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Romana különszám 1992-4 (b)

Eredeti cím: Bittersweet Honeymoon 
1988Megjelent: 1992. 10. 13.

Boldog mézeshetek a napsütötte Itáliában a szerető férj oldalán, fényűző körülmények között… Valószínűleg mindez csupán vágyálom maradhatna Lilian Gold számára, ha nem éppen őt bízzák meg, hogy virágdíszbe öltöztesse a portghurrani templomot Eric Stevens esküvőjére. A díszítés csodálatos, s a vendégkoszorú is teljes, csak éppen a menyasszony nem jön el. A csúffá tett vőlegény előnyös alkut kínál Liliannek, mert nem akar csalódást okozni súlyos beteg édesapjának…
1. FEJEZET
– Kérem! Várjon egy pillanatra! Nagyon kérem!

Lilian könyörgő hangja visszaverődött a szűk sikátor komor, boltíves kőfalairól.

Lélekszakadva loholt a férfi után, cipősarka hangosan kopogott a hepehupás, régi kockaköveken. Gesztenyebarna fürtjeibe belekapott a szél, amely még ezen a meleg szeptemberi napon is hűvös levegőt hozott a tenger felől.

A sötét öltönyös, magas férfi már kiért a tengerparti városka, Portghurran főutcájának sarkára. A lány kiabálására megtorpant, és csodálkozva körülnézett. Mivel azonban nem látott ismerőst semerre sem, megvonta a vállát, és továbbment.
– Álljon meg! Várjon, kérem, Mr. Stevens! – kiáltotta utána Lilian, noha nem volt teljesen bizonyos benne, hogy tényleg ő az.

A férfi megállt, megfordult, és meglepődve nézett a felé siető lányra.
– Tessék! – mondta nem éppen barátságos hangon.

Lilian szaporán szedte a levegőt, a gyors futás kifullasztotta, és egy kicsit ideges is volt. Maga sem értette, miért ilyen izgatott, hiszen a félénkség és a bizonytalanság egyébként igen távol állt a természetétől.
– Ön Mr. Stevens, a Stevens Építkezési Vállalat tulajdonosa?

A férfi közelről még magasabbnak és ijesztőbbnek látszott.
– Én vagyok – válaszolta kelletlenül. Az arcán türelmetlenség tükröződött.

Lilian megpróbálta összeszedni a gondolatait. Alig telt el néhány másodperc azóta, hogy Caroline az üzletben odaszólt neki: Nézd csak, az ott Mr. Stevens! Tudod, az építkezési vállalkozó. Fuss gyorsan utána, és kérdezd meg tőle!

Gondolkodás nélkül kiszaladt a boltból, és amilyen gyorsan csak tudott, a férfi után iramodott. Most, hogy ott állt a félelmetes ember előtt, kétségbeesetten kereste a megfelelő szavakat.

Mr. Stevens tetőtől talpig végigmérte. Lilian mérget vett volna rá, hogy kopott farmerjában és pamutpólójában jelentéktelen kis bolti kifutólánynak nézi.
– Na, mit akar, kislány? Mondja gyorsan!

Micsoda egy goromba fráter! Lilian legyűrte hirtelen feltámadt dühét. Semmiképpen sem szabad összevesznie vele!
– Lilian Gold vagyok, innen, a parti oldalon lévő virágüzletből.

Mr. Stevens türelmetlen mozdulatot tett: – Nézze, Miss… izé, nagyon sietek, és…
– Csak egy pillanat az egész! – szakította félbe Lilian. – Most hallottam, hogy az ön cége megvette azt az épületet, ahol a mi üzletünk is van. Azt mondják, valami klubfélévé akarják átalakítani, és a mi bérleti szerződésünket nem fogják meghosszabbítani. Igaz ez?

A férfi jeges hangon válaszolt: – Nem szokásom üzleti ügyekről az utcán tárgyalni. Mondja meg a főnökének, hogy az ügyvédemmel beszélje meg a bérlet dolgát! – Azzal hátat fordított, és továbbment.

Lilianben forrt a méreg. Felfújt hólyag! – füstölgött magában, de azért nem adta fel ilyen könnyen.
– Mr. Stevens, én vagyok az üzlet tulajdonosa! Illetve az anyám, de őt most nem lehet elérni. Különben sem tárgyalni akarok, csak tudni szeretném, hogy igaz-e a hír! Hét vége van, holnap már szombat. Ha most nem kapok választ, hétfőig már semmit sem tudok kideríteni. Megbolondulok, ha még két napot ilyen bizonytalanságban kell eltöltenem? – jelentette ki, és könyörögve ráncigálta a férfi hibátlan szabású, szürke gyapjúzakójának ujját.

Mr. Stevens kényszeredetten állt meg újra. Lilian igyekezett tőle telhetően kihúzni magát. Sajnos csak egy méter hatvan centi magas volt, és huszonkét évével túl fiatalnak látszott ahhoz, hogy komoly üzletasszony benyomását keltse. Farmerban és pólóban pedig kifejezetten kislányosan nézett ki. Általában ez nem zavarta, most azonban, a félelmetes férfiú szemében szeretett volna magasabbnak és idősebbnek látszani.

A főutca felől a napsugár keskeny csíkban besütött az ódon kőfalak közé. Lilian végre alaposabban szemügyre vehette a férfi arcvonásait. Ha lehet, még jobban elbátortalanodott. Mr. Stevens férfias és vonzó megjelenésű ember volt, tekintetében azonban valami veszedelmes fény csillogott. A lányon szorongás lett úrrá, gyomra összeszorult az idegességtől. Biztosan nem fog választ kapni… Mr. Stevens azonban váratlanul elmosolyodott, és a lány aggodalommal teli zöld szemébe nézett: – Mondtam már, hogy üzleti ügyekről nem szokásom az utcán tárgyalni. De ha csak így szabadulhatok meg magától, kislány, akkor ez egyszer kivételt teszek. Nos, a hír igaz. Most pedig, ha megengedi, nagyon sietek.
– Természetesen. Köszönöm a felvilágosítást – mormolta Lilian.

Még hogy kislány! Hogy mer ilyen leereszkedően beszélni velem! – fortyogott magában. Hirtelen úgy érezte, minden ereje elhagyja, és kábultan a durva, hideg kőfalnak támaszkodott. A válasz mélyen lesújtotta, ráadásul teljes reménytelenséggel töltötte el az a rideg érzéketlenség, amellyel Mr. Stevens a rossz hírt közölte. Végtelenül üresnek érezte magát, és egész testében remegett. Jó néhány perc eltelt így, mire annyi erőt érzett magában, hogy lassan elindulhatott visszafelé.

Egy csapat kisiskolás jött vele szembe, a gyerekek boldogan próbálgatták, hogy kiáltásaik milyen hosszan visszhangoznak a sikátor ódon kőfalai között.

És most mindennek vége! – gondolta kétségbeesetten Lilian. Eltűnik a régi épület, és vele együtt ez a különös hangulatú, kedves kis köz is. Rövidesen munkagépek jönnek, hogy ledöntsék az évszázados, vastag, szürke falakat. Helyükre előkelő klubot építenek, éttermekkel és úszómedencékkel, a gazdag vitorlástulajdonosok számára.

Hogy mondja ezt majd meg szegény édesanyjának? Janet Gold a múlt héten Brenda nénjéhez utazott Miamiba. Rövidesen hazajön, és akkor meg kell tudnia, hogy a kis boltot, amit annyira szeretett, néhány hónap múlva, a bérleti szerződés lejárta után eltörlik a föld színéről!

Sírás fojtogatta a torkát, ahogy maga előtt látta anyja megfáradt, sápadt arcát. Janet Gold már nagyon fiatalon özvegyi sorsra jutott. Hosszú éveken át egyedül nevelte gyermekét, mindig zokszó nélkül viselte el a legnagyobb megpróbáltatásokat is. Most azonban, hogy egy autószerencsétlenség következtében öt héttel ezelőtt a második férjét is elveszítette, az újabb csapás súlya alatt teljesen összeomlott.

Lilian éppen befejezte az utolsó évet a londoni egyetemen. A szerencsétlenség hírére azonnal hazautazott Cornwallba. Mindig nagyon közel álltak egymáshoz. Tudta, hogy együttérzése és szeretete nagyon sokat segíthet anyjának ezekben a szörnyű napokban.

Janet lázas munkába temetkezve próbálta felejteni a fájdalmát. Néhány hét múlva azonban arca sápadt és beesett lett, mozdulatai egyre fáradtabbá és erőtlenebbé váltak.

Még csak negyvenes évei közepén járt, de jó tíz évvel idősebbnek látszott.
– Tönkreteszed magad! Többet kellene pihenned! – aggodalmaskodott Lilian. – Az üzlettel Betty segítségével egyedül is elboldogulnék.

A sors úgy hozta, hogy éppen akkoriban érkezett egy levél édesanyja nővérétől, amelyben meghívta magához Janetet Miamiba, még repülőjegyet is küldött.
– Utazz el, anyu! – erősködött Lilian. – Brenda nénit már évek óta nem láttad. Nagyon jót fog neked tenni egy kis kikapcsolódás!
– Nem tudom, drágám, elmenjek-e. Nehéz szívvel hagynálak itt téged, ugyanakkor, gondolom, szívesen élnéd már végre te is a magad életét. Talán így több időt tölthetnél Ralphfel…
– Ó, az nem komoly! – vágott közbe sietve Lilian. Nem akarta elárulni, milyen sokat jelentett számára még nemrég is ez a kapcsolat. Arról pedig most főleg nem beszélt volna az anyjának, hogy néhány nappal ezelőtt Ralph egy kegyetlen hangú levélben végérvényesen szakított vele. Még annyira friss volt a fájdalom, hogy bizonyára sírva fakadna közben. Janetnek nem szabad megtudnia, milyen nyomorultul érzi magát, hiszen akkor valószínűleg nem utazna el Miamiba.
– Nagyon szeretném már Brendát viszontlátni – gondolkodott hangosan Janet, de éppen mostanában kell megcsinálni a havi elszámolást, ráadásul a jövő héten lesz Templetonék esküvője, és…
– A könyvelést nyugodtan rám bízhatod – nyugtatta meg Lilian az anyját magabiztosan –, és persze az esküvői virágokat is. Elvégre én ebben a virágüzletben nőttem fel! Hidd el, gyönyörűen kidíszítem a templomot, és elsőrangú menyasszonyi csokrot kötök! Nem foglak cserbenhagyni, te pedig végre kipihened magad.

Janetnek könnybe lábadt a szeme a meghatottságtól.
– Nagyon kedves tőled, Lily drágám! Talán úgy tűnik, túl nagy ügyet csinálok ebből az üzletből, de értsd meg, olyan sokáig vágytam rá, hogy önálló lehessek, és annyira megszerettem ezt a kis boltot! Már csak azért is hatalmas kincs a számomra, mert még Tomtól kaptam annak idején nászajándékba. Az ő emlékének tartozom annyival, hogy egy pillanatra se hanyagoljam el. Ha ez az üzlet nem lenne, nagyon üresnek és céltalannak érezném az életemet…
– De hisz… – szólt közbe Lilian, Janet azonban nem hagyta, hogy befejezze.
– Tudom, mit akarsz mondani. Azt, hogy te akkor is itt lennél nekem. Ez igaz, és én tényleg nagyon boldog vagyok, hogy ilyen nagyszerű lányom van. Csak úgy gondolom, neked is jogod van a saját életedet élni, nem akarom, hogy rám pazarold az egész fiatalságodat.
– Hiszen te is ugyanezt tetted velem!
– Az más! Én az anyád vagyok – nevetett Janet. – Tehát nem megyek Miamiba. Vezetem az üzletet, mint eddig, te pedig állást keresel!

Lilian egy darabig némán nézett az anyjára, majd határozott hangon megszólalt: – Szó sem lehet róla! Elutazol, a boltról pedig én gondoskodom! Semmi értelme, hogy tovább vitatkozzunk erről!
– Ugyanolyan erőszakos vagy, mint Brenda – felelte Janet szemrehányóan, és a szeme még mindig fátyolos volt a megilletődöttségtől.

Ez a beszélgetés járt Lilian fejében, miközben lassan a bolt felé ballagott. Hogyan fogja ezt az újabb szerencsétlenséget elviselni szegény anya? És én vajon mivel tudnék segíteni neki? – tűnődött magában, és kétségbeesetten az ajkába harapott.

A virágüzlet bejárata a sikátor sarkáról nyílott, parányi kirakata a rakpartra nézett.

Jól látszottak innen a kikötő cölöpjei, a parton felállított hatalmas homáros kádak és a mindenfelé szerteszét heverő, összegöngyölt halászhálók.

Szemben, a sikátor másik oldalán egy parányi kis ékszerüzlet volt. A tulajdonos, Caroline Dunn a míves ötvösmunkák egy részét maga készítette a pult mögötti apró kamrácskában. Már várta Liliant.
– Mi történt, Lily? Látom rajtad, hogy valami baj van!

Lilian lerogyott egy székre, és megrázta a fejét: – Rosszabb már nem is lehetne! Igazad volt, Carol. Az épületet lebontják, és vitorlásklubot építenek a helyére!

Caroline a fejéhez kapott: – Te jó ég! Ez tényleg nagy baj! Engem persze nem érint olyan súlyosan, hiszen rövidesen férjhez megyek, és Johnny nem igazán akarja, hogy utána is fenntartsam az üzletet. Téged viszont borzasztóan sajnállak! Tudom, hogy mennyire szereted édesanyádat, és neki talán még az életénél is fontosabb ez a bolt. Ráadásul találni sem lehetne ennél jobb helyet egy virágüzlet számára.

Caroline-nak igaza volt. Lilian könnyes szemmel nézett körül. A pompás rózsák, szegfűk, fréziák, az ibolyával teli tálak, a gerbera-, margaréta- és krizantémcsokrok színpompásan tündököltek a szürke falak háttere előtt. A nedves, hűvös tengeri levegőt édes illatok keveréke töltötte meg. Az aprócska üzlet varázslatosan festett tarka pompájával. Nagy forgalmat bonyolított le, hiszen a nyaralók rendszeresen kijártak sétálni a kikötőbe, és szívesen elüldögéltek a napsütésben a közeli padokon.
– Mit mondott Mr. Stevens? – kérdezte Caroline.
– Jóformán semmit. Azért is könyörögnöm kellett, hogy egyáltalán meghallgasson! Végül kegyeskedett kibökni, hogy tényleg megvette az épületet, mert vitorlásklubot akar itt létesíteni. Azután minden további magyarázat nélkül otthagyott. Rettenetes alak! Nagyképű, felfújt hólyag! – Lilian elvörösödött a haragtól. – Meg tudtam volna…
– De hiszen alig fél percet beszéltél vele! Igen mély benyomást tehetett rád – kuncogott gonoszkodva Caroline. – Amikor Johnny tegnap megmutatta nekem, én is elég izgatónak találtam. – Hirtelen elkomolyodott: – Ne haragudj, Lily! Tudom, semmi kedved viccelődni. Mihez kezdesz most? Megírod édesanyádnak, vagy…?

Lilian gondterhelten ingatta a fejét.
– Nem, semmiképpen sem tudhatja meg, legalábbis egyelőre… Éppen ma reggel kaptam tőle levelet. Azt írja, már sokkal jobban van. Nagyon izgalmasnak találja Amerikát. Úgy érzi, hogy egy ilyen óriási országban eltörpülnek a saját gondjai. Amikor hazajön, teljesen új életet akar kezdeni. Bővíteni szeretné az üzletet. Hozzávenné a hátsó üres helyiséget, ahol kerámiákat és más iparművészeti tárgyakat árusítana. Hát nem borzasztó? – sóhajtott könnyes szemmel Lilian.
– Tudom, mit érzel. Hidd el, én is megdöbbentem, amikor tegnap Johnnytól meghallottam a rossz hírt. – Caroline vőlegénye a polgármesteri hivatal építési osztályán dolgozott, onnan szerezte az értesüléseit. – Akkor azonban még nem tudta, hogy az ügy már véglegesen el van döntve. Talán nem is kellett volna neked elmondanom.
– Nagyon jól tetted, hogy elmondtad! Legalább túl vagyok rajta… – legyintett Lilian, és merev tekintettel kibámult az ablakon. A kikötő vizét enyhe szellő fodrozta, a szelíd hullámokon lehorgonyzott halászcsónakok ringatóztak. A felhőtlen, kék égen sirályok köröztek. – Legszívesebben megfojtanék minden építési vállalkozót! Mindenekelőtt természetesen Mr. Stevenst! Úgy látszik, Templetonék esküvője lesz az első és utolsó nagy megbízásunk.
– Kerestek majd másik üzlethelyiséget? – kérdezte Caroline.
– Persze, csak attól félek, hogy úgysem fogunk megfelelőt találni. Legalábbis nem ilyen olcsón. Most sietnem kell Templetonékhoz. Anyu azt mondta, hogy Mrs. Templeton ki nem állhatja, ha valaki elkésik. Helyettesítesz az üzletben, amíg Betty megérkezik? – Betty, aki kisegített a boltban, kerékpáron járt be dolgozni, és a pontosság nem tartozott éppen az erényei közé. – Az árakat megtalálod a könyvben. Csak a szobapálma nincs benne, az másfél fontba kerül.
– Ne izgulj, minden rendben lesz! – nyugtatta meg Caroline.

Lilian válltáskájába tette a rendelési könyvet, és elindult a parkoló felé. Akármi is történik, az esküvői virágdísznek sikerülnie kell! Már hajnalban felkelt, és lemosta a szállítókocsit, majd egy puha ronggyal addig dörgölte az élénkzöld teherautót, amíg tükörfényes nem lett. Az oldalán hófehér betűkkel virított a felirat: Virágkereskedés, Portghurran.

Szeretettel megsimogatta a motorháztetőt, mielőtt beszállt volna. Olyan biztatóan indult ez a reggel! Először is kiderült, hogy három nap alatt több bevétel gyűlt össze, mint az egész múlt héten. Majd megérkezett az anyja levele, amelyből végre csak úgy áradt a jókedv. Még a Ralphfel való kapcsolatát is más fényben látta most. Talán azért, mert éjszaka végre elhatározásra jutott. Úgy döntött, hogy nem keres azonnal tanári állást, hanem egyelőre itt marad, és segít a boltban. Talán még fióküzletet is tudnak majd nyitni valahol Truróban vagy St. Austellban. Istenem, micsoda tervei voltak!

Azután jött Caroline, és elmondta, hogy mit hallott Johnnytól…

Tőle szokatlan ügyetlenséggel engedte fel a tengelykapcsolót, s a kocsi nagyot rántott, mielőtt elindult volna.

Kigurult a parkolóból, végighajtott a forgalmas főutcán, majd befordult a Templeton-házhoz vezető keskeny és meredek útra. Vissza kellett kapcsolnia kettes fokozatba.

A házat hatalmas kert vette körül, melyet magas kőkerítés védett a kíváncsi tekintetek elől. John Templeton volt a legjelentősebb személyiség a városban. Csak nemrégiben települt ide, ezért sem ő, sem a családja nem volt túl népszerű a helybéliek között. Azok a nagyképű jöttmentek, általában csak így emlegették Templetonékat.

Lilian örült, hogy őt nem lehet jöttmentnek nevezni, hiszen már az anyja is itt született, és itt nőtt fel. Igaz, amikor házasságot kötött Lilian apjával, elköltözött Portghurranból, de mindig szerette volna viszontlátni szülővárosát. Tavaly nyáron el is látogatott a cornwalli városkába a lányával. Ekkor ismerte meg a helyi bankfiók vezetőjét, Tom Lindet. Tom szintén özvegy volt, és egy csinos kis házban lakott a tengerparton. Egymásba szerettek, és rövidesen összeházasodtak.

Janet előzőleg néhány évig egy virágüzletben dolgozott Birminghamben. Már régóta vágyott arra, hogy saját üzlete lehessen. Amikor a kis parti bolt tulajdonosa elköltözött, Tom kibérelte Janetnek a helyiséget.

Lilian már Birminghamben is segédkezett néha az anyjának. Neki is ügyes keze volt, imádta a virágokat, és ugyanolyan szép csokrokat tudott kötni, mint Janet. A húsvéti szünetet anyjával és mostohaapjával töltötte. Naponta bejárt ő is az új boltba, és mindenben lelkesen segített.

Nagyon jól megértették egymást Tommal. Annyira boldogok voltak így hármasban, hogy komolyan megfordult a fejében, nem folytatja a tanulmányait, inkább itt marad, és beáll az üzletbe. Noha szerfelett csábította a lehetőség, Lilian mégis úgy érezte, kötelessége befejezni az egyetemet, hiszen édesanyja hosszú éveken át robotolt azért, hogy lehetővé tegye számára a továbbtanulást. Így aztán a húsvéti szünet végén visszautazott Londonba, hogy letegye a vizsgáit. Ekkor látta Tomot utoljára.

Az utolsó szóbeli vizsga napján telefonált a szomszédjuk Birminghamből, és közölte, hogy Janet férje autószerencsétlenség következtében meghalt.

Szegény anya igazán nem ezt a sorsot érdemelte! – sóhajtott Lilian. Mindent meg fogok tenni, hogy az üzletet megmentsem, - fogadkozott magában. Megpróbálok valami beadványt írni, Caroline vőlegénye biztos segít majd megfogalmazni. És persze ott van még a jogtanácsosunk, Mr. Banks is!

A Templeton-ház előtt kiszállt a kocsiból, és megpróbálta összeszedni a gondolatait. Nem okozhat csalódást az anyjának! Az esküvőnek kitűnően kell sikerülnie, legalábbis ami a virágdíszítést illeti.

A kert olyan volt, mint egy nyüzsgő méhkas. Az egyik kertész az amúgy is teljesen ápolt gyepet nyírta, a másik pedig térden állva böngészte a rózsaágyást, bár gyomot abban már nagyító alatt sem találhatott volna. Néhány munkás az ünnepi sátor felállításával bajlódott, kiabálásuk túlharsogott minden más zajt. Ebből is látszott, itt hét országra szóló esküvő készülődik.

Lilian most már örült, hogy a ház feldíszítésére nem kaptak megbízást. Felsietett a kőlépcsőn, és becsöngetett. Tekintélyes külsejű, idős komornyik nyitott ajtót zöld kötényben.
– A virágok miatt jött, kisasszony? Mrs. Templeton már várja. – Az öreg az előcsarnokon keresztül egy nagy szobába vezette, amely sötét színű, régi bútorokkal volt berendezve.

Leült egy brokáttal behúzott, kényelmetlen karosszékbe, és nyugtalanul várakozni kezdett.

Húsz perc is eltelt, mire Mrs. Templeton a szobába lépett. A ház úrnője karcsú, választékosan öltözött hölgy volt. Mályvaszínű csipkés ruhát viselt igazgyöngy nyaklánccal, szőke haját divatosan rövidre vágatta. Nyilvánvalóan választékosnak és roppant előkelőnek óhajtott látszani.
– Jó reggelt, Mrs. Templeton! – mondta Lilian barátságosan, és felállt. – Köszönöm, hogy felhívott. Sajnos édesanyám nem tudott eljönni. A megrendeléseket még ő intézte, a templomdíszítést és a menyasszonyi csokrot azonban már én fogom megcsinálni. Remélem, meg lesz velem elégedve.
– Nem tudott eljönni? Mit jelentsen ez? – kérdezte Mrs. Templeton metsző hangon.
– Megbetegedett. Az orvos néhány nap pihenést javasolt neki, ezért külföldre utazott – füllentette Lilian minden lelkiismeret-furdalás nélkül, hiszen hiába is próbálta volna ennek a nőnek elmagyarázni a valódi helyzetet.
– Szóval ez a hála, amiért a helyi vállalkozásokat akarom támogatni! – nyomta meg a szót az asszony, és lekicsinylő tekintetet vetett a lányra. – Mintha nem lenne éppen elég gondom enélkül is! Bízzam rá a templom díszítését egy csitrire?!

Lilian kihúzta magát, és egyenesen az asszony szemébe nézett: – Huszonkét éves múltam, és nekem is nagy gyakorlatom van a virágkötésben. Biztos vagyok benne, hogy meg lesz elégedve a munkámmal.

Mrs. Templeton oda sem figyelt.
– Azt hiszem, telefonálok gyorsan a trurói virágüzletbe, hátha még vállalják a megbízást.
– Ahogy gondolja, Mrs. Templeton. Felhívom azonban a figyelmét arra, hogy írásbeli szerződésünk van. Az ön számára rendelt virágokat délután leszállítják. Azokat ki kell fizetnie.
– Nos, maga… – hápogott Mrs. Templeton. Ahogy lassan felfogta Lily szavainak értelmét, engedékenyebb hangot ütött meg: – Nos, jól van, ha már egyszer így alakult!

Holnap reggel tíz óra körül átmegyek a templomba, és megnézem, mit végzett. A csokroknak és a kitűzőknek idejében itt kell lenniük! Ha nem nyerik el a tetszésemet… Ó, Eric drágám, gyere csak be! – Mrs. Templeton viselkedése egy csapásra teljesen megváltozott.

Lilian kíváncsian hátrafordult. Végigfutott a hátán a hideg, amikor felismerte az ajtónyílásban álló férfit. Hibátlan szabású szürke zakója feszesen simult széles vállára.

Micsoda borzasztó nap!

Eric, vagyis Mr. Stevens hanyagul az ajtófélfának támaszkodott. Caroline tulajdonképpen igazat mondott, tényleg lenyűgöző jelenség. Nini, sötétkék szeme van.
– Jó reggelt, Sheila! – üdvözölte Mrs. Templetont. – Mondd meg nyugodtan, ha zavarok!
– Ugyan, dehogy! Igazán nem fontos! Hogy vagy, Eric drágám? Készen állsz a nagy napra? – Az asszony csaknem együgyű mosollyal tipegett feléje, és csókra nyújtotta az arcát. – Nagyszerű, hogy már megérkeztél! Kocsival vagy vonattal jöttél Londonból? Melissa odalesz a boldogságtól! Fent van a szobájában, éppen az utolsó simításokat végzik a menyasszonyi ruháján. Természetesen te ma még nem nézheted meg benne, mert az szerencsétlenséget hozna. Nagyon babonás vagyok? – nevetett trillázva. – Ugye itt maradsz ebédre?
– Tulajdonképpen szeretném elvinni valahova Melissát. Itt biztosan nagy a felfordulás – válaszolta a férfi, majd érdeklődve Lilianre nézett. Kétségkívül felismerte.

Mrs. Templeton megnyugtatta Ericet, hogy egyáltalán nem zavarná őket az előkészületekben, de Melissa valószínűleg nagyon szívesen elmegy vele ebédelni. Feltehetően rengeteg megbeszélnivalójuk van még a nászúttal kapcsolatban.
– Várj, megmondom neki, hogy itt vagy! Nagyon fog örülni. – Az ajtóhoz ment, és kikiáltott: – Melissa, találd ki, ki van itt! – Mosolyogva fülelt egy darabig, de nem érkezett válasz. – Úgy látom, a hálószoba ajtaja be van csukva, biztosan azért nem hallja. Felmegyek, és szólok neki. Tölts addig magadnak egy italt, Eric!

Úgy látszott, mintha Lilian jelenlétéről mindketten teljesen megfeledkeztek volna.

Amikor el akart menni, a férfi elállta az útját.
– Bocsánat, szabad?

Mr. Stevens azonban nem mozdult.
– Ó, hiszen ez a kis virágáruslány!
– Talán Higgins professzorhoz van szerencsém?
– Nem, ahogy maga sem Eliza Doolittle. Legalábbis Lilian Goldként mutatkozott be, ha jól emlékszem.
– Jól emlékszik. És most volna szíves kiengedni?
– Természetesen – mondta a férfi, és félreállt az útból. – Miss Gold… – szólította meg.
– Tessék! – torpant meg Lilian. Talán az üzletről akar mondani valamit? Reménykedni kezdett. Valami kellemes érzés töltötte el, aminek hirtelen nem tudta okát adni.
– Fogadja elismerésemet! Óriási volt, ahogy megvédte az igazát Mrs. Templetonnal szemben! Egy dologban azonban tévedett. A virágokat a vőlegény fizeti.

Lilian annyira meglepődött, hogy válaszolni sem tudott. Amint megfordult, hogy távozzék, kis híján összeütközött Mrs. Templetonnal, aki kézen fogva egy fiatal lányt húzott maga után.

2. FEJEZET
Eric Melissához sietett, és átölelte.
– Melissa, drágám! Gyönyörű vagy! Örülsz, hogy megjöttem? – Bensőségesen megcsókolta, mit sem törődve azzal, hogy mások is vannak rajtuk kívül a szobában.
– Jaj, Eric, kérlek… – A leheletvékony, fehér selyemköntöst viselő lány szégyenlősen elpirult, és kiszabadította magát a férfi öleléséből.

Lilian még mindig az ajtóban állt. A helyi pletykákból már értesült arról, hogy Melissa nagyon csinos, és arról is, hogy az anyja teljesen az uralma alatt tartja.

Az nem kifejezés, hogy csinos! – gondolta magában. Melissa rendkívüli szépség.

Angyalarcát fényes, platinaszőke haj keretezte, gyönyörű, világoskék szeme és álmodozó tekintete volt. Liliannek úgy tűnt, hogy túlságosan is törékeny, sehogy sem illik egy olyan nagy és erős férfihoz, mint amilyen Mr. Stevens.
– Öltözz át gyorsan, drágám! Asztalt foglaltattam egy különleges étteremben a folyóparton. Biztosan tetszeni fog neked!

Melissa aggodalmaskodva nézett az anyjára: – Még el kell mennem Mrs. Bameshoz a menyasszonyi fátyol miatt.

Mrs. Templeton azonban nem hagyott kibúvót a lánya számára: – Azt majd én elintézem! Tudom, hogy mennyire szeretnétek már kettesben lenni.

A lány lassan elindult felfelé a lépcsőn.
– Várj, megyek és segítek átöltözni! – szólt utána hamiskás mosollyal Eric.
– Jaj, ne! – sikoltott fel Melissa, és egészen elsápadt.
– Miért ne, drágám, hiszen holnap megesküszünk?! Vagy már elfelejtetted?
– Ugyan, dehogy! Csak éppen ott van a menyasszonyi ruhám. Azt ma még nem szabad meglátnod! – Melissa szemmel láthatólag zavarban volt, és gyorsan felszaladt a lépcsőn.

Lilian észrevette, hogy Stevens tekintete hirtelen elkomorult.

Mrs. Templeton sajnálkozva nézett jövendő vejére: – Csak az esküvő előtti idegesség, ne törődj vele! – mondta neki mézesmázosan, és karon fogta. – Gyere, drágám, keverek neked egy italt!

Lilian egész idő alatt az ajtó mögött állt. Most előlépett, és bizonytalan hangon megszólalt: – Ha nincs más megbeszélnivalónk…
– Ne felejtse el, amit mondtam! Ez minden – válaszolta barátságtalanul a ház asszonya.
– Természetesen, Mrs. Templeton – mondta hangosan Lilian, magában azonban még hozzátette: Emlékezni fogok minden szavadra, de remélem, lesz annyi akaraterőm, hogy ne úgy viselkedjem veled, ahogy megérdemled!

Tulajdonképpen sajnálta Melissát. Mrs. Templeton és Eric Stevens sokkal összeillőbb pár lenne. Ez a két erős egyéniség teljesen háttérbe fogja szorítani a törékeny, gyámoltalannak tetsző, kissé talán túlságosan is fiatal teremtést.

Amint a kocsija felé tartott, azon tűnődött, vajon mit fejezett ki Melissa tekintete, amikor a vőlegényére nézett. Nem, semmiképpen sem szerelmet! Sokkal inkább aggodalmat és tehetetlen félelmet. Nagyon különös ez az egész…

Elgondolkodott egy pillanatra, nem Mrs. Templeton erőszakolta-e ki ezt a házasságot. Fáradtan megvonta a vállát. Szerencsére ez már nem az ő gondja. Éppen elég neki a maga bajával törődnie. Leállította a kocsit a parkolóban, és gondterhelten visszaindult a sikátoron keresztül a virágüzletbe.

Mr. Stevens tehát holnapután elutazik nászútra. Így ő legalább nyer egy kis időt, hogy intézkedhessek a bérlet dolgában. Hétfő reggel első dolga lesz, hogy elmegy a jogtanácsosukhoz. Mindenképpen meg kell akadályoznia, hogy ez a beképzelt alak tönkretegye az anyja életét!

Forrt benne a méreg, ahogy a férfi üdvözlő szavaira gondolt: Ó, hiszen ez a kis virágáruslány! És az a leereszkedő, gúnyos mosoly!

Ökölbe szorult a keze. Minden eszközzel harcolni fogok ellene! – fogadkozott magában.
– Azt a vázát, ott az oltárlépcsőnél, tegye még egy kicsit előbbre, nem is, inkább egy kicsit jobbra, Miss Gold! – Mrs. Templeton divatos nadrágban és fodros selyemblúzban állt a kis normannkori templom oltárrácsánál.

Lilian összeszorította a fogát, és még előbbre, aztán még egy kicsit jobbra tette a fehér margarétákkal teli vázát. Már reggel hat óra óta talpon volt. Minden elkészült idejében: a pompás menyasszonyi csokor, a koszorúslányok kis bokrétái és a gomblyukba való virágokat is kiválogatta az urak számára. Utána még órákig serénykedett a templomban.

Mrs. Templeton néhány perccel ezelőtt érkezett meg. Mindent alaposan megnézett, kényeskedve megigazított egy-egy virágot, majd, mint akinek nagyon nehezére esik, fanyalogva megszólalt: – Egészen jól néz ki, nem gondolja, tisztelendő úr?
– Egyszerűen pompás! Kitűnő munkát végeztél, Lily! Sohasem volt még ilyen szép a templomunk. Édesanyád sem tudta volna szebben megcsinálni. – A plébános alacsony, kedves ember volt, a Gold család régi barátja.
– Azt hiszem, helyesen választottam meg a színeket – mutatott Mrs. Templeton egy fehér és halványsárga krizantémokból álló csokorra, amely az egykori északi kapu helyén kialakított fülkében állt. – Az esküvőhöz a fehér illik! A fehér a tisztaság színe. Nem igaz, tisztelendő úr?
– Igen, természetesen – válaszolta Mrs. Templetonnak a plébános, és észrevétlenül Lilianre kacsintott.

Mrs. Templeton magas sarkú cipőjével végigkopogott a templom kövezetén.
– Most gyorsan haza kell mennem, hogy átöltözzem. Rengeteg még a dolgom. Szegény Melissa annyira érzékeny, neki is szüksége van a támogatásomra. – A templomajtóban összetalálkozott a sekrestyéssel. Nyájas mosollyal fordult felé: – Rövidesen találkozunk. Örülnénk, ha a szertartás után a házunkban üdvözölhetnénk. Tudja, Eric olyan csodálatos ember! Annyira örülök, hogy Melissa őt választotta!

A sekrestyés biccentett: – Köszönöm a meghívást, szívesen elmegyek.

Mrs. Templeton egy kurta pillantást vetett Lilianre: – Gondolom, maga is szívesen eljönne a templomba, Miss… izé… Gold. A hátsó padokban biztosan talál még helyet. – Ezzel fontossága tudatában a kocsijához sietett, és elhajtott.

Az öreg sekrestyés megértően Lilianre mosolygott.
– Majd az ég megjutalmaz, kedves Lily – mondta. – Eljössz az esküvőre?

Soha! – gondolta Lilian, miközben beszállt a kocsijába. Semmi kedve megcsodálni Mrs. Templetont ünnepi díszében. Ami pedig Mr. Stevenst illeti, szívesebben nézte volna, amint bilincsbe verve elvezetik a börtönbe, mint azt, hogy feleségül veszi ezt finom, törékeny liliomszálat.

Két óra múlva mégiscsak ott ült csinosan felöltözve az egyik oszlop által félig eltakart oldalülésen, és figyelte az esküvői vendégeket. Elsősorban persze a virágokban akart gyönyörködni, de meg sem próbálta tagadni maga előtt, hogy a szertartásra is kíváncsi volt.

A színes ólomüveg ablakokon beáradó napfény kiemelte a szürke kőoszlopokat és a művészien faragott padokat a sejtelmes félhomályból. A virágdíszítés különösen jól mutatott.

A meghívottak már majdnem teljes számban megérkeztek. Az első sorokban drága ruhákban öltözött nők páváskodtak hasonlóképpen kiöltözött férfiak oldalán. Noha kinn melegen sütött a szeptemberi nap, benn kellemesen hűvös volt.

Ezek bizonyára a menyasszony és a vőlegény rokonai, gondolta Lilian. Mindenesetre biztos, hogy nem helybéliek.

Onnan, ahol ült, nem láthatott mindent, ami elől történik. Mrs. Templetont azonban felismerte. Széles karimájú fekete szalmakalapot viselt, amely beárnyékolta az arcát, és izgatottan a mellette ülő idősebb, ősz hajú hölggyel suttogott. Mindketten a nyugati bejárat felé pislogtak.

Teltek a percek. Mindenki feszülten várakozott. Az orgona Bach egyik darabját kezdte el játszani. Megkondultak a templom harangjai.

Lilian az órájára nézett. Nem késlekedik egy kicsit túl soká a menyasszony? A koszorúslányok, akik fodros, sárga ruhájukban a bejáratnál álltak, szintén kezdtek már nyugtalankodni.

A vendégsereg egyre hangosabban morajlott. Kérdések röpködtek a levegőben: – Hol marad a menyasszony? Mi történhetett?

Lilian újra az órájára nézett. Már régen elmúlt tizenkettő!

Mozgolódás támadt az első sorokban. A plébános Mrs. Templetonhoz ment, és halkan súgott neki valamit, majd a vőlegényhez lépett.

Mrs. Templeton felállt, és a nyugati kapuhoz ment, ahol a koszorúslányok toporogtak. Az asszony teljesen feldúltnak látszott, arca sápadt volt az idegességtől.

Eric mereven nézett maga elé, majd hirtelen megfordult, és gyorsan eltűnt a sekrestyeajtón keresztül.

Váratlanul elhallgattak a harangok. Az orgonajáték is abbamaradt. Döbbent csend telepedett a széksorokra.

A plébános fellépett a szószékre: – Kedves egybegyűltek! Rossz hírt kell közölnöm. Az esküvő sajnos elmarad. Ne ijedjenek meg, nem baleset történt… Mr. és Mrs. Templeton az eredeti terv szerint szívesen látja önöket ebédre. Meg kell azonban érteniük, hogy a Templeton család nem lesz jelen.

Lilian nem akart belekeveredni a kifelé áramló tömegbe, így egyelőre a helyén maradt. A szép Melissa tehát kereket oldott! – gondolta magában. Valószínűleg soha nem fogja megtudni, mi lehetett a furcsa esemény hátterében. Mindegy, az a lényeg, hogy a felfuvalkodott Mr. Stevens megkapta, ami jár neki!

Amikor a templom szinte már teljesen kiürült, Lilian is elindult kifelé. Semmi kedve nem volt részt venni a menyasszony eltűnésére vonatkozó találgatásokban.

Ezért a temetőkerten átvágva közelítette meg a kocsiját, amelyet a mellékbejárat előtt egy kis utcában hagyott.

Az üzletet ma Bettyre bízta, aki – hétvége lévén – egy órakor bezárt. Oda tehát már nincs értelme visszamenni. Úgy döntött, hogy egyenesen hazahajt.

A villa, ahol lakott, a városkától néhány kilométerre feküdt. Eredetileg két külön épület volt, de Tom teljesen átépíttette, és a pincétől a padlásig rendbe hozatta. A szobák berendezését Janetre bízta, aki hangulatos otthont teremtett maguknak. Olyan ízléssel rendezte be, hogy hivatásos belsőépítész sem csinálhatta volna jobban.

Liliannek a gyermekkora jutott az eszébe. Akkor sohasem volt elég pénzük. Ebben a házban az anyja végre megvalósíthatta a vágyait. Tom pedig büszke volt felesége ötletes megoldásaira. Miért kellett a boldogságuknak ilyen gyorsan véget érnie? Már századszor tette fel magának a kérdést.

Közvetlenül a ház előtt állt meg a szállítókocsival. Leszökkent a magasított vezetőülésről, és megkerülte a járművet, hogy kirakhassa a virágokat. Édesanyja szigorúan csak friss árut engedett tartani a boltjában. Azokat a vágott virágokat, amelyeket nem sikerült aznap eladnia, vagy hazavitte, vagy a városka kórházának ajándékozta. Ma is megmaradt egy halom gyönyörű rózsa. Semmi baj, jól fog mutatni majd a csokor a nappaliban!

Elhatározta, hogy alaposan kitakarítja a házat. Ez legalább eltereli a figyelmét az üzletet fenyegető veszedelemről. Addig úgysem tehet semmit, amíg nem beszélt az ügyvéddel.

Határozott mozdulattal kinyitotta a kocsi rakodóterének ajtaját, fellépett a lépcsőre, benézett, és felsikoltott rémületében.

A kocsi belsejében az elhagyott vőlegény, Mr. Eric Stevens kuporgott a padlón!

Lilian arcát elöntötte a vér felháborodásában. Hogy merészelte ez az alak az kocsiját használni!
– Mi az ördögöt keres maga itt? – förmedt rá dühösen.
– Mégis, mit gondol? Sétakocsikázom!
– De nem az én kocsimban! Kifelé!

A férfi megrázta a fejét: – Sajnálom, de sötétedés előtt hat ökörrel sem tudna kivonszolni innen!
– Ne legyen nevetséges! Hat-hét órán keresztül itt akar kuksolni összehajtogatva a kocsi rakterében?
– Miért, ki akadályoz meg benne?
– Például a rendőrség, ha kihívom őket – mondta Lilian némi gondolkodás után.

A férfi azonnal észrevette a kis bizonytalanságot a hangjában, és sokkal barátságosabb lett.
– Nem fogja megtenni. Tudom, hogy nem olyan szívtelen.

Mekkorát fordult hirtelen a kocka! Most a férfin volt a könyörgés sora.
– Árulja már el, hogy miért tegyek éppen én magának szívességet?! Maga talán olyan segítőkész volt velem?

Akármennyire is haragudott, észre kellett vennie, hogy Stevens mennyire fáradt és elgyötört. Haja összezilálódott, sötétkék szeme megtörten csillogott, sápadt arcán keserű ráncok jelentek meg. Tehetetlenül beletúrt a hajába.
– Hogy…? Vagy úgy! Tegnap reggel a rakparton. Akkor nagyon siettem.
– Felháborítóan udvariatlanul viselkedett!

A férfi felsóhajtott: – Jó, elismerem, hogy udvariatlan voltam. Ezennel bocsánatot kérek. Most pedig legyen jó kislány, és ne akadályozza a szökésemet!

Szökés? Csak nem bűnöző?! – Lilian aggódni kezdett. Lehet, hogy Melissa ezért nem jött el a templomba? Talán rájött, hogy leendő férje a rendőrség elől menekül.
– Mi elől menekül? – nyögte ki nagy nehezen.

Eric neki akart támaszkodni a kocsi oldalának, ezért odébb tett két csokor rózsát egy papírdoboz tetejéről.
– Az ördögbe is, hiszen ez szúr!
– A rózsa általában szúr – oktatta ki a lány hidegen.
– Tapasztaltam már, Miss Gold! – nézett rá jelentőségteljesen a férfi.

Lilian rémülten érezte, hogy zavarában elvörösödik.
– Megnyugtathatom, hogy nem a törvénnyel gyűlt meg a bajom – olvasott Eric a gondolataiban. – A botrányra éhes esküvői vendégsereg elől menekülök, és természetesen mindenekelőtt Melissa anyja elől. Ez a szállítókocsi, illetve ez a virágokkal díszített mentsvár volt az utolsó esélyem. Épp hogy csak be tudtam ugrani! – Körülnézett a szűk helyen, majd fejét kimerülten a térdére horgasztotta. – El kell tűnnöm innen – suttogta.

A lány arckifejezése megenyhült. Hirtelen úgy érezte, ki kell nyújtania a kezét, hogy bátorítóan megérintse a férfit. Mit csinálok? – csodálkozott el magán, és gyorsan visszakapta a kezét.
– Nem ülhet itt órák hosszat – mondta. – Már csak azért sem, mert ki akarom takarítani a rakodóteret. Itt lakom – mutatott a ház felé. – Jöjjön fel, és várja meg fenn, amíg besötétedik! Kap egy kávét is.

A férfi felemelte lehorgasztott fejét, és körülnézett az üres utcán. A legközelebbi ház ötszáz méternyire volt, magas, sűrű bokrok övezték.
– Ne aggódjék! – nyugtatta meg Lilian. – Senki sem fogja meglátni. Jelenleg egyedül lakom itt. – Miközben ezt mondta, hirtelen átvillant az agyán, hogy okos dolog volt-e egy idegen férfit meghívni a házába. Női ösztöne azonban azt súgta neki, hogy Eric Stevenstől ebben a helyzetben nem kell tartania.

Stevens először nem akart hinni a fülének, majd halvány mosoly jelent meg az arcán.
– Köszönöm! – hálálkodott. Kiegyenesítette hosszú lábát, kikászálódott a kocsiból, és a lány után settenkedett.

Beléptek a nappaliba. Lilian örült, hogy még reggel rendet csinált a szobában.
– Foglaljon helyet! – mondta udvariasan. Most már háziasszonyként kellett viselkednie. Az édesanyja mindig nagy tisztelettel bánt a vendégekkel, és ezt már kislánykorában eltanulta tőle.
– Iszik egy kávét? – kérdezte, amikor a férfi leült.
– Köszönöm, az nagyon jó lesz! – felelte Eric leverten. – Nincs véletlenül whisky a háznál? Be kell vallanom, egy kicsit letaglóztak.
– Azt hiszem, lennie kell valamerre. – A bárszekrényhez menet Lilian a széken ülő férfira pillantott.

Eric rettenetesen sápadt és elcsigázott volt. Hát bizony, csúnyán megalázták! Ennél rosszabb nem is történhet egy férfival…

Most először érezte, hogy helyteleníti Melissa viselkedését. Miért kellett ilyen kegyetlenül elbánnia volt kedvesével?

Ralph jutott az eszébe. Ő legalább valamennyire emberi módon vetett véget a kapcsolatuknak. Nem akarta, hogy megint úrrá legyen rajta az önsajnálat, gyorsan elhessegette hát ezeket a kellemetlen gondolatokat. Szerencsére a világ azért még nem dőlt össze! Valamikor majd biztos összetalálkozik egy másik férfival. Egyelőre azonban nem szabad a szerelemre gondolnia.
– A mostohaapám mindig tartott itthon egy üveg whiskyt – mormolta, miközben a szekrényben kutatott. – Megvan! – Az üveget egy asztalkára helyezte, aztán poharat és egy kancsó jeges vizet hozott a konyhából.

A férfi töltött magának egy pohár whiskyt, és egy hajtásra kiitta, majd azonnal újratöltött. Ivás közben felpillantott, és észrevette, hogy figyelik.
– Ne izguljon, nem fogok berúgni? –jegyezte meg. – Csak meg kell nyugtatnom az idegeimet. Veszek majd a mostohaapjának egy másik üveg whiskyt, de akár kettőt vagy hármat is.

Lilian megkönnyebbült. Egy pillanatig már attól félt, hogy egy részeg férfival lesz egyedül összezárva a házban.
– A mostohaapám meghalt – felelte, és elfordult. – Csinálok valami ennivalót. Gondolom, alaposan megéhezett…
– Igen, köszönöm – válaszolta a férfi bágyadtan, és behunyta a szemét.

A lány nem volt benne biztos, egyáltalán odafigyelt-e rá. Mindenesetre készített egy nagy tál sajtos és paradicsomos szendvicset, majd feltette a kávét. Ha nem fogy el minden, a maradékot még mindig beteheti a hűtőbe, vagy odaadhatja a madaraknak.

Még gyerekkorában hozzászokott a takarékos gazdálkodáshoz, és ez már teljesen a vérévé vált.

Bevitte a tálcát a szobába, rátette a kisasztalra, a whiskys üveg helyére.

Eric Stevens kinyitotta a szemét, és csodálkozva nézett Lilianre. Úgy tűnt, mintha nem tudná, hol van. Amikor meglátta a tálcát, meglepetésében felkiáltott: – Bocsánatot kérek, amiért ilyen lehetetlenül viselkedem, pedig maga olyan jó hozzám!
– Szót sem érdemel, hiszen amúgy is ettem volna. – Lilian hirtelen zavarba jött.

Gyorsan adott egy tányért Ericnek, és elébe tolta a tálat. – Kér még tejet vagy tejszínt a kávéjába? – kérdezte.
– Nem, köszönöm. Pontosan így szeretem! – válaszolta a férfi.

Szótlanul ettek, noha Lilian általában szívesen beszélgetett. Ez azonban különleges helyzet volt. Mit is mondhatna valakinek, akit éppen az oltár előtt hagyott faképnél a menyasszonya?! Amikor lopva Ericre pillantott, a tekintetük összetalálkozott.
– Mikor halt meg a mostohaapja? – kérdezte Eric.
– Egy hónapja.
– Most egyedül lakik itt?
– Nem. Az anyámé a lakás, de ő most elutazott. Addig én vigyázok a házra, és én vezetem az üzletet.

A férfi kivett még egy szendvicset.
– Ja igen, az üzlet! Arról beszéltünk tegnap.

Lilianben újból motoszkálni kezdett az előző napi sértődöttség.
– Igen, és maga meg sem akart hallgatni!
– Úgy? Akkor most meséljen el mindent újból részletesen!

A lány gyanakodva nézte. Stevens nem tűnt különösebben érdeklődőnek, mégis úgy érezte, nem hagyhatja ki ezt a lehetőséget, amit a sors kínált fel neki. Most legalább kénytelen lesz őt végighallgatni az elfoglalt Mr. Stevens! Ivott egy kortyot a kávéjából, és elszántan belevágott: – Tudomásomra jutott, hogy a maga cége megvásárolta a rakparton álló régi épületet, és a benne lévő két kis üzlet bérleti szerződését nem akarják meghosszabbítani.

A virágüzlet az anyámé, és nagyon sokat jelent a számára. Amióta a mostohaapám meghalt, ez az egyetlen vigasza az életben. Ezért szaladtam tegnap maga után. Tudni akartam, hogy igaz-e a szóbeszéd.
– És én azt válaszoltam, hogy igaz.
– Igen – felelte röviden Lilian.

A férfi kiitta a kávéját, és elgondolkodva nézte a lányt.
– Persze semmit sem lehet tenni! Ezt nevezik haladásnak – jegyezte meg keserűen Lilian. Ha kellett, nagyon határozott tudott lenni. Csaknem megvetően pillantott a férfira. – Lebontják a gyönyörű régi épületeket, és lélektelen üvegskatulyákat építenek a helyükre!

Eric hosszan fürkészte az arcát, barna fürtjeit, haragos, szürkészöld szemét és fitos orrát.
– Nem mondanám, hogy semmit sem lehet tenni. Az az alapelvem, hogy sohasem szabad valamit feladni, mielőtt az ember mindent meg nem próbált volna – válaszolta Stevens.
– Maga könnyen beszél! És vajon mit tenne a mi helyünkben?

Eric egy pillanatra sem zökkent ki a nyugalmából, és ez még jobban felbőszítette Liliant.
– Talán kétszemélyes tüntetést szervezzünk? Vagy vessük magunkat a buldózerek elé?
– Nagyszerű látvány lenne! – vigyorgott Eric. – Szinte már sajnálom, hogy nincsen rá semmi szükség! A homlokzaton csak karbantartást végzünk. Az épület kinézetén nem változtatunk semmit. És természetesen az a sajátos hangulatú kis sikátor is érintetlen marad.
– Nem fogják lebontani?
– Természetesen nem. Csak némi belső átalakítást tervezünk.

Aha, most jön a lényeg! – gondolta Lilian.
– A főfalak megmaradnak, a válaszfalakat lebontják. Az épület amúgy is üres. Csak a vásárcsarnokot használják az oldalsó fronton. Meg azt a két kis üzletet, az egyik az édesanyjáé, a másik pedig valami ajándékbolt.
– Az ékszerüzletre gondol? – javította ki Lilian büszkén. – A barátnőm árul ott iparművészeti tárgyakat.
– Jól van, legyen ékszerüzlet – hagyta rá a férfi közömbösen. – Mindenesetre az épület összes helyisége nagyon rossz állapotban van. A falakról pereg a vakolat, ráadásul minden nedves. Nem vették még észre?

Persze hogy észrevették! Hiszen végül is éppen a nedvesség tartja sokáig frissen a virágokat. Tehát ez egy cseppet sem zavarta őket. A nedves házfalakat a kikötői negyed természetes velejárójának tekintették.
– Félek, hogy az édesanyja bérleti szerződését tényleg nem lehet meghosszabbítani. Bár a belső átalakítási tervek még nincsenek teljesen készen. Igen, máris van egy ötletem… – Stevens elgondolkozva simogatta az állát.

Lilian visszafojtotta a lélegzetét. Talán az építési tervekben figyelembe tudják venni az üzletet! Nem mert megszólalni.

A férfi abbahagyta a töprengést.
– Mindegy, sok idő van még addig.

Lilian szomorúan felállt, tálcára rakosgatta a tányérokat és a csészéket, majd fagyosan a férfira pillantott.
– Szombatonként itthon szoktam elintézni a könyvelést és az üzleti leveleket. Ugye nem várja el, hogy szórakoztassam?
– Hm, persze, természetesen. Illetve, természetesen nem! – Eric bizonytalanul nézett a lányra, a szemét dörzsölte, és időnként bosszúsan megrázta a fejét, mintha egy bizonyos gondolattól szeretne megszabadulni. – Köszönöm a fáradozását! – mondta.
– Nem tesz semmit. Azt hiszem, én egy kicsit…
– Sajnál engem?
– Igen. Nem ismerem ugyan a részleteket, mégis valami furcsa módon együttérzek magával.
– Lily… – A férfi hangja különösen csengett.

A lány megállt.
– Kérem, vigye ki a tálcát, és jöjjön vissza! – kérte Eric. – Valakinek ki kell beszélnem magamat! Különben megiszom az egész üveg whiskyt, és annak biztosan nem fog örülni! A könyvelést holnap is megcsinálhatja, miután én már elmentem!

3. FEJEZET
Lilian visszajött a konyhából, és leült Erickel szemben.

A férfi nagyon szerencsétlennek látszott. Úgy tűnt, mintha csak most fogta volna fel, hogy közös jövőjüknek a szép Melissával örökre vége van.
– Szeretem Melissát! Megőrülök érte! – szólalt meg. Érződött a hangján, hogy nagyon igyekszik uralkodni magán.
– Melissa tényleg nagyon szép – jegyezte meg óvatosan a lány.
– Egyszerűen tökéletes! Igazi szépség! Az arca, az alakja… El sem tudom képzelni, mi történhetett vele. Biztosan az anyja tervelte ki ezt is! Az a nő egy… bestia!
– De hiszen… – Lilian azt akarta mondani, hogy Mrs. Templeton látszólag nagy örömmel várta az esküvőt.

Eric ököllel az asztalra csapott: – Az ördögbe! Nem akarok többé rágondolni! – Visszahanyatlott a székbe, és percekig csukva tartotta a szemét. Végül kimerülten felnézett, és megszólalt: – Meséljen magáról, Lily! Azt mondta, együtt érez velem. Talán szintén keresztülment valami hasonló megpróbáltatáson?

Lilian a férfi gondterhelt arcára pillantott. Tökéletesen megértette, hogy szeretné valamivel elterelni a figyelmét a fájó emlékekről, ő is ugyanezt tette, miután megkapta Ralph levelét. Mesélni kezdett.
– Igazán hétköznapi történet. Komoly volt a kapcsolatunk. Legalábbis én úgy éreztem. Ralph három évvel idősebb volt nálam. Valamelyik egyetemi ünnepségen ismerkedtünk meg. Éppen a záróvizsgáira készült filozófiából. Gyakran találkoztunk, és nemsokára egymásba szerettünk. – Megpróbálta maga elé képzelni Ralphet. Felidézte barna haját és mindig nevető szemét. Ezek a részletek azonnal az eszébe jutottak, az arcára azonban már csak homályosan emlékezett. Pedig azt hittem, sohasem fogom elfelejteni! – csodálkozott magában.
– Folytassa! – kérte Eric.
– Ralph tanári állást kapott Yorkshire-ben. Én is oda akartam költözni. Közben azonban meghalt a mostohaapám, és haza kellett jönnöm, hogy az anyám mellett legyek, aki teljesen összeomlott az újabb csapás alatt. Csak néhány hónapig tartott a házasságuk. Nagyon szerették egymást. Rettenetes szerencsétlenség!
– Az édesapjával mi történt?
– Rá nem emlékszem. Amikor meghalt, még egészen kicsi voltam. Anyám hosszú évekig egyedül küszködött a megélhetésünkért. Ezért is aggódom annyira az üzlet miatt. Nagyon fontos a számára. Ha hazajön, és megtudja, hogy ezt is elveszítheti, nem is tudom, mi történik. Hiszen éppen csak most kezd magához térni.
– Értem – mondta Eric.

Lilian azon töprengett, hogy szavainak volt-e valami hatása, sikerült-e együttérzést kiváltania a férfiból. Vajon meghosszabbítja-e a bérleti szerződést? Az arcáról semmit sem tudott leolvasni.
– És Ralph? – faggatózott tovább Stevens.

A gyors témaváltás csalódással töltötte el a lányt.
– Ő most egy másik nővel él Yorkshire-ben. Azt írta nekem, hogy túlságosan kötődöm a családomhoz. Szerinte ez elrontotta volna a házasságunkat. Azt hiszem, igaza van, Yorkshire túl messze esik tőlünk. Anyámat most nem hagyhatom magára, és Ralphtől sem kívánhatom, hogy megvárjon. – Összeszorította a száját, és gyorsan elfordult.

Eric felállt, és az ablakhoz sétált. Zsebre vágott kézzel, hosszan nézett kifelé az ablakon.

Lilian a könnyeivel küszködött. Eric volt az első, akinek elmesélte Ralphfel való szakítását. Most furcsa megkönnyebbülést érzett. Napok óta nem érezte magát ilyen felszabadultnak. Különös, hogy éppen ennek az Eric Stevensnek mondta el. Egy vadidegennek, akit ráadásul ki nem állhat. Nézte a férfit, ahogy ünnepi ruhájában ott áll az ablaknál. Napbarnított bőre és szép sötét haja volt. Kétségtelenül nagyon vonzó jelenség. Vajon miért nem kellett Melissának?

Eric visszament a székéhez, és leült. Elsimultak homlokáról a ráncok.
– Azt hiszem, tudok megoldást a gondjainkra – jelentette ki.

A lánynak tágra nyílt a szeme.
– Van érvényes útlevele? – kérdezte Stevens.
– Igen, de miért érdekli?
– Ez az első lépés. Tehát az útlevele rendben van – válaszolta a férfi. – Különös, mennyire hasonló cipőben járunk… Várjon, mindjárt elmagyarázom, hogyan is gondolom! – Töprengő arckifejezéssel a lányra pillantott, majd néhány másodperc múlva folytatta: – Apám, mióta nyugalomba vonult, Olaszországban él. Nagyon beteg. A családi ügyeket azonban rendkívül komolyan veszi, és én vagyok az egyetlen fia. Úgy terveztem, a mézesheteket Olaszországban töltjük, hogy apám is megismerhesse Melissát. Ugye érti már, miért vagyok olyan nagy gondban? El sem merem képzelni, hogyan fogadná apám a meghiúsult esküvő hírét! Néhány napja beszéltem a házvezetőnőjével. Azt mondta, apám megint nagyon rossz állapotban van. Csak a mi közelgő látogatásunk tartja benne a lelket. Számolja a napokat, és attól retteg, hogy nem fogja megérni! – Eric egy pillanatra elhallgatott. – Sejti már, hogy hova akarok kilyukadni?
– Az igazat megvallva, nem – mondta Lilian, pedig valójában már kezdett előtte derengeni, mit akarhat tőle a férfi. Nagyon nyugtalan lett.
– Ajánlatom tehát a következő: maga velem jön a nászútra, és az apám kedvéért eljátssza a feleségem szerepét. Cserében gondoskodom arról, hogy az édesanyja megtarthassa a virágüzletét. Ez mindkettőnk számára előnyös és kézenfekvő megoldás.

Lilian azt sem tudta, ébren van-e, vagy álmodik. A férfi megragadta a kezét, tekintete megbabonázta. Lilian megborzongott, a szíve hevesebben kezdett verni.
– Mit szól hozzá, Lily? Áll az alku? Ugye csodálatos ötlet? Most pedig beszéljük meg a részleteket!

A lány magánkívül volt a haragtól. Micsoda szemtelenség! Mindjárt készpénznek veszi, hogy beleegyezem.
– Remélem, csak tréfál!
– Dehogy! Nagyon is komolyan beszélek.
– Hát vegye tudomásul, hogy én ezt egyáltalán nem tartom csodálatos ötletnek! Sőt szerintem színtiszta őrültség, amit mond!
– Miért?

Lilian ököllel a szék karfájára csapott – Hogyhogy miért? Ez talán csak világos! Még hogy én menjek magával nászútra, és játsszam el a felesége szerepét?! Hiszen alig ismerjük egymást! Semmit sem tudok magáról. Az igazat megvallva, még csak nem is kedvelem. Olyan idegen számomra, mint egy alaszkai eszkimó!

Eric lefegyverzően nézett rá: – Nem vette észre, hogy azért valami már kialakult közöttünk? Különben is, én játszom majd a főszerepet. Nekem egyáltalán nem esne nehezemre mindenkit meggyőzni arról, hogy szerelmes vagyok magába. Hiszen maga nagyon csinos!
– Köszönöm – mondta Lilian hűvösen, és kiment a konyhába.

A férfi nem tágított mellőle.
– Gondolja meg még egyszer! Igazán nemes cselekedet lenne. Tudom, hogy maga melegszívű teremtés.

Lilian gépiesen egy műanyag tálcát tett a mosogatóba, megeresztette a vízcsapot, és figyelmetlenül a kelleténél több mosogatószert löttyintett a vízbe.
– Csinos! Melegszívű! Kissé átlátszóan hízeleg, Mr. Stevens!

Stevens mély, nyugodt hangon beszélt a háta mögött: – Gondoljon csak arra, milyen előnyös lenne a megállapodásunk a maga és az édesanyja számára! Kapnának egy üzletet a földszinten. A berendezését teljesen magukra bíznám.
– Ez közönséges zsarolás! – háborgott a lány, miközben a habos vízbe merítette az edényeket.

A férfi szórakozottan törölgetni kezdett. – Nem nevezném zsarolásnak – mondta –, ez az egyetlen módja annak, hogy segíthessünk a szeretteinken. Az apám nagyon sokat jelent nekem, és én vagyok az egyetlen fia… Talán azt hiszi, hogy valami hátsó szándékkal akarom Olaszországba vinni?

A lány megfordult. Tekintete találkozott a férfi ragyogó kék szemével, és elakadt a lélegzete.
– Dehogy – szabadkozott csendesen –, hiszek magának! A terv azonban megvalósíthatatlannak látszik.
– Attól fél, hogy előbb-utóbb visszaélnék a helyzettel? Megnyugtathatom, hogy jelenleg semmi kedvem sincs újabb szerelmi kalandokba bocsátkozni. Azt hiszem, megérti – fűzte hozzá mogorván.

Lilian arra gondolt, milyen csodálattal nézte Melissát Eric a Templeton-házban. Nagyon is jól értette, hogy ő sohasem helyettesítheti az elvesztett menyasszonyt!
– Nem emiatt aggódom, Mr. Stevens – jegyezte meg hűvösen. – Tudja jól, hogy nekem sincs semmi kedvem az ilyesmihez. – Megfogadta, hogy ezentúl sokkal óvatosabb lesz a férfiakkal. Gondolataiba merülve figyelte a könnyű habot a mosogatóvíz tetején, időnként egy-egy buborék után kapott.

Eric odanyújtotta neki a konyharuhát: – Törölje meg a kezét, és jöjjön be a szobába! Mutatni szeretnék valamit.

Lilian körülnézett a konyhában, de már nem talált semmi tennivalót. Nem akarta elárulni a férfinak, hogy felkeltette a kíváncsiságát. Némán bementek a szobába, és leültek egymással szemben.

Eric borítékot vett elő a kabátzsebéből.
– Szeretném, ha elolvasná ezt a levelet. Ma reggel kaptam az apámtól.
– Nem olvashatom el a maga levelét!
– Kérem, olvassa el – nyújtotta felé a férfi.

Határozatlanul elvette tőle, és nekilátott kisilabizálni a reszkető kézzel írt sorokat.

Kedves fiam.

Remélem, hogy levelem még idejében megérkezik az esküvődre. Mennyire szeretném, ha én is ott lehetnék! Tudnod kell, hogy ebben az órában minden gondolatommal veled vagyok. Számolom a napokat, mikor ölelhetem magamhoz végre szépséges, fiatal feleségedet. Különös, hogy eddig még nem ismerhettem meg. Ezért is várom már olyan nagy örömmel a találkozásunkat. Akkor majd elmesélhetsz minden részletet, ami túl rövid, rajongó leveleidből kimaradt. Kedves fiam, tudod, milyen sokat jelent nekem a te boldogságod.

Szerető apád
U. I.: Az orvos azt mondja, hogy hamarosan rendbejövök. Én viszont egyáltalán nem érzem magam olyan jól. Szilárdan elhatároztam azonban, hogy a látogatásodig életben maradok.

Lilian visszaadta a levelet.
– Büszke lehet az apjára!
– Apa csodálatos ember. – Eric még egyszer átfutotta a levelet, majd összehajtotta, és visszatette a borítékba.
– Nagyon beteg szegény?
– Valójában ezt senki sem tudja pontosan, de én azért eléggé féltem. Hat vagy hét hónapja volt egy szívrohama, röviddel azután, hogy Olaszországba költöztek. Az orvos azt mondja, hogy már majdnem teljesen rendbejött, nyugodtan élhetné a megszokott életét. Az a baj, hogy apa nem hiszi el. Semmi sem érdekli. Ez pedig nagyon rossz jel!
– Azt mondta, költöztek? Tehát az édesanyja is vele van? Ő nem tudja tartani benne a lelket?

Eric összeszorította az ajkát: – Hiszen éppen ez az! Akkor most már elmondok magának mindent. Talán ez is segíteni fogja a döntésben. Édesanyám még egészen kisgyerekkoromban meghalt. Apám rövid idő múlva elvett egy nála sokkal fiatalabb nőt, ez a házassága azonban már nem volt olyan kiegyensúlyozott. Sokat szenvedett második felesége szeszélyeitől, az ő kívánságára költözött Olaszországba is. Azonban már ez sem segített. Mostohaanyám néhány hónappal később elhagyta. Egy vagy két hét múlva apám szívrohamot kapott. Rettenetes volt! – Eric felállt, és az ablakhoz ment. – Ugye érti már, miért mondtam, hogy a mi gondjaink nagyon hasonlóak?

Lilian fürkésző tekintettel nézte. Eric olyan ember benyomását keltette, aki mindig pontosan tudja, mit akar. Nyilvánvalóan létszükséglete, hogy döntéseket hozzon, és terveket hajtson végre. Amikor azonban az apjáról beszélt, gyengédség áradt el a vonásain.

Milyen különös! Tegnap még bosszút akart állni rajta a sértő viselkedéséért, ma pedig, hogy a kezébe került ehhez a megfelelő eszköz, nem tudja kihasználni a helyzetét. Az viszont csodálatos lenne, ha meg tudnák tartani az üzletet…
– Jól van – mondta végül –, beszélhetünk az ötletéről. Attól félek azonban, hogy nem fog sikerülni.

Eric előrehajolt, és kinyújtotta a kezét.
– Majd összefogunk, hogy sikerüljön! Biztosíthatom, én meg fogom tartani, amit ígértem.

Kezet fogtak. Lilian megremegett, amikor Stevens meleg keze a tenyeréhez ért. Elöntötte a forróság, az arca kipirult. Nem is gondolta volna, hogy ekkora hatással van rá a férfi.

Le kell győznöm ezt a gyengeséget! – gondolta magában. Amúgy is veszélyes dologra vállalkozom. Nem nehezíthetem meg még azzal is a helyzetemet, hogy beleszeretek Ericbe! Hiszen alig félórája jelentette ki, hogy őrülten szerelmes egy másik nőbe.

Az egész délutánt tervezgetéssel töltötték. Lilian csak egyszer ment ki a konyhába, hogy teát főzzön, és valami harapnivalót készítsen.

Eric időnként a telefonra nézett, és idegesen felugrott, ahányszor a készülék megcsörrent.
– Miért ijedezik? Itt nincs mitől félnie! Senki nem tudja, hogy itt van. Tulajdonképpen nem is értem, miért kell elrejtőznie. – Lilian maga is érezte, hogy elég ügyetlenül próbálta kiszedni a férfiból, amit meg akart tudni.

Eric nem válaszolt, hanem ismét a közös útjukról kezdett el beszélni.
– A tervünk tehát készen áll: megvárjuk, amíg besötétedik, és akkor a maga teherautójával a templomhoz megyünk, ahol átszállunk az én kocsimba. Szerencsére még nem volt időm kipakolni belőle a csomagjaimat. Ezután a pályaudvarra hajtunk, és felszállunk a Londonba induló éjszakai vonatra. Helyjegyünk is van már, mivel innentől kezdve a nászút eredeti útvonalát követjük. A holnapi napot a lakásomban töltjük. Hétfőn Heathrow-ból Nizzába repülünk. Ott átvesszük az autókereskedőtől az új kocsimat, majd az olasz-francia határ közelébe, San Remoba hajtunk. Ott foglaltattam szállodai szobát. Apám is San Remo közelében lakik. – Eric észrevette, hogy a lány kérdezni akar valamit – Ne aggódjék! Külön szobákat rendeltem. Melissának ez volt a kívánsága. Azt mondta, sok hely kell a ruháinak. – Arca rezzenéstelen maradt, miközben volt menyasszonyáról beszélt. – Van még valami kérdése? – érdeklődött, miközben Lilian teát töltött neki.
– Akad néhány.

Eric kényelmesen elhelyezkedett a széken, és élvezettel kortyolgatta a teáját.
– Hadd halljam!
– Azt szeretném például tudni, miért fél annyira attól, hogy esetleg megláthatják? Miért kell sötétedésig várnunk az indulással?
– Az állatnak is természetes ösztöne, hogy elrejtőzik, amíg a sebeit nyalogatja. Ráadásul, ha most találkoznék Melissa anyjával, nem állnék jót magamért! Hiszen ismeri! Biztos vagyok abban, hogy az ő fondorkodásának az eredménye, ami a templomban történt.
– Ezt nem értem. Hiszen Mrs. Templeton olyan büszke volt a jövendőbeli vejére!
– Nem is kell értenie! – válaszolta Eric gorombán.

Liliannek rosszulesett a férfi visszautasító megjegyzése, de nem sértődött meg.

Ha Eric nem akar erről beszélni, akkor úgy segíthet rajta a legjobban, ha meg sem említi többé az esetet. Ez lesz a legokosabb!

Már az iskolában is sok baja származott abból, hogy általában a szívére, és nem az eszére hallgatott. Egyszer például bevitt magával a tanterembe egy csuromvizes kölyökkutyát. A szerencsétlen kis jószágot iskolába menet mentette ki a csatornából.

Arra persze nem gondolt mekkora felbolydulást okoz majd ezzel az osztálytársai és a tanárok között. Természetesen Ericet nem lehet kóbor kiskutyához hasonlítani. Csak az apja levelét ne mutatta volna meg! Azok a megható, érzéssel teli sorok mélyen megindították.
– Ez volt tehát az első kérdése. Hogy hangzik a második?

Úgy tűnt, Eric határozottan élvezi a játékot. Szervezni, tervezni, nehézségeket legyőzni – ez az életeleme.
– Az üzlet… azt nem zárhatom be. Már a megrendeléseket is feladtam.
– Nincs segítsége?
– Csak egy fiatal lány, Betty. Rá azonban nem mindig lehet számítani. Különben is túl kevés tapasztalata van ahhoz, hogy egyedül lehessen hagyni.

Stevens a mennyezetet nézte.

Íme, a nagy gondolkodó munka közben, - gúnyolódott magában Lilian. Nem tudta, hogy rajta nevessen-e, vagy saját magán. Miért bizonytalanodik úgy el mindig a férfi közelében?
– Megvan! – vágta ki diadalmasan Eric. – A titkárnőmre, Mrs. Blackre kell bíznunk a helyettesítését. Kiváló munkaerő, minden nehézséggel megbirkózik! Mihelyt megérkezünk Londonba, felhívjuk, és Mrs. Black az éjszakai vonattal máris idejön. Hétfő reggel már az üzletben lesz. A kerti munka a kedvenc időtöltése. Biztos vagyok benne, hogy minden virágot ismer. Van itt még valaki, akitől Mrs. Black tanácsot kérhetne, ha esetleg mégis valami gondja akad?
– Igen, Caroline Dunn – felelte Lilian kissé bizonytalanul. – Tudja, övé az a kis ékszerüzlet velünk szemben. Ki szoktuk egymást segíteni, ha valamelyikünknek el kell mennie az egyik vevőhöz, vagy más sürgős elintéznivalója adódik.
– Kiváló! Volna szíves most mindjárt felhívni?
– Hogyne! De mit mondjak neki? – Úgy érezte, hogy az események szinte már követhetetlen gyorsasággal peregnek.
– Mondja azt, hogy sürgősen meg kell látogatnia egy beteg rokont! Ez tulajdonképpen nincs is olyan távol az igazságtól.
– Magának aztán nem okoz nehézséget úgy csűrni-csavarni a dolgokat, ahogy éppen az érdekei megkívánják! Na, jól van. Nézzük meg, hogy hazaért-e már!

Rövid idő múlva már Caroline álmos hangját hallotta a telefonban. Gyanította, hogy éppen egy kellemes szombat délutánt tölthettek együtt Johnnyval, de minden köntörfalazás nélkül előadta a kérését.
– Természetesen, drágám! Nyugodtan rám bízhatod. Add meg ennek a Mrs. Blacknek a címemet! Ha megérkezik, jöjjön át hozzám, akkor majd mindent megbeszélünk. A franciaországi rokonodnak pedig jobbulást kívánok! Ki is ő tulajdonképpen? A nagynénéd?
– Köszönöm. Olyan jó, hogy rád mindig számíthatok! – búcsúzott sietősen Lilian.

Egy kicsit furdalta a lelkiismeret, nehezére esett hazudni a barátnőjének. Amikor letette a kagylót, elképzelte, hogy Caroline most visszabújik Johnny mellé az ágyba. Ez a gondolat kissé zavarba ejtette.
– Beleegyezett? – kérdezte Eric.

A lány bólintott.
– Jó, akkor jöhet a következő kérdés!
– Mi lesz az anyámmal? Mi lesz, ha idetelefonál, és Mrs. Black veszi fel a kagylót? Nagyon megijedne!

A férfi egy pillanatra elgondolkodott.
– Meddig marad Amerikában?
– Ügyvédnek kellett volna mennie, Mr. Stevens! A kérdezési módszerével minden tanút egy pillanat alatt össze tudna zavarni!
– Ezt bóknak veszem – válaszolta a férfi. – És kérem, szólítson ezentúl Ericnek!
– Rendben van, Eric! – Érdekes, milyen nehezen jött a szájára ez a név. – Anyu még körülbelül két hétig marad Miamiban.

Eric megint gondolkodóba esett – Ez tényleg nagy kérdés! Azt hiszem, nem lenne célszerű őt telefonon értesíteni, hisz ennyi mindent úgyse tudna olyan rövid idő alatt elmagyarázni neki. Azt ajánlom, írja meg neki levélben az egészet! Lehetséges, hogy az édesanyja telefonál ide vagy az üzletbe?

Lilian ezt eléggé valószínűtlennek tartotta, végtére is az édesanyja azért utazott el, hogy egy időre elfelejthesse az otthoni dolgokat.
– A biztonság kedvéért azért tájékoztatjuk Mrs. Blacket, hogy mit kell mondania, ha az édesanyja mégis idetelefonálna. Van még valami kérdése?
– Igen. Mit fogok felvenni? Ha már nászútra megyünk, megfelelő ruhákról is gondoskodnunk kellene. Félek, hogy az én ruhatáram nagyon elüt a magáétól – mutatott Eric finom szövetből készült, méretre szabott öltönyére.
– Ez nem gond – válaszolta a férfi röviden. – Csak a hálóingét és a fogkeféjét csomagolja be! A többit majd megvesszük Londonban. Rendben?
– Igen – válaszolta a lány, és halkan felsóhajtott.
– Csak nem gondolta meg magát? – villantotta rá kék szemét Eric.
– Nem tagadom, majdnem visszatáncoltam, de ne féljen, én nem hagyom cserben! – Lilian ijedten a szájára csapott. – Ne haragudjék, ez tapintatlanság volt tőlem!

Eric nem volt már többé az iménti nyugodt, fölényes üzletember, újra visszazuhant az érzelmek zavaros világába. Melissára gondolt, és arra a rettenetesen hosszú, idegtépő várakozásra a templomban. Hosszan maga elé bámult a semmibe.
– Akkor írja meg a levelet az édesanyjának! – ocsúdott fel végre.

Lilian odament édesanyja kecses kis íróasztalához, levélpapírt és golyóstollat vett elő a felső fiókból, majd fogalmazni kezdett.

4. FEJEZET
Drága anyu! – ennél több egyszerűen nem jutott eszébe. Egészen máshol jártak a gondolatai. A következő napokban biztosan sokkal többet megtud Eric Stevensről.

Megijedni pedig semmi esetre sem fog tőle! Őt nem olyan fából faragták, mint ezt a Melissát.

Igyekezett a levélre összpontosítani minden figyelmét. Sehogy sem tudott azonban rátalálni a megfelelő bevezető mondatra. Nagyon zavarta, hogy Eric szorosan a háta mögött áll.

Minél tovább gondolkodott, annál bonyolultabbak és körülményesebbek lettek a mondatok, amelyek megfogalmazódtak az agyában. Semmiképpen sem akarta felizgatni az anyját. Csüggedten összegyűrte az üres lapot, és a papírkosárba ejtette.
– Látom, elég nehezen megy – jegyezte meg Eric kedvesen.
– Persze hogy nehezen megy! El kell magyaráznom anyámnak, miért akarok hirtelen Olaszországba utazni, közben pedig arról is meg kellene győznöm, hogy nem veszítettem el teljesen a józan eszemet. Hát mit mondjak, nem túl könnyű feladat!
– Írja le a puszta tényeket! – ajánlotta Eric. – Majd én hozzáfűzök néhány sort.
– Az meg mire jó? – kérdezte Lilian idegesen. – Hiszen anyám nem is ismeri magát!
– Majd rövidesen megismer. Nyugodtan írhatok neki én is néhány sort. Na, rajta, Lily! – bátorította a férfi. – Írja csak le sorjában, ahogy történt!

Lilian visszafordult az íróasztalhoz, elővett egy tiszta lapot, és újra írni kezdett:
Drága anyu! Olyan dolgokról kell beszámolnom, amelyeket talán nem is fogsz elhinni. Egyszeriben már nem is találta olyan nehéznek az események leírását. Csak akkor akadt meg újra, amikor a levél végéhez ért. Hosszas latolgatás után a következőket vetette papírra: Nem tudtam tehát visszautasítani. Kérlek, értsd meg. Ne aggódj miattam! Biztos vagyok benne, hogy helyesen döntöttem. Mindkét fél számára ez a legjobb megoldás. Így legalább az üzletet is megtarthatjuk.

Eric ragaszkodik hozzá, hogy ö is írjon néhány sort. Miután megkapod ezt a levelet, nemsokára telefonon is felhívlak. A te leveled tegnap érkezett meg. Nagyon örülök, hogy már jobban érzed magad. Szeretettel üdvözlöm Brenda nénit is! Sokszor csókol: Lily.

– Akkor most írhat maga is néhány sort, ha annyira ragaszkodik hozzá! – szólt oda Ericnek.
– Ragaszkodom hozzá – válaszolta a férfi. – Nincs nálam toll. Odaadná, kérem, a magáét? – Amikor a toll után nyúlt, megérintette a lány kezét.

Lilian megint összerezzent, mintha villanyáram futott volna rajta végig.

Stevens nyugodt magabiztossággal írt pár sort:
Elragadó lánya van, Mrs. Gold! Megígérem, hogy nagyon fogok rá vigyázni. Türelmetlenül várom, hogy önnel is mielőbb megismerkedhessem. Tisztelettel: Eric Stevens – Ezzel megvolnánk – állapította meg Eric. – Most már csak borítékba kell tenni, és meg kell címezni. Az első utunkba eső postán expressz feladjuk. Kis szerencsével kedden már meg is kapja. Még aznap este felhívhatja az édesanyját, és szóban is megnyugtathatja. Rendben?
– Azt hiszem, igen – válaszolta megadóan Lilian, aki úgy érezte, hogy túl gyorsan zajlanak körülötte az események. Miközben a borítékot leragasztotta és átadta Ericnek, nem győzött csodálkozni magán. Sohasem fogadott még senkit sem ilyen gyorsan a bizalmába. Remélem, nem csinálok őrültséget, - tűnődött magában.

Eric idegesen feszengett fekete alkalmi zakójában.
– Bár megszabadulhatnék ettől az ostoba öltözettől, és újra normális embernek érezhetném magamat! – Ezzel kigombolta az inggallérját, levette a selyem csokornyakkendőt, és a székre dobta. Majd kibújt a fekete zakóból is. – Remélem, nincs ellene kifogása? Mindjárt sokkal jobban érzem magamat! – Kigombolta az ingét, közben az egyre nyugtalanabbul fészkelődő Lilianre nézett. – Ne izguljon, nem vetkőzöm tovább! Tisztában vagyok vele, hogy mi csak játszani fogjuk a házastársakat.

Ez ugyanaz a férfi lenne, aki röviddel ezelőtt még oly kétségbeesetten nyögte: Szeretem Melissát! Megőrülök érte!
– Kérem! – suttogta Lilian, miközben maga sem tudta, hogy mit kér. Talán azt, hogy Eric inkább mutassa ki, és ne próbálja mindig leplezni az érzelmeit. – Sajnálom magát – mondta végül.
– Talán azt akarja, hogy krokodilkönnyeket hullassak? Nincs szükségem a sajnálatára. Ami megtörtént, az megtörtént. Annyi bizonyos, hogy velem nem fog még egyszer előfordulni! – A férfi mély lélegzetet vett, majd nyugodtabb hangon folytatta: – Mivel ütjük agyon az időt indulásig? Nem volna kedve megmutatni a kertet? Gyönyörűnek látszik.

Ez most már mindig így fog menni? Ericnek szemmel láthatólag nincs szüksége sem a megértésére, sem az együttérzésére, és nem engedi, hogy közelebb férkőzzék hozzá. Igaz, mindkettőnk számára így lesz a legjobb, gondolta Lilian. A lelke mélyén azonban csalódottnak érezte magát.

Csak akkor kezdte lassan felfogni, mibe is ugrott bele meggondolatlanul, amikor másnap hajnalban már a londoni utcákon robogtak egy taxival. Amióta elfogadta Eric ajánlatát, most támadtak először kétségei. Azzal nyugtatgatta magát, hogy tulajdonképpen nem ígért sokat. Csodálatos, hogy mégsem veszítik el a virágüzletet! Ezért nagyon sokat megtett volna, és most ilyen kis áldozat árán megoldódik minden.

Előző este a sötétség leple alatt a virágüzlet teherautójával a templomhoz hajtottak, ahol átszálltak Eric bérelt kocsijába. Az egész olyan izgalmas volt, mint egy kalandregény. Nagyon élvezte.

Hát még a különfülke a londoni vonaton! Micsoda fényűzés! Hajnalban, amikor a kalauz felébresztette és behozta a teáját, a vonat már bent állt a Paddington pályaudvar hatalmas csarnokában.

Most taxiban ültek, és éppen a Kings Roadon haladtak. Lilian arra gondolt, ami előtte áll. Rövidesen be fog lépni Eric világába! A gazdag és előkelő társaságba, ahol mindenki úgy fest, mintha éppen most lépett volna ki a legelőkelőbb divatlapból.

Olyan lakásokban fog járni, amilyeneket eddig csak képesújságokban látott, és gazdag, unatkozó emberekkel tölti majd a napjait. Mindenesetre nem fog úgy viselkedni, mintha otthonosan mozogna ebben a világban! Ericnek úgy kell elfogadnia őt, amilyen a valóságban.
– Hol lakik tulajdonképpen? – kérdezte a mellette ülő férfira nézve.

Eric nagyon szűkszavú volt, amióta előző este elhagyták Lilianék házát. Nem csodálkozott ezen, hisz a férfinak bőven volt miről gondolkoznia. Mivel azonban beszédes természetű volt, kicsit már nyomasztotta a hosszúra nyúlt hallgatás.
– Chelsea-ben – felelte Eric –, egy igen régi házban. Apám sok évvel ezelőtt vette, még mielőtt felszöktek volna a telekárak. A mi házunk volt az első a környéken, amit a vállalatunk felújított.

Végre egy téma, ami érdekli. Talán most majd jobban megered a nyelve…
– Ez a cégük alaptevékenysége? – kérdezte Lilian.

A férfi bólintott, és különös fény csillant meg a szemében.
– Miért, talán azt hitte, azzal foglalkozunk, hogy leromboljuk a szép, régi házakat, hogy a helyükre betonszörnyeket építsünk?
– Először tényleg azt hittem. Annyira aggódtam a mi kis boltunkért, hogy a legrosszabbtól tartottam – vallotta be zavartan Lilian.
– Ez is azt bizonyítja, hogy sohasem szabad elhamarkodottan ítélkezni!
– Ki akar oktatni? – nézett rá a lány dühösen.

Ezt érdemelte az őszinteségéért! Így visszaélni azzal, hogy bevallotta a tévedését!

Eric Stevens már megint olyan fennhéjázóan viselkedik, mint a megismerkedésük idején a sikátorban. Úgy látszik, az első benyomása mégiscsak helyes volt.
– Nem, csak az igazságot szögeztem le – válaszolta nyugodtan a férfi.

Lilian kinézett a kocsiból. Még mindig a Kings Roadon haladtak. Ellenszenves, nagyképű fráter – gondolta dühösen –, és nekem úgy kell viselkednem, mintha szerelmes lennék bele! Nem is olyan könnyű feladat.

Befordultak egy rövid mellékutcába, és Chelsea rakpartja felé hajtottak. Rövid idő múlva megálltak egy hatalmas épület előtt, amely kitűnt a szomszédos házak közül.

Kőlépcső vezetett a kapuhoz, amelynek díszes rézveretei fényesen csillogtak a reggeli napsütésben. Az első emeleten erkélysor húzódott végig, remekmívű kovácsoltvas korláttal. Az alagsorban hatalmas föld alatti gépkocsitárolót alakítottak ki.
– Szép régi ház – mondta elgondolkozva Eric, miközben kinyitotta a kaput. – Kár, hogy fel kellett osztani. Sajnos a mi családunk nem olyan nagy, hogy benépesítse. Azonkívül rengeteg alkalmazott kellett volna ahhoz, hogy az egészet rendben lehessen tartani. Én az első emeleten lakom. Jöjjön, menjünk fel gyalog! Egy emelet kedvéért nem érdemes a felvonót használni.

A tágas előcsarnokon keresztül egy széles lépcsőhöz értek, amely lendületes ívben kanyarodott felfelé. A padlót és a lépcsőt drága, szürke szőnyegpadló borította. A lépcsőfordulókban rézedények álltak, gyönyörű szobanövények pompáztak bennük.

Lilian még sohasem látott ilyen növényeket. Szerette volna őket alaposabban szemügyre venni, Eric azonban már felszaladt a lépcsőn, így inkább ő is követte.

A férfi az első fordulóban megállt egy fehér ajtó előtt, kinyitotta, és előreengedte a vendéget.

Az előszoba nyolcszögletű helyiség volt, és sok fehér ajtó nyílt belőle. Eric sorra kinyitotta őket, közben magyarázott: – Hálószoba, zuhanyozó, konyha, nappali. Amint látja, kicsi, de minden van benne, ami csak kell. Mint díszvendéget, természetesen magát illeti a hálószoba, én majd a nappaliban alszom a díványon.

Beléptek a nappaliba. Micsoda fényűző berendezés! Világos, süppedős bőrfotelek, füstszínű üvegből készült alacsony asztalok, mennyezetig érő könyvespolcok rengeteg könyvvel. A szoba külső falát egy üveg tolóajtó képezte, előtte a fahéjszínű bársonyfüggönyök félre voltak húzva. Az üvegajtó az erkélyre vezetett, ahonnan gyönyörű kilátás nyílt a rakpartra és a Temzére. A palaszürke víz túlpartján, a hajnali ködben kivehető volt Battersea is.

Lilian azon tűnődött, mennyi lehet a lakbére egy ilyen lakásnak. Micsoda fényűzésben él Eric! Vajon milyenek lehetnek a barátai? Egyre bizonytalanabb lett. Sohasem lesz képes hitelesen eljátszani a feleségét!

A férfi hanyagul a sarokba dobta a csuklótáskáját, az ablakhoz ment, és kitárta az üvegajtót. Friss levegő áramlott be, a hűvös szellő vízillatot hozott a Temze felől.
– Mindig nagyon élvezem, ha ilyen korán reggel szellőztetni tudok. Ilyenkor nincs nagy forgalom az utcán, még tiszta a levegő – mondta Eric. – Később majd be kell csukni ajtót-ablakot, különben megfulladnánk a kipufogófüstben. Most nézzük, akad-e valami reggelire! Azután majd elintézek néhány telefont. – Eric bátorítóan nézett a lányra, aki még mindig tétován álldogált a szoba közepén, és nem szólt egy szót sem. – Mi van magával, Lily? – kérdezte a férfi egy kicsit sértődötten.

Lilian hátat fordított neki.
– Ebben a környezetben egyszerűen nem találom a helyemet! – Hirtelen sarkon fordult, és Stevens szemébe nézett. – Ilyen lakást én eddig csak a televízióban láttam. Sohasem tudnék úgy viselkedni, mintha a felesége lennék! Hamupipőkének érzem magam, pedig a feleségét kellene eljátszanom. Ez nem megy!
– Ostobaság! Hogy mondhat ilyent, hiszen maga olyan csinos! – A férfi tekintete végigsiklott a lányon, hosszú, karcsú lábán, formás felsőtestén, végül megpihent kifejező arcán. Megcsodálta makulátlan arcbőrét és nagy zöld szemét, amiből most csak úgy áradt a bizonytalanság. – Valóban nagyon csinos! – ismételte, és megérintette Lilian vállára omló haját. – Gondolom, nem először hallja, hogy a hajának olyan színe van, mint az érett gesztenyének.

Lilian hallgatott.

Eric közelebb lépett hozzá.
– Ami pedig a nászutunkat illeti, mit szólna ahhoz, ha egy kicsit gyakorolnánk a szerepünket? – Hirtelen átölelte, és minden előzetes figyelmeztetés nélkül szájon csókolta. Mindez olyan váratlanul történt, hogy a feleségnek nem maradt ideje tiltakozni.

A férfi ajka hűvös volt. Lilian minden zavara ellenére azonnal észrevette, hogy ezt a csókot nem a szenvedély diktálta, hanem inkább valamiféle atyáskodó szánakozás. Ez felbőszítette. Eric úgy bánik vele, mintha tapasztalatlan színinövendék lenne, aki minden önbizalmát elveszítené a nagy rendező bátorító dicséretei nélkül!

A férfi hátralépett, és elégedetten a szemébe nézett: – Na, ez segített egy kicsit?

Lilianben forrt a méreg. Az érzés hevessége őt magát is meglepte. Soha életében még ilyen haragot nem érzett. A legszívesebben felpofozta volna Ericet. Hogy merészelt vele ilyet tenni?! Készakarva meg akarta bántani, hogy végre eltűnjön arcáról az a bosszantó, önelégült mosoly.
– Ha ez minden, amire képes, Mr. Stevens, akkor nem csodálom, hogy Melissa otthagyta!

Eric kővé dermedt. Elsápadt, és egy szót sem szólt. Lilian hátrahúzódott, mint aki attól fél, hogy megütik. Megbánta már meggondolatlan szavait.
– Te gonosz boszorkány! A legszívesebben…

Nem tudta meg, hogy mit csinálna vele Eric a legszívesebben, mert a férfi hevesen magához szorította. Tiltakozni akart, de Eric ajka már az ajkára tapadt. Olyan hevesen csókolta, hogy az már fájt. Alig kapott levegőt. Ez már bezzeg nem atyáskodó csók volt, hanem a zabolátlan férfierő megnyilvánulása. Csak csókolta, csak csókolta, pedig levegő után kapkodott. Szenvedélyes vágyat érzett, hogy harapjon és karmoljon. Ettől nagyon megijedt. Vadul igyekezett kiszabadulni az ölelésből. Ez azonban nem sikerült.

Néhány perc múlva Eric elengedte. Lilian kábultan a pamlagra zuhant. Egész testében remegve zsebkendőt vett elő a kabátzsebéből, és fájdalomtól égő ajkára szorította.

Stevens észrevétlenül kiment a szobából. A lány azon gondolkodott lázasan, hogyan tudna gyorsan visszautazni Cornwallba. Remegő kézzel kinyitotta a táskáját, és számolgatni kezdte a pénzét. Hét font és némi apró! Ez nem elég a vonatjegyre. Nincs más hátra, kénytelen lesz Erictől kölcsönkérni. Biztosan be fogja látni, hogy a történtek után nem tehet mást. És ha mégsem érti meg? Újra világossá vált előtte, hogy tulajdonképpen semmit sem tud a férfiról.

Finom kávéillat terjengett a konyha felől. Eric tálcával a kezében lépett be a szobába. Letette a pamlag melletti asztalra, és leült a szemben lévő székre.
– Ez egyelőre elég lesz ahhoz, hogy egy kicsit felvidítson minket. Később még kimehetünk a konyhába, és piríthatunk kenyeret is, ha akarod. – Mosolygott, és olyan nyugodt hangon beszélt, mintha nem történt volna semmi sem. Mintha… mintha néhány pillanattal ezelőtt nem támadt volna rá a lányra, mint egy vadállat! – Kérsz bele tejet? – emelte fel a kávéskannát.
– Nem, köszönöm – morogta Lilian. Ivott egy kortyot, és letette a csészét. – Amilyen gyorsan csak lehet, haza akarok utazni. Sajnos nincs nálam elég pénz. Kölcsön tudna adni a vonatjegyre?
– Haza akarsz menni? Miért?
– Miért? – nézett fel döbbenten a lány. – Azt hiszem, ez elég világos!
– Egyáltalán nem – rázta meg a fejét Eric. – Csak nem azért, mert megcsókoltalak? Ilyen kicsinység miatt megsértődni!
– Lehet, hogy magának ez kicsinység, nekem azonban sokkal inkább durva erőszakoskodásnak tűnt! Feldagadt az ajkam.
– Jó ég! – döbbent meg Eric. – Ezt én csináltam? Ne haragudj, Lily! Persze te magad idézted elő, mert megsértetted a férfiúi önérzetemet.

Milyen tárgyilagosan beszél! Lilian úgyszólván már bűntudatot érzett.
– Igaza van, bocsánatkéréssel tartozom a szavaimért.
– En is bocsánatot kérek, amiért ennyire felzaklattalak! – válaszolta gyorsan a férfi. – Most, hogy végre mindent tisztáztunk, azt hiszem, mehetünk reggelizni! – Ezzel felállt, és udvariasan a lány felé nyújtotta a karját, hogy felsegítse a pamlagról.

Az ördög vigye, már megint ő győzött! – gondolta Lilian, és a felkínált segítséget elutasítva állt fel.

Amint ez várható volt, a konyhát is a legkorszerűbb módon rendezték be. Semmi sem hiányzott azokból a drága, elektromos háztartási gépekből, amelyekre Janet mindig annyira vágyott, de nekik sohasem tellett rá.

A mennyezetig érő fehér és barna beépített szekrényekhez jól illettek a pácolatlan nemesfából készült tolóajtók. A helyiség végében tágas étkezősarkot alakítottak ki.

Eric paprikapiros tányérokat tett az asztalra, majd mézet, vajat és dzsemet hozott.

A kenyérpirítóból ínycsiklandozó illat áradt.

– Foglalj helyet! – húzott elő Eric egy széket, majd besietett a szobába a kávéstálcáért.

Most eljátssza itt nekem az előzékeny házigazdát, - gondolta Lilian, nyilván csak azért, hogy a halacska le ne ugorjon a horogról! Nem hagyom magam megtéveszteni!

Hiszen néhány perccel ezelőtt megmutatta nekem az igazi arcát. A lelke mélyén megint feltámadt az a különös, szenvedélyes érzés, amit azelőtt sohasem tapasztalt.

Reggelizés közben egyszer csak megszólalt a csengő. Eric kiment ajtót nyitni, és néhány perc múlva egy szőke fiatalember társaságában tért vissza. Lilian azonnal megismerte, ő volt Eric esküvői tanúja. Noha a templomban csak hátulról láthatta, egészen bizonyos volt benne, hogy nem téved.
– Gondoltam, hogy hazajössz a barlangodba – mondta a fiatalember, ahogy beléptek a konyhába –, és kora reggel mindjárt próbáltalak felhívni.

Amikor meglátta Liliant a reggelizőasztalnál, tágra nyílt a szeme a csodálkozástól.

Kedves, becsületes arcán sokatmondó kifejezés jelent meg, ami a lánynak egyáltalán nem volt ínyére. El tudta képzelni, miket gondolhat róla.

Eric is észrevette barátja tekintetét, és hamiskásan elmosolyodott.
– Lily, hadd mutassam be Toby Armstrongot! Ő vállalatunk főépítésze, és egyben a legjobb barátom. Toby, bemutatom Lily Goldot. Majd egyszer elmondom, hogy miért van most itt. Semmi esetre sem azért, amire te gondolsz! Iszol egy kávét? – kérdezte, és odahúzott még egy széket. – Most pedig meséld el, kérlek, mi történt tegnap az eltűnésem után!

Toby zavartan pislogott. Egy pillanatra kínos csend támadt.
– Ne aggódj, öregfiú! Lily kezdettől fogva tud mindenről. Ő készítette ugyanis a virágdíszítést a templomban.
– Aha, most már értem – válaszolta Toby, pedig szemmel láthatólag semmit sem értett. Ivott egy korty kávét, aztán belefogott a beszámolóba: – A templomból a Templeton-házba mentünk. Az ünnepi ebédet egy nagy sátorban tálalták fel. Kezdetben a hangulat leginkább halotti torra emlékeztetett. Miután azonban a felszolgálólányok kitöltötték a pezsgőt, a vendégek kezdtek feloldódni. Megindult a társalgás és a találgatás. Csak egy idősebb úr, talán az egyik nagybácsi, vélt tudni valamit. Ő szó szerint ezt mondta: Sohasem hittem, hogy Melissa tényleg hozzámegy Stevenshez. Nem lep meg, hogy fellázadt az anyja akarata ellen, és megszökött.
– Jó, és arra nem tett valami célzást, hogy miért nem találta meglepőnek Melissa viselkedését? – kérdezte Eric rezzenéstelen arccal.

Toby a fejét rázta.
– Nem, bár később volt még egy furcsa megjegyzése: Nézzenek csak rá Melissa anyjára! Ennek a szegény lánynak soha semmi esélye nem volt vele szemben. Eddig még soha semmiben sem dönthetett egyedül. – Toby megvakarta az állát. – Bizony, kedves Eric, nagyot koppantál, őszintén sajnállak.

Eric szórakozottan bólintott.
– Azt hiszem, az lesz a legjobb, ha megpróbálom elfelejteni.
– Ennél okosabbat nem is tehetnél! – vidult fel Toby. – Hiszen úgysem tudsz már változtatni a történteken.

Eric erre nem válaszolt, csak csendesen felállt az asztaltól.
– Mindjárt visszajövök, sürgősen telefonálnom kell. – Ezzel gyorsan kiment a konyhából.

Toby kifújta a levegőt, majd Lilyre nézett, aki eddig merev tekintettel a tányérját bámulta.
– Nagyon kiborult szegény. Mégis azt hiszem, jobb, hogy így történt. Ha Eric elveszi ezt a csitrit, hamarosan megölte volna mellette az unalom.

Lilian úgy érezte, neki is mondania kell valamit.
– De hiszen Eric annyira szereti! Legalábbis azt mondja. Teljesen összeomlott, amikor Melissa cserbenhagyta.

Toby kétkedő tekintettel nézett a lányra.
– Nagy ég! Szerelem! Elmagyarázná, hogy az meg mit jelent?

Tobyban volt valami bohócszerű. Túl nagy szája sehogy sem illett szomorú tekintetű, meleg fényű szeméhez. Látszott rajta, hogy közvetlen, nyílt egyéniség, aki könnyen teremt kapcsolatot mindenkivel.
– Ugye maga nagyon szeret tréfálni? – kérdezte Lilian, miközben elkezdte leszedni az asztalt. – Azt hiszem, ezt a kérdést nem gondolta komolyan.

Ismét csöngettek.
– Ez Mandy lesz, a barátnőm – vigyorodott el Toby. – Megígérte, hogy benéz, ha sikerült kidörzsölnie az álmot a szeméből – mondta, és kiment az előszobába.

Lilian leült, és várt. No, gyorsan bedobnak a mélyvízbe, - gondolta. Viszont ha Eric minden barátja olyan barátságos, mint Toby, akkor nincs miért izgulnia. Nagyképű, beképzelt emberekre számított, olyanokra, mint Eric.
– Lily! – kiáltotta Eric a nappaliból. – Gyere csak egy pillanatra!

Dühös lett. Nem gyerek már, hogy így ide-oda ráncigálják! Hamarosan mégis legyőzte a büszkeségét, és bement.

5. FEJEZET
A nappaliban egy sötét bőrű nő ült, hanyagul elhelyezkedve a pamlagon. Bizonyára ő Mandy. Csillogó fekete haja volt, és óriási fekete szeme. Ujjatlan fehér selyemruhát viselt többször megtekert narancssárga gyöngysorral. Elő-ázsiai vagy nyugat-indiai lehetett. Akárhonnan is származott, csodaszép volt!

Toby bemutatta egymásnak a két nőt.
– Szervusz, Lily! – mondta Mandy kellemes, kicsit rekedt hangon, és elbűvölően mosolygott, elővillantva gyönyörű, hófehér fogait.

- Gyere, ülj ide mellém? –Csöppet sem látszott meglepettnek, hogy Melissa helyett Lilyt találja itt.

Eric egy csésze kávét hozott új vendégének a konyhából.
– Előbb idd meg nyugodtan a kávédat! Azután majd előadjuk a kérésünket. Szükségünk lesz a segítségedre.

Mandy bájosan mosolygott, és megérintette Eric karját. Ujjain számos aranygyűrű csillogott, amelyek rendkívül jól álltak sötét bőréhez.
– Mindent megteszek neked, drágám. Nagyon sajnállak azért, ami történt! Toby már mindent elmondott.
– Köszönöm, Mandy, de ezt már lezártam. El akarom felejteni! – mondta Eric komoran, azután Tobyhoz fordult: – Sajnos elég nagy pácban vagyok. Meséltem már neked az apámról. Miatta vagyok gondban. Alig várja már, hogy megismerhesse a feleségemet. Ráadásul az utóbbi időben elég rossz bőrben van. Nem mondhatom el neki, hogy füstbe ment az esküvő… Van azonban egy csodálatos ötletem.
– Ez jellemző rád! – vetette közbe Toby. – A mi Ericünknél mindig kéznél van egy jó ötlet.

Eric átsiklott a megjegyzés felett.
– A részletekbe most nem akarok belemenni. Csak annyit kell tudnotok, hogy Lily fogja helyettesíteni a feleségemet.

Mandy izgatottan összecsapta a tenyerét, és kérdőn nézett a férfira: – Úgy érted, hogy összeházasodtok? Hiszen ez nagyszerű!
– Nem egészen, Mandy. Ez inkább afféle üzleti megállapodás közöttünk. Lily eljön velem apához, és úgy tesz, mintha a feleségem lenne. Ezzel boldoggá tesszük apámat. Arról pedig én gondoskodom, hogy Lily se járjon rosszul.

Lilian egész idő alatt Ericet figyelte. Most már jobban tudta követni a hangulata ingadozásait. Ahhoz azonban, hogy el tudja játszani a felesége szerepét, még sokkal jobban meg kellene ismernie. Az már világos, hogy hirtelen természete van, hamar felizgatja magát, de ugyanolyan gyorsan le is tud csillapodni. Időnként fennhéjázóan és fölényesen viselkedik, s nem veszi észre, mikor bánt meg másokat. Néha viszont elragadóan gyöngéd és figyelmes, mintha nem is ugyanaz a férfi lenne. És micsoda szenvedélyes szerető lehet! Ezt már abból a rajongó tekintetből kiolvasta, amivel Eric annak idején Templetonéknál Melissára nézett, most pedig néhány perccel ezelőtt saját magán is tapasztalta.

Azon töprengett, hogyan viselkedjék a férfival szemben. Az lesz a legjobb, ha némi távolságot tart tőle. Ugyanakkor igyekeznie kell, amennyire csak lehet, együttműködni vele. A neheztelést pedig, amit még mindig érez iránta, jobb, ha elfelejti. Az nem vezet sehova! Persze ettől függetlenül a továbbiakban sem fogja hagyni, hogy parancsolgatni próbáljon neki, vagy lenézően bánjon vele.

Ezek a gondolatok futottak át villámgyorsan Lilian agyán, mielőtt megszólalt: – Igen, mindkettőnk számára előnyös alkut kötöttünk. Különben nem egyeztem volna bele ebbe a tervbe – mosolygott Mandyre és Tobyra. – Azt azonban szeretném tisztázni, hogy nem pénzt kapok érte.

A tekintete összetalálkozott Ericével. Elégedetten nyugtázta, hogy sikerült meglepnie a férfit. Végre egyenrangú félnek mutatkozom, - gondolta. Talán ezentúl nem leszek a szemében csak egy kis virágáruslány.
– Nem, természetesen nem pénzt kap – erősítette meg Eric. – Viszont új ruhákra lesz szüksége. Megengedte, hogy én álljam a költségeket. Végül is nem számíthatott rá, hogy ilyen hirtelen nászútra kell utaznia. Ez csak természetes, igaz, drágám? – mosolyodott el hamiskásan. – Ehhez kérnénk a segítségedet, Mandy. Volnál szíves a nap folyamán valamikor magaddal vinni Lilyt, és ellátni mindennel, amire csak San Remóban szüksége lehet? A számlát majd nekem küldd el! Ugye a kedvemért kinyitod az üzletedet vasárnap?
– Boldogan! – örült meg Mandy. – Nagyon fogom élvezni, ráadásul hasznom is van belőle. – Gonoszkodó tekintetet vetett Tobyra. – Látod, drágám, azért egy kicsit értek az üzlethez is!
– Tudod, Lily, Mandynek divatáruüzlete van Kensingtonban – magyarázta Eric.
– Azért ne vásároljatok túl sokat Mandynél – vigyorgott Toby –, ha túl jól megy a bolt, még beképzelt lesz!

Mandy megrovóan nézett a barátjára.
– Nem leszünk tekintettel a költségekre. Lily mindenből a lehető legszebbet fogja kapni. – Rajongó hangon áradozni kezdett: – Csodálatos a hajad színe! És milyen remek alakod van! Gyönyörűség lesz téged felöltöztetni.
– Ez a különbség férfiak és nők között – nevetett Toby.
– Ezt meg hogy érted? – nézett rá csodálkozva Mandy.
– Csak úgy, hogy a férfiak inkább levetkőztetnék Lilyt – hangzott a válasz.
– Te…, te! – játszotta Mandy a haragost. – Azt hiszem, jobb lesz, ha megszabadítalak benneteket ettől az embertől. Lemegyünk a partra, és meglátogatjuk Toby nagynénjét. Délután öt óra körül el tudnád hozni Lilyt hozzám?

Ezt tehát elintézték! Toby és Mandy jókedvűen távoztak. Még a lépcsőházból is felhallatszott vidám nevetésük.
– Nagyon kedves emberek.
– Tényleg nagyon jó barátok – jegyezte meg Eric –, és egyedül ők azok, akiket nyugodtan beavathatunk a titkunkba. Természetesen Mrs. Blacken kívül, őt mindjárt fel is hívom, és megkérem, hogy mihelyt tud, jöjjön ide. – Átment a hálószobába, hogy telefonáljon.

Ez tehát a következő akadály, amivel meg kell birkóznom, - gondolta Lilian, és újra elcsüggedt. Mrs. Black, a tökéletes titkárnő! Akármilyen tökéletes is, nem biztos, hogy olyan gyorsan át tudja venni a helyemet a boltban, - aggodalmaskodott magában.

Okos, fiatal és kissé fontoskodó nőnek képzelte el Mrs. Blacket. Akkor pedig nehezen fog kijönni a kissé hebehurgya Bettyvel! Azonban megint kellemesen csalódott. Alig telt el félóra, és Mrs. Black megjelent. Negyvenes évei derekán járó, teltkarcsú hölgy volt, elég rendetlen szőke hajjal. Aranykeretes szemüveget viselt.

Látszott rajta, hogy nehezen lehet kihozni a sodrából.

Eric nyilvánvalóan már telefonon tájékoztatta a lényegről. Miután a titkárnő udvariasan üdvözölte őket, táskájából ceruzát és írótömböt vett elő, úgy várta az új feladatára vonatkozó utasításokat. A főnöke elmondta, hogy mit kell tennie, ő pedig mindent feljegyzett. Azután felemelte a fejét, és felolvasta a legfontosabb pontokat: – Tehát a Paddington pályaudvaron felszállok az éjszakai vonatra. Megérkezésem után megkeresem az ott váró bérelt kocsit, amelynek a rendszáma: E 423 FKT.

Ezzel Portghurranba megyek, beköltözöm a Penrath villába, és kapcsolatba lépek Caroline Dunn-nal, a megadott címen. Miss Dunn megmutatja a virágüzletet, és részletes tájékoztatást ad. Később elhozom a szállítókocsit a templomtól. – Mrs. Black itt elhallgatott. – Ez a Miss Dunn be van avatva a tervbe? – kérdezte.
– Nem, neki nem szabad megtudnia! Minél kevesebben tudnak a dologról, annál jobb! – válaszolta gyorsan Eric. – Caroline azt hiszi, hogy Lily egy beteg rokonát látogatja meg külföldön. A teljes igazságot csak Toby, Mandy és maga ismerik. Meg természetesen Lily édesanyja. Neki feladtunk egy expresszlevelet, mert jelenleg az Egyesült Államokban, Miamiban nyaral. Ha hamarabb találna telefonálni, mint ahogy a levelünk megérkezik, mondja azt, hogy Lilynek egy-két napra el kellett utaznia, de már küldött egy levelet, abból mindent meg fog tudni. Azt hiszem, ennyi az egész. Mit gondol, Joan, menni fog? Persze hogy menni fog! – adta meg Eric saját magának a választ.
– Mindig vágytam arra, hogy egyszer elutazhassam Cornwallba, nagyon fogom élvezni az ott töltött két hetet – biztosította Mrs. Black. – Mindent meg fogok tenni, hogy jól menjen az üzlet. Úgyis nagyon szeretem a virágokat. Megkaphatom a kulcsokat?

Lily keresgélni kezdte táskájában a lakáskulcsokat, Eric pedig a hálószobába ment a kocsikulcsokért.

Mrs. Black a férfi után nézett. Már nem látszott olyan nyugodtnak. Az arca kipirult a haragtól.
– Hát ez borzasztó! Mr. Stevens olyan csodálatos ember! Egyszerűen nem értem, hogy volt képes így viselkedni vele az a lány! Pedig Mr. Stevens mennyire imádta!
– Igen – hagyta rá Lilian, aki egyre inkább zokon vette, ha arról beszéltek előtte, hogy Eric mennyire szerette Melissát.
– Vigyázzon rá nagyon! – folytatta komoly hangon a titkárnő. – Gondoskodjék róla, hogy rendesen táplálkozzék, és eleget pihenjen! Az eljegyzése óta jóformán alig aludt. Az ember nem bánhat ilyen rabló módon az egészségével.

Lilian kis híján hangosan elnevette magát, majd halálosan komoly hangon megszólalt: – Arról mindenesetre gondoskodni fogok, hogy eleget aludjék.

Mrs. Black gyanakvó tekintetet vetett rá. Ebben a pillanatban azonban Eric visszajött a kocsikulcsokkal, és a titkárnő újból hűvös nyugalmat erőltetett az arcára.

Lilian átadta Mrs. Blacknek a szállítókocsi, az üzlet és a ház kulcsait. Joan egy kicsit idegesnek látszott, de ezt igyekezett eltitkolni.

Amikor elment, Eric megkönnyebbült sóhajjal rogyott le a pamlagra.
– Ezzel is meglennénk! Túl vagyunk az előkészületeken. Mit szólsz különben Mrs. Blackhez? Hát nem csodálatos teremtés?
– De, igen! Valóban eszményi titkárnő, és imádja a főnökét!
– Ostobaság! – hárította el zavartan Eric.
– Mrs. Black azt mondta nekem, hogy maga semmit sem pihent az utóbbi időben, és nekem vigyáznom kell arra, hogy eleget egyék és aludjék – nézett a férfira sandán Lilian. – Vagy Mrs. Black talán téved?
– Éppoly kevéssé, mint te – felelte Eric könnyedén. – Ülj ide mellém, Lily! Most van egy kis időnk, hogy jobban megismerjük egymást. Csak nem duzzogsz még mindig?

Lilian állva maradt, és hallgatott. Eric rámosolygott. Akármilyen kiállhatatlan is tudott néha lenni, mégis ellenállhatatlan vonzerő sugárzott belőle.
– Nem, köszönöm, inkább ide ülök – válaszolta a lány, és biztonságos távolságban leereszkedett egy székre.
– Felejtsd már végre el azt az ostoba csókot! Igazán nagyon sajnálom. Megígérem, hogy többé nem fogok így viselkedni. Egyébként miattad történt az egész. De mindegy, nagy szolgálatot tettél vele nekem.
– Ezt meg hogy értsem? – kérdezte Lilian óvatosan.
– Pontosan nem tudom megmagyarázni. Azt hiszem, valamit kiigazított bennem, mintha helyreállította volna a lelki egyensúlyomat.
– Azt hiszem, túlélem ezt a színházasdit, feltéve, ha nem kell túl gyakran helyrebillentenem a lelki egyensúlyát.

A férfi felnevetett: – Azt hiszem, nagyon jól meg fogjuk érteni egymást. Szóról szóra igaz, amit az édesanyádnak írtam, te nagyon kedves lány vagy!
– Kedves lány? – Lilian hangjában csalódás érződött.
– De hiszen ezt bóknak szántam – válaszolta a férfi. – Azt értettem alatta, hogy őszinte vagy, és természetes. Valami megmagyarázhatatlan melegség sugárzik belőled. A gyönyörű zöld szemedben villódzó apró szikrák pedig valószínűleg azt jelentik, hogy jó humorod van – mondta, és közben mélyen Lilian szemébe nézett.

A lány szíve nyomban hevesebben kezdett el verni.
– Egészen jól hangzik. Ha reklámfőnökre lesz szükségem, okvetlenül hozzád fordulok. – Lilian most tegezte először a férfit.

Eric hátradőlt a pamlagon, és kinyújtotta hosszú lábát. Divatos fekete farmert viselt fehér pulóverrel. Lilian kezdetben azt hitte, hogy minden kockázatot végiggondolt, ami a tervvel járhat. Valamit azonban kifelejtett a számításból: azt, hogy Eric Stevens a legvonzóbb férfi, akivel valaha is találkozott. Nem árt, ha óvatos lesz vele!
– Szívesen elfogadnám a megbízást – mosolyodott el a férfi. – Na gyere, és ülj ide végre mellém! Ideje elkezdenünk újdonsült házasokként viselkedni! Gyere már, nem eszlek meg!

Ostobaság lenne, ha kéretné magát. Megpróbálta tehát könnyedén venni a dolgot. Felkelt a székről, és átült a pamlagra, persze nem közvetlenül a férfi mellé.
– Még mindig túl messze vagy! – Eric a karjánál fogva közelebb húzta, majd átkarolta, és halkan felsóhajtott. – Lazábban, Lily, sokkal lazábban! Hiszen ez is hozzátartozik a játékhoz. Tudom, hogy nehezedre esik, és azt szeretnéd, ha Ralph ülne itt. Gondolom, elszomorít, hogy helyette engem kell átölelned. Igazam van?

Szavai meglepték Liliant. Ralph egy ideje már eszébe sem jutott. Ennek ellenére némán bólintott. Eric barátian magához szorította.
– Nagyon is jól ismerem ezt az érzést. Rettenetes dolog elveszíteni valakit, akit szeretünk. Mégis meg kell tennünk minden tőlünk telhetőt. Képzeld egyszerűen azt, hogy én vagyok Ralph! Ez talán segít.

Szóval ezt akarja. Miközben őt öleli, Melissára gondol!
– Nem! Ezt nem tudom megtenni! Rettenetes lenne!

Eric azonnal elengedte.
– Nem tudtam, hogy ennyire idegenkedsz tőlem! – mondta szárazon.

Jó ég! Már megint miért fejezte ki magát ilyen ügyetlenül! Sírni szeretett volna.
– Ez egyáltalán nem igaz! Nem úgy értettem! Csak az valahogy… valahogy nem lenne tisztességes.
– Az más. – Eric jókedve visszatért. – Adhatok egy gyakorló csókot, hogy az előző kettőt könnyebb legyen elfelejteni?

A férfi egyre közelebb hajolt. Lilian élvezettel lélegezte be a fanyar arcszesz kellemes illatát. A szemét erőszakkal nyitva tartotta, nehogy elárulja, mennyire vágyik arra a csókra. Az arcuk már majdnem összeért. Eric behunyta a szemét. Férfi létére szokatlanul hosszú, fekete szempillája volt, és szép barna bőre. A lány már ajkán érezte leheletének perzselő melegét, valahogy mégis el tudott még mosolyodni: – Ha okvetlenül fontos…

Eric végül megcsókolta. Ez a csók nem olyan személytelen volt, mint az első. A második csók kíméletlenségéből sem volt benne semmi. Izgatónak és érzékinek sem lehetett nevezni. Eric először gyöngéden megcsókolta a száját, majd az arcát, azután a homlokát, végül újra a száját. Egyszerre felgyorsult a légzése, és a csókja is egyre szenvedélyesebbé vált. Rendes körülmények között Lilian már rég engedett volna, most azonban erőnek erejével zárva tartotta a száját. Kellemes melegség áradt szét a tagjaiban. Szerette volna átölelni és testének minden porcikájával érezni Ericet. Mégis összeszedte magát és elfordította a fejét.
– Ne! – suttogta.

Eric azonnal elengedte.
– Nagyon elragadott a hév, ugye? – Hangjában némi szomorúság csengett. – Talán az elkövetkezendőkben jobb lesz, ha csak a nyilvánosság előtt gyakoroljuk a gyengédséget.
– Úgy érted, tartalékoljuk az erőnket a mézeshetek című színielőadásra? – csipkelődött Lily.

Stevens elnevette magát. A veszély elmúlt.
– Ezt jól megmondtad! Mindenesetre csodálatos, hogy ilyen hamar megtaláljuk a közös hullámhosszot. Ez nagyon megkönnyíti a dolgunkat.

Biztos? – tűnődött magában Lilian. Bár úgy lenne!

A következő órákban Eric nagyon beszédes lett Az egyik kérdést a másik után tette fel. Tudni akart mindent: Lily Birminghamben töltött gyermekkoráról, a virágüzletről, amelyben édesanyja dolgozott, az iskoláról, ahova járt, és a kedvenc sportjairól. Érdeklődött a kedvenc olvasmányai felől, elsoroltatta vele azokat a filmeket, amelyek a legjobban tetszettek neki. Liliannek részletesen mesélnie kellett londoni tanulmányairól, és arról a lakásról, amelyet két lánnyal együtt béreltek.
– Milyen szakot végeztél?
– Művészettörténetet… Kezdem magamat úgy érezni, mintha mikroszkópon keresztül nézegetnének. Most már igazán mindent tudsz rólam!
– Nem, még egyáltalán nem tudok rólad mindent. Amint észrevehetted, csupa olyan dolgot kérdeztem, amit egy férfinak okvetlenül tudnia kell arról a nőről, akit feleségül akar venni. A szerelmi életedről például egyetlen szót sem ejtettünk.
– Az tehát nem is érdekelne egy eljövendő kapcsolat esetében?
– Dehogynem! Azt viszont nem kívánhatom senkitől sem, hogy meggyónjon nekem. Más dolog persze, ha valaki magától szeretne beszélni róla. De még akkor sem vagyok biztos benne, hogy okos lenne-e az ilyesmit meghallgatni. Azt hiszem, ehhez már igen nagyfokú és főleg kölcsönös bizalom kell.
– Tehát még nem szolgáltam rá, hogy ennyire a bizalmadba fogadj?
– Azt szeretnéd, ha beszámolnék neked a szerelmi életemről? Azt már nem! – jelentette ki határozott hangon Eric. – Nagyon jól tudod, hogy engem csak a jelen érdekel. A múltat egyszer s mindenkorra lezártam!

Elkomorult a tekintete, és Lilian tudta, megint Melissára gondol. Vajon kit akar becsapni, tűnődött, engem vagy saját magát? Nagyon ügyelt arra, hogy hangja tárgyilagosan csengjen, amikor megszólal.
– Az én személyemmel tehát végeztünk. Térjünk át most arra, hogy címzetes feleségedként mit kell tudnom rólad!

Eric vállat vont, és címszavakban foglalta össze az életét: – Gyermekkor apával és mostohaanyával a Temze-parti házban. Óriási kert. Mindig egyedül játszottam. Állandóan veszekedő szülők. Ez olyan dolog, amihez egy gyerek sohasem tud hozzászokni… A szokásos iskolákba jártam, ezek általában bentlakásos intézetek voltak. Építészetet hallgattam Cambridge-ben. Néhány évig utazgattam a világban, nagyon szerény anyagi körülmények között. Utána beléptem apám cégébe. Most is rengeteget utazom, felújításra érdemes régi épületeket keresek mindenfelé. Ez a munka azonnal magával ragadott, s mind a mai napig lelkesít. Amikor apám nyugalomba vonult, átvettem tőle a cég vezetését a vele járó minden felelősséggel együtt.

- Testvéred nincs?
– Egyetlen gyerek vagyok. Ez is közös bennünk. Azt mondják, hogy az egykék el vannak kényeztetve. Azt hiszem, ez egyikünkre sem áll. Apám második felesége nem volt különösebben anyáskodó természet. Amikor hétéves koromban intézetbe kerültem, határozottan fellélegzett.

Lilian őszinte sajnálatot érzett. Minden gyereknek szüksége van a szeretetre és a biztonságra!
– Apámmal mindig nagyon jól megértettük egymást. Kár, hogy az apáknak általában kevés idejük van arra, hogy elkényeztessék a gyereküket – Eric kényelmesen befészkelte magát a pamlag sarkába. – Ez minden, amit tudnod kell rólam. Amit esetleg kihagytam, azt majd az úton megtudod.
– Jó, de mióta ismerjük egymást, és hol találkoztunk először?
– Megpróbálok visszaemlékezni, hogy mi mindent írtam apámnak a leveleimben Melissáról. – Melissa nevét megint tettetett közönnyel ejtette ki.

Lilian azon tűnődött, mekkora erőfeszítésébe kerülhet, hogy ilyen nyugodtan viselkedjék. Úgy beszélt Melissáról, mintha valami távoli ismerőse lenne, nem pedig a menyasszonya, akit tegnap még állítólag őrülten szeretett.
– Cornwallban ismerkedtünk meg. Ez legalább igaz.
– Mikor? – firtatta a lány. – Az nem fontos?
– Egyszerűen azt mondjuk, hogy nagyon gyorsan történt minden. Üzleti kapcsolatba kerültem John Templetonnal Londonban. Ennek kapcsán meghívott egy hétvégére Portghurranba. Június vége volt. Ekkor láttam először Melissát. – A férfi kinézett az ablakon. Fehér bárányfelhők úsztak az égen, és visszatükröződtek a vízen.

Miközben beszélt, tekintete a távolba meredt. – Ott állt egy sziklaszirt szélén, a haját szétzilálta a szél. A ruhája… – Itt hirtelen elhallgatott. – Az ördögbe is! Mit számít, hogy milyen volt, és mi volt rajta! – Bocsánatkérően nézett Lilianre. – Ne haragudj, Lily! Már megint elragadtak az érzelmeim. Különös dolog a szerelem. Csak jön és megy, anélkül hogy az embernek valami befolyása lenne rá. Biztosan te is így vagy Ralphfel.

Lilian felsóhajtott.
– Igen. – Az lesz a legjobb, ha Eric azt hiszi, hogy ő még mindig Ralph után vágyakozik. Ez leegyszerűsíti az alaphelyzetet. Hiszen a férfi már megválaszolta a fel sem tett kérdését. Még mindig Melissát szereti!
– Visszatérve a kettőnk dolgára – folytatta a férfi tárgyilagosan –, különös, de egyszerűen nem emlékszem, hogy mit írtam apámnak Melissáról. Csak azt tudom, hogy a szépségéről áradoztam. Szerencsére te is nagyon szép vagy.
– Köszönöm – válaszolta Lily elég gorombán. Ericnek nyilván halvány fogalma sincs arról, mennyire megbántotta ezekkel a szavakkal. Persze nem szokott ő mások érzéseivel törődni, hacsak nem éppen az apjáról van szó. Mintha két lélek lakozna benne.
– Azt hiszem, nyugodtan rábízhatjuk magunkat a rögtönzésre. Apa emlékezete észrevehetően romlott, amióta megbetegedett. Minden rendben lesz! Abban pedig egészen biztos vagyok, hogy el fogod bűvölni apát! – Eric feltűnés nélkül az órájára pillantott. – Most be kell mennem az irodába, hogy elintézzek néhány dolgot. Mit csinálsz addig, amíg vissza nem jövök?

Lilian kinézett az ablakon.
– Szívesen körülnéznék a környéken.
– Nem! Nem akarom, hogy kimenj a házból.

A lány elképedve nézett rá.
– Három évig egyedül éltem Londonban, tudok magamra vigyázni!
– Elhiszem, de akkor sem szeretném, ha elhagynád a házat.

Lilian már közel volt ahhoz, hogy vitatkozni kezdjen, de hirtelen megértette a férfit. Nyilván attól fél, hogy amikor hazajön, nem találja itt.
– Nem fogok tőled megszökni – mondta nyugodt hangon.
– Köszönöm – válaszolta Eric, és szemmel láthatólag megkönnyebbült.

Lassanként kezdjük érteni egymást, - gondolta Lilian, és örült ennek az új érzésnek.
– Lehet, hogy sokáig elmaradok – mondta Eric –, mert rengeteg fontos dolgot hagytam félbe. Vasárnap reggel legalább nem zavar senki. Igyekszem a lehető leggyorsabban visszajönni. Azután elmegyünk valahova ebédelni.
– Rendben van! – mosolygott Lilian barátságosan.

A férfi a vállára tette a kezét.
– Egyszerűen csodálatos vagy, Lily! – mondta, és kiment a szobából.

Lilian egy pillanatig állva maradt, és nézte az ajtót, ahogy becsukódik Eric mögött.

Megérintette a vállát azon a helyen, ahol néhány másodperccel azelőtt Eric keze volt.

Szeret engem! Tényleg szeret engem! – ujjongott magában. Azt mondta, hogy szép vagyok, hogy csodálatos lány vagyok, hogy el fogom bűvölni az apját! Mire lehet ebből következtetni? Attól félek, hogy semmire…

A lemezjátszóhoz lépett, kiválasztotta a legkeményebb rockzenét, és teljes hangerőre állította a készüléket.

6. FEJEZET
Eric csak két óra tájban ért vissza.

Lilian a díványon feküdt, és olvasott. Az ajtócsapódásra gyorsan felült. Nyomban hevesebben kezdettel verni a szíve. A férfi odament hozzá. Liliannek úgy tűnt, vibrál körülötte a levegő. A hatalmas ablakon beáradó napfényben hihetetlenül kéknek látta a szemét.
– Sajnálom, hogy ilyen sokáig elmaradtam – szabadkozott. – Unatkoztál? Biztosan nagyon éhes vagy.
– Nem, egyáltalán nem unatkoztam – nyugtatta meg a lány. – Csodálatos lemezgyűjteményed van! Komolyzenét, dzsesszt és rockot hallgattam felváltva.
– Ez aztán érdekes összeállítás! – nézett rá elismerően Eric. – Okvetlenül el kellene egyszer beszélgetnünk a zenéről is!
– Ami pedig a reggeli javaslatodat illeti, majd meghalok az éhségtől. Már-már arra vetemedtem, hogy kifosszam a hűtőszekrényedet, de aztán mégsem mertem megtenni.
– De Lily, hát elfelejtetted, hogy mostantól te vagy a ház új úrnője?! Valószínűleg holnap megismered a takarítónőmet, Mrs. Frostot is. Ez lesz a főpróbád.
– Jaj! – kiáltott fel rémülten a lány. Alig nyugodott meg, máris jön az újabb próbatétel.
– Ne aggódj, ezzel is meg fogunk birkózni! Csak ne felejtsük el az ágyat egy kicsit összezilálni, hogy meggyőző legyen a nászéjszaka!

Lilian elvörösödött, Eric azonban szenvtelenül folytatta: – Amíg el nem felejtem: találkoztam egy jó barátommal, akinek régiségboltja van. Rábeszéltem, hogy menjünk el az üzletébe. Ott találtam ezt neked. – A kabátzsebébe nyúlt, elővett egy kis csomagot, és kinyitotta. Keskeny arany jegygyűrű volt benne, finom rácsmintával díszítve. – Eredeti régiség. Gyere, próbáld fel! – Megfogta a lány kezét, és ujjára húzta a gyűrűt. Pont ráillett. – Vettem hozzá egy kísérőgyűrűt is – mondta ezután, és egy újabb skatulyát húzott elő a zsebéből.

A fekete bársony alapon csodálatos gyémántokkal és zafírokkal díszített gyűrű feküdt.

Miután Eric ezt is felhúzta Lilian ujjára, elégedetten nézett a lány kezére: – Ezek legalább mindig emlékeztetni fognak az új családi állapotodra.

Lilian hosszasan gyönyörködött az értékes ékszerekben, és azon kapta magát, hogy elképzeli, milyen lenne valóban Eric feleségének lenni. Igyekezett gyorsan valami másra gondolni.
– Köszönöm – mondta hűvösen. – A gyűrűk valóban csodálatosak. Amíg a feleségedet kell alakítanom, mindig hordani fogom őket. – Hirtelen eszébe jutott, hogy egyáltalán nem derült ki, meddig is fog tartani ez a játék. – Erről jut eszembe, milyen hosszúra tervezed az előadást?

Látszott, hogy ezen még Eric sem gondolkodott. Töprengve simogatta az állát, aztán kedvesen a lányra mosolygott. – Olaszországban két hétig maradunk. A többit majd meglátjuk! Rendben? Ki tudja, kicsi Lily, talán annyira megtetszik nekünk a dolog, hogy tényleg összeházasodunk.

Liliant teljesen felkavarta a mosolya, és nagy erőfeszítésébe került, hogy szenvtelen hangon tudjon válaszolni.
– Ezt egyáltalán nem tartom olyan viccesnek.

Eric átsiklott a megjegyzés felett, és vidáman kiadta a parancsot: – Most pedig menjünk enni!

Egy kis olasz étteremben ebédeltek a Kings Roadon.

Az étterem tulajdonosa, Mario régi ismerősként üdvözölte a férfit, aki folyékonyan eltársalgott vele olaszul.

Lilian úgy-ahogy megértette Eric beszédét, Mariónak azonban túlságosan gyorsan pergett a nyelve.

Az olasz hamarosan széles mosollyal eltűnt a pult mögött, és öt perc múlva már tálalta is a spagettit, ami mindkettejüknek nagyon ízlett.

Amikor Lilian az utolsó tésztaszálat is feltekerte a villájára, Eric megkérdezte, tölthet-e még egy pohár bort.
– Nem – hárította el a lány –, tiszta fejjel szeretnék Mandynél megjelenni. Nem mindennap esik meg velem, hogy egész ruhatárat kapok egyszerre. Minden idegszálammal élvezni akarom a válogatást.

– Ralphfel nem terveztétek meg annak idején az esküvőtöket? – érdeklődött Eric.

Közben intett a pincérnek, és rendelt két csésze kávét.

Lilian a fejét rázta.
– Nem, sajnos, csak én álmodoztam róla – mondta szomorúan sóhajtva.
– Ismerem ezt az érzést. Nagyon jó, hogy ilyen nyíltan és őszintén tudunk egymással beszélni. Igazán biztató kezdet.

A pincér kihozta a kávét.

Lilian örült, hogy félbeszakították a kellemetlenné váló beszélgetést. Eric Stevens megjegyzései ugyanis egyre jobban összezavarták.

Nem engedheti meg, hogy ezt a férfi észrevegye. Különben nem lenne hozzá őszinte az elkövetkezendő napokban.

Az új ruhatár összeállítása nagy gyönyörűséget szerzett Liliannek. Sohasem hitte, hogy valaha is ennyi holmit vásárolhat magának egyszerre. Ráadásul Mandynél a legszebb ruhák voltak, amiket csak el tudott képzelni.
– Olaszországban még szeptemberben is nagyon meleg lehet. Rossz és jó időre egyaránt fel kell készülnöd! – tanácsolta Mandy. Fáradhatatlanul hozta egyik modellt a másik után. – Strandon és uszodában most ezeket a kis, tetszés szerint nyújtható holmikat hordják. Sokkal csinosabbak, mint a régimódi bikinik. – Megmutatta fürdőruhakészletének válogatott darabjait, melyek különlegesen élénk színekben pompáztak. – Ezeket egységes méretben készítik – magyarázta –, a testen aztán tetszőleges formára lehet nyújtani, és annyi bőrfelületet hagyhatsz szabadon, amennyire éppen kedved van. Akár felsőrész nélküli fürdőruhának is lehet használni. Sétahajózáshoz és a hűvösebb napokra ezt a kék-fehér csíkos együttest ajánlom. Csodálatosan illik a hajadhoz! Igen, kék és fehér, ezek a te színeid – jelentette ki mély meggyőződéssel.

Lilian tehát kiválasztott ezekben a színekben egy bő pulóvert, egy testhez simuló pamutnadrágot, valamint egy bő fehér kabátot válltöméssel. Vett hozzá még egy kék-fehér csíkos kalapot is. A ruhatárában már biztos, hogy öröme fog telni! De vajon ilyen élvezetes lesz-e az utazás is?

Mindent becsomagoltak a nagy útibőröndbe, amit Eric magával hozott. A bőrönd csakhamar teljesen megtelt az új holmikkal.
– Most már csak azokra a bizonyos éjszakákra kell valami izgalmas holmit találnunk a számodra – nevetett jelentőségteljesen Mandy. – Véletlenül tudok néhány csodálatos darabot ajánlani.

Liliant szorongó érzés fogta el, amikor Toby barátnője az egyik leheletfinom, áttetsző hálóinget a másik után teregette ki eléje a pultra. Végül hajlandónak mutatkozott felpróbálni az egyiket, amely valami pókháló finomságú, ezüstszürke kelméből készült.
– Nagyszerűen áll rajtad! – lelkendezett Mandy. – A legmegfelelőbb darab olyan alkalmakra, amikor a gyengéd érzelmek feltámadnak.
– De Mandy, ezt hagyjuk ki a játékból! – nevetett idegesen Lilian. – Hiszen tudod, hogy ez a nászút csak a látszat kedvéért van! Eric elmondta neked.

Mandy arcán titokzatos kifejezés jelent meg.
– Ki tudja? Láttam, amit láttam…

Lilian aggodalmasan körülpillantott az üzletben. Attól félt, hogy Eric meghallhatja, amiről beszélnek. A férfi azonban kiszaladt Tobyval a kikötőbe, hogy a közelben megnézzenek valami szép, régi raktárépületet, amit a cége esetleg megvásárolhat és felújíthat.
– Nem – rázta meg a fejét nyomatékosan –, az üzleti megállapodáson kívül semmilyen más kapcsolat nincs közöttünk. Eric egyébként se hozzám való. Túl sokat veszekszünk.
– Gondolj csak arra, milyen jól ki tudnátok békülni ebben a hálóingben!

Lilian behatóan tanulmányozta magát a nagy fali tükörben, mustrálgatta, hogy illik az álomszép ruhadarab elefántcsontszínű bőréhez. Ebben az öltözetben mindenesetre kénytelen lesz felnőtt nőnek tekinteni, ha meglát, - gondolta végül.

Mandy éppen zizegő selyempapírba csomagolta a hálóinget, amikor a két férfi visszatért. Izgatottan értekeztek a parti épületről, okvetlenül meg akarták szerezni. Tanácstalanul tipródtak az üzletben.

Mandy hozott két széket, és ragaszkodott hozzá, hogy leüljenek.
– Nem akarom, hogy valami galibát csináljatok az üzletben! Olyanok vagytok, mint az elefántok a porcelánüzletben – rótta meg őket tréfásan.

Liliannek a sok próbától kipirult az arca, és a haja is összekócolódott. Éppen a tükör előtt állt, és fésülködni kezdett.
– Mandy nagyon tehetséges kereskedő! Félek, hogy óriási számlát sikerült csinálnunk. – Bizonytalanul fordult Eric felé. – Ekkora költségre biztos nem számítottál. Pedig a cipő és a fehérnemű még hiányzik.
– Megállapodtunk, hogy én állom a költségeidet – hárította el Eric a mentegetőzését. – Mandy, a bőröndöt csak holnap visszük el, amikor elindulunk Heathrow-ba.
– Eric ma délután igazán nagyszerű hangulatban van – nevetett Toby. – És ennek egyszerűen csak az az oka, hogy beleszeretett egy régi, félig szétesett gabonatárolóba.

Eric tényleg nagyon izgatott volt.
– Az a gabonatároló egyszerűen csodálatos! Viktória korabeli stílusban épült, gyönyörű tégladíszítéssel. És ilyen remek épületeket manapság csak úgy hagynak összedőlni! Lily, neked is látnod kell! Biztos vagyok benne, hogy nagyon fog tetszeni.

Liliannek majd kiugrott örömében a szíve. Eric természetesnek veszi, hogy vele is megosztja a lelkesedését! Alig bírt magával. A férfira nézett, és hirtelen úgy érezte, mintha teljesen egyedül lennének az üzletben.

Egy idő múlva Toby törte meg a csendet: – Ha készen vagytok végre a divatbemutatóval, akkor Ericnek és nekem volna egy javaslatunk. Mit szólnátok ahhoz, ha elmennénk valahova vacsorázni?

Mandy átölelte, és megpuszilta.
– Remek ötlet! – Ezzel becsukta az útibőröndöt, és Eric felé fordult: – Ebben a bőröndben minden ruha meglepetés lesz a számodra. Egyelőre csak annyit mondok neked, hogy Lily őrült jól néz ki valamennyiben!
– Azt elhiszem – jegyezte meg Eric, és bizalmasan belekarolt Lilianbe. Ahogy kiléptek az ajtón, hozzáfűzte: – Te mindig őrült jól nézel ki!

Örült jól nézek ki, - ismételgette magában Lilian. Lassan már egész gyűjteményem lesz a dicsérő jelzőkből. Lelki szemei előtt megjelent a férfi elragadtatott arca, ahogy a sziklaszirten álló Melissáról beszélt. Melissára biztosan nem használta volna az őrült jó kifejezést, - tűnődött csüggedten.

Lilian lassan kezdte felfogni, hova van ő besorolva. Lily a kedves lány, a jólelkű barátnő, akire mindig lehet számítani! A lelke mélyén pedig úgy érezte, hogy ezzel a besorolással egyáltalában nincs megelégedve.
– Nagyszerű volt a vacsora – jegyezte meg Eric, amikor a háza kapuját kinyitotta Chelsea-ben. – Mindig élvezem Toby és Mandy társaságát, bár néha olyanok, mint a hancúrozó gyerekek. Toby különben elsőrangú építész – tette hozzá, miközben felmentek a lépcsőn. – Majdnem elfelejtettem mondani: ő fogja vezetni a portghurrani építkezést is. Gyakran fogsz vele találkozni.
– Igen? Az jó lesz – mondta kicsit szórakozottan Lilian.

Nagyon kellemes este volt, most azonban, hogy egyedül maradt Erickel, újra elfogta az a különös nyugtalanság. Talán idővel ehhez is hozzá lehet szokni! Elhatározta, hogy egyszerűen nem fog rá odafigyelni.

Eric villanyt gyújtott, és a bárszekrényhez lépett.

– Kérsz egy italt lefekvés előtt?
– Nem, köszönöm, már elég sok bort ittam – válaszolta a lány, még mindig az ajtóban állva.
– Én meg azt hiszem, talán túl sokat is ittam. Természetesen csak azért, hogy borba fojtsam a bánatomat. Ahogy ez már a szerencsétlen szerelmesekhez illik. Hogy is mondja a régi vers? Ó, mondd, mi bánt, te bús lovag, ki oly sápadtan őgyelegsz…. Igen, innom kell még valamit, hogy egy kicsit elkábuljak. – Eric nagy adag whiskyt töltött magának, leereszkedett az egyik székre, és kinyújtotta hosszú lábát. – Gyere ide, Lily, ne álldogálj ott!
– Eléggé fáradt vagyok, szeretnék már lefeküdni – ellenkezett a lány.
– Azt hiszed talán, részeg vagyok? Félsz, hogy a végén még valami ostobaságot művelek? – nevetett gúnyosan a férfi.
– Nem, biztos vagyok benne, hogy nem tennél ilyet. Már a kezdet kezdetén megmondtad, hogy semmi kedved egy újabb szerelmi kalandhoz. Talán ostobaság a részemről, hogy ennyire megbízom egy idegenben, de én hittem neked, és még most is hiszek. Nem is tehetek mást. Különben meghiúsulna a megállapodásunk. Édesanyám elveszítené az üzletét, te pedig nem tudnál felmutatni egy feleséget…

Eric letette a poharat, és Lilianre nézett. A gúnyos kifejezés eltűnt az arcáról.

Lassan, kissé szomorún megszólalt: – Mit is mondhatnék erre? Legfeljebb annyit: mindent megpróbálok, hogy ne okozzak neked csalódást, kicsi Lily. – Megkapaszkodott a karfában, és nehézkesen feltápászkodott. – Na jó, ha le akarsz feküdni, nem tartóztatlak. Gyere, ágyazzunk meg! – Egy hatalmas fehérneműs szekrényből takarót és lepedőket szedett elő, és a nappaliban álló pamlagra dobta. Azután a hálószobába mentek, ahol a beépített szekrényből kiakasztott egy zöld köntöst, és a kétszemélyes ágyon lévő négy párna közül kettőt a hóna alá csapott – Másra pillanatnyilag nincs szükségem – mondta. – A hálószoba ezennel a tied. – Visszahajtotta a paplant, és megjegyezte: – A derék Mrs. Frost mindenből tisztát húzott az új házasok számára… Az ördögbe is, mindig akad valami, ami emlékeztet rá!

Lilian az arcát nézte. Teljesen merev volt, csak a szája széle remegett egy kicsit.

Látszott, hogy nagyon fáj neki az emlékezés. Most döbbent rá, hogy a férfi egész nap csak szerepet játszott.
– Jó éjszakát, Eric! – suttogta, és könnyedén megérintette a férfi karját.

Eric némán bólintott, és kiment a szobából.

Még nem érték el a teljes repülési magasságot a La Manche csatorna felett, amikor Lilian idegessége lassan oldódni kezdett. Eric hangulata is javult valamelyest, mióta Heathrow-ban beszálltak a repülőgépbe. Nem látszott már annyira elkeseredettnek.

Talán úgy érezte, hogy nemcsak Angliát, hanem a fájdalmas emlékeket is maga mögött hagyja. Akármi is volt a férfi derűsebb hangulatának oka, Lilian örült a változásnak. Letette a képes folyóiratot, amit felszállás előtt a repülőtéren vett, és Ericre nézett.
– Most már nincs visszaút – mosolygott vissza rá a férfi.
– Ki akar itt visszafordulni?! – válaszolta a lány, és kisimította a szoknyáját. Csodálatos, hogy a drága új ruhák mennyire meg tudják növelni az ember önbizalmát!

Leírhatatlanul jól érezte magát, hogy Anglia legvonzóbb férfijával repülhet együtt, ráadásul az első osztályon. – Mit csinálunk, ha megérkezünk Nizzába? – kíváncsiskodott.

– Azonnal indulunk tovább San Remóba, a szállodánkba. Mint említettem, vettem Nizzában egy új kocsit, remélem, már ott lesz a repülőtéren, mire leszállunk. Mehetnénk az autópályán is, de azt hiszem, jobb, ha a tengerparti utat választjuk. Tovább tart ugyan, és kanyargós, de sokkal érdekesebb.
– Új kocsit vettél? Jaj, de izgalmas! Milyen gyártmányú? – érdeklődött Lilian, noha egyáltalán nem igazodott el a márkák között.
– Majd meglátod! – válaszolta elégedett mosollyal Eric.

Ahogy Nizzában kiszálltak a repülőből, rögtön megértette Eric büszkeségét. A kocsi, ami valóban várt rájuk az utascsarnok előtti parkolóban, az álmok netovábbja volt egy csillogó-villogó hófehér Ferrari! A bőbeszédű francia, aki a kocsit a repülőtérre hozta, átadta Ericnek a kulcsokat és a papírokat, közben pedig egyfolytában az autóról áradozott lelkesen.

Eric csak akkor mutatta ki az örömét, amikor végre kettesben maradtak, és beszálltak az autócsodába.
– Hát nem csodálatos? Mit szólsz hozzá? Olyan régen vágytam már rá! – Úgy örült a kocsinak, mint egy kisgyerek az új játékának.
– Valóban csodálatos! – válaszolta Lilian, és lopva Ericre pillantott. Nézte a férfi napbarnított bőrét a menetszélben lobogó haját, lelkesedéstől sugárzó kék szemét.

Ebben a pillanatban egyszerűen ellenállhatatlannak találta. Sohasem fogja Melissát megérteni! Hiszen tulajdonképpen neki kellene itt ülnie ebben a csodálatos kocsiban, ő lehetne ennek az álomlovagnak a felesége!

Jól van, - gondolta. Melissa veszteségének az én nyereségemmé kell válnia. Igaz, hogy én sem vagyok Eric felesége, de ez pillanatnyilag nem fontos. Mindenesetre megpróbálom a következő két hetet úgy kihasználni, ahogy csak lehet!

Stevens végigpróbálta a műszerfalon levő kapcsolókat. Egy gombnyomásra hátracsukódott a vászontető.

Lilian kellemesnek találta a hűvös szellőt, mosolyogva hátrahajtotta a fejét, élvezte az arcát és a karját melegítő délszaki napot. Minden kanyarban pazar kilátás tárult eléjük. Ilyen csodálatos helyen még sohasem járt. Azok a valószínűtlenül élénk színek, és alattuk az azúrkék tenger! Az öböl körül húzódó hegyek lábánál festői kis kikötővárosok bújtak meg, a vízen temérdek színes vitorláshajó horgonyzott. – Milyen gyönyörű vidék! – lelkesedett.

Noha nagy volt a forgalom, Eric egy pillanatra Lilianen felejtette a szemét. A lány haja bronzos árnyalatú lett a vakító napfényben, zöld szeme csillogott az örömtől.
– Ugye még sohasem voltál itt? – kérdezte tőle gyengéden.
– Te jó ég! Hát persze hogy nem! A szegény diáklányok általában nem ide járnak nyaralni. Olaszországban még sohasem voltam.
– Nem bánod már, hogy eljöttél?
– Ha valaki egyszer eldöntött valamit, nem szabad utólag megbánnia. Az csak időpazarlás. Ha apádat csak egy kicsit is fel tudjuk vidítani, akkor ennek az utazásnak minden pillanatát élvezni fogom. A következő két hétben egyszerűen nem akarok a valóságra gondolni.
– Azt hiszem, én is élvezni fogom – mondta Eric. – Sőt egyenesen biztos vagyok benne!

Lilian agyában vadabbnál vadabb gondolatok kergetőztek. Hátha ez a paradicsomi környezet csodát művel, és egymásba szeretnek! Aztán újra eszébe jutott Eric megjegyzése: Vigyáznom kell, nehogy kétszer elkövessem ugyanazt a hibát! Tehát biztosan nem fog beleszeretni. Neki pedig nem szabad elfelejtenie, hogy ezzel az egész utazással eredetileg Melissát akarta megörvendeztetni. Melissával pedig semmiképpen sem veheti fel a versenyt…

A gyors útlevél- és vámvizsgálat után átlépték az olasz határt, és rövidesen megérkeztek San Remóba.

Amikor Lilian meglátta sokcsillagos szállodájukat, rögtön arra gondolt, hogy ez valóban megfelelő környezet lett volna Melissa számára.

A szálloda a San Remo-i kikötő felett, a hegyoldalban épült. Karcsú ciprusok, göcsörtös törzsű olajfák és eukaliptuszok vették körül. Kertjében a keskeny sétaösvények mentén gyönyörű virágágyások húzódtak. Az árnyas fák alá kirakott apró asztalok és székek, a fényűző környezet édes semmittevésre csábítottak. Eszményi hely nászutasok számára.

Csak azért sem fogok mindig Melissára gondolni! – fogadkozott Lilian.

Eric kiszállt a kocsiból, és kisegítette őt is.
– Olyan, mintha a Paradicsomban lennénk! – nevetett a lány.
– Azt én nem ismerem – válaszolta a férfi –, de remélem, jól fogjuk magunkat érezni.

Egyenruhás inas jelent meg, hogy felvigye a csomagokat.
– Te művészettörténetet tanultál, Lily – szólalt meg Eric –, biztosan érdekel a ház története. Menekült orosz nemes építtette az első világháború után. A szüleimmel annak idején gyakran jártunk ide ebédelni. Már akkor elhatároztam, hogy egyszer eltöltök itt néhány napot. Ahogy a nászutat kezdtem tervezni, mindjárt az eszembe jutott.

Milyen gyakorlatias, - gondolta Lilian. Ha engem hagytak volna így el az oltár előtt, biztosan nem jöttem volna ide. Eric, úgy látszik, sokkal higgadtabb.

Beléptek az előcsarnokba. Csinos, lebarnult hölgy üdvözölte őket a portán. Miután elintézték a bejelentkezési formaságokat, beszálltak a felvonóba, és felmentek az első emeletre.

A két szoba egymás mellett volt. Mindkettőhöz erkély is tartozott, ahonnan csodálatos kilátás nyílt a Földközi-tengerre.
– Válassz! – ajánlotta föl Eric.

Lilian alaposan körülnézett mindkét szobában. Pontosan olyanok voltak, ahogyan lentről és olvasmányélményei alapján elképzelte. A világos márványpadozat kellemes hűvösséget árasztott. A hagyományos berendezés sötét, fényezett fából készült, a bútorokat gazdag faragás díszítette. Mindezt finom mintázatú szőnyegek, függönyök és ágyterítők egészítették ki. Az egyik szoba valamivel nagyobb volt, mennyezetes ágy állt benne, aranyozott tartóoszlopokkal. A faburkolatos falakon virágcsendéletek lógtak. Az egyik szobában rózsaszín szegfűk, a másikban mimózaágak.
– A mimózásat választom, jobban illik a hajamhoz – mondta Lilian, akire mély hatással volt a pompa és a különleges légkör. Odalépett az öltözőasztal aranykeretes tükréhez, és megigazította a széltől összezilált fürtjeit.
– Szeretem a fürtös fejedet – érintette meg a haját Eric –, és amikor mosolyogsz, olyan kedves gödröcske jelenik meg az arcodon!
– Köszönöm – felelte Lilian hűvösen, noha a szíve hevesebben kezdett el verni.

Olyan közel álltak egymáshoz, hogy attól félt, a férfi meghallhatja a szívdobogását. – Kiállítasz majd nekem valami bizonyítványt, ha végrehajtottam a feladatot? – kérdezte erőltetett könnyedséggel.

A férfi komolyan válaszolt: – Ehhez többet kellene tudnom féltve őrzött titkaidról. Azok pedig számomra örökre rejtve maradnak.
– Természetesen, hiszen ez is része volt a megállapodásunknak. Most pedig, légy szíves, segíts behozni a bőröndjeimet! Itt sokkal melegebb van, mint Londonban. Szeretnék átöltözni.
– Én azt sem bánom, ha semmit sem veszel fel – tréfálkozott Eric.

Lilian elvörösödött.
– Nem viszed egy kicsit túlzásba a szerető férj szerepét? Most nem közönség előtt játszunk…
– Csak gyakorlok – vágott vissza Eric széles mosollyal. – Különben is jobb, ha egész nap úgy viselkedünk, mintha házasok lennénk. Mit szólsz hozzá?
– Még bele kell jönnöm – felelte Lilian távolságtartóan. – És most volnál szíves utat engedni?
– Természetesen, drágám – válaszolta Eric, és megcsókolta a haját.

Lilian a legszívesebben átölelte volna, annyira vágyott rá, hogy az ajkán érezze szenvedélyes csókját Uralkodott azonban magán, és hátrább lépett. Annyira remegett a térde, hogy meg kellett kapaszkodnia a szék karfájában. Leült, és a tükör felé fordult.
– A bőröndömet, légy szíves! – suttogta.

Eric lassan átment a másik szobába.

Lilian ezúttal tudta, hogy a férfi is hasonlóan érez, mint ő. Egy perc sem telt bele, és már jött is vissza a bőrönddel. Letette az ágy mellé, aztán a szoba végében kinyitott egy tapétázott ajtót.
– Itt van a zuhanyozó. Ha felfrissültél, gyere le! Iszunk valamit, azután én elmegyek, és meglátogatom az apámat Azt hiszem, jobb lesz, ha először megnézem, hogy van.

Lilian tudta, hogy fél viszontlátni az apját, attól tart, hogy rossz állapotban találja.
– Jó gondolat - helyeselt azonnal.
– Megpróbálom óvatosan kipuhatolni, hogy mit tud a feleségemről. Így minden könnyen és simán fog menni. Siess, drágám! – Eric gyengéden megcsókolta a lány nyakát, majd hozzátette: – Ez is csak gyakorlás volt. – Ezzel elsietett.

Lilian a tükörképét nézte. Könnyen és simán! Ericnek talán tényleg így fog menni.

Tudatában van a vonzerejének, és biztosan megpróbálja majd elcsábítani. Számára ez csak könnyű kaland lesz, hogy helyreállítsa megtépázott önérzetét.

Eredetileg nem számított arra, hogy így alakulhatnak a dolgok. Soha életében nem hitte volna, hogy férfi ilyen hatással lehet rá. Most azonban már tudta, nincs menekvés: menthetetlenül beleszeretett Ericbe!

Ettől minden sokkal nehezebb lesz. Elhatározta, hogy nem bonyolódik felszínes szerelmi kalandokba. Más pedig ebből aligha lesz. Minek is áltatná magát!

7. FEJEZET
Mire Eric visszaért, már késő délután volt, és a hőség is enyhült kissé.

Lilian már mindent kicsomagolt a bőröndből, és gondosan elhelyezett a szekrényben. Unalmában körülnézett a szállodában, végül a napozóteraszon letelepedett egy nyugágyba. Néhány vendég az úszómedence szélén napozott, mások a vízben kerestek enyhülést. Mivel a szálloda aránylag kicsi volt, könnyen beszédbe elegyedhetett volna a többi vendéggel, egyelőre azonban nem volt kedve új ismeretségeket kötni.

Amikor megpillantotta a feléje közeledő Ericet, összeszorult a gyomra izgalmában. A férfi sok női tekintetet magára vonzott hófehér nadrágjában és sötétkék sportingében.
– Úgy látom, már kipihented az út fáradalmait – hajolt le a lányhoz, és futólag megcsókolta az arcát.
– Hogy van az édesapád? – kérdezte gyorsan Lilian.
– Nagy kő esett le a szívemről! Úgy látom, lényegesen jobban van, mint utolsó találkozásunk idején. Luisa, a házvezetőnője azt mondta, hogy az utóbbi napokban még az étvágya is megjött. Lázasan várja a látogatásunkat. – Eric leült a szomszédos nyugágyba, és megszorította a lány kezét: – Drága Lily, nem is tudom szavakba foglalni, milyen hálás vagyok neked! Rettenetesen nehéz lett volna nekem bevallani az igazságot… – Szavai nagyon őszintén hangzottak, biztosan nem volt bennük semmi képmutatás.
– Nagyon örülök, hogy segíthetek – válaszolta óvatosan Lilian. – Mindent meg fogok tenni, hogy meggyőző legyek. Mikor mutatsz be minket egymásnak?
– Azonnal. Apám éppen most vallotta be nekem, mennyire vágyott mindig arra, hogy legyen egy lánya is. Alig várja már, hogy végre megismerjen! A lehető leggyorsabban oda kell téged vinnem. Luisa már készíti is a vacsorát.
– Maradhatok ebben, vagy öltözzem át? – állt fel Lilian, aki tarka mintás, ujjatlan miniruhát viselt.

Eric tetőtől talpig végigmérte.
– Elragadó vagy benne! – simogatta meg bátorítóan a karját.
– Hagyd ezt, kérlek! – húzódott el tőle Lilian.
– Mi van veled? Csak nem akarsz cserbenhagyni? Időnként meg kell érintenem téged, különben senki sem hiszi el rólunk, hogy újdonsült házasok vagyunk!

Lilian nem tudta, mit tegyen. Csak nem vallhatja be Ericnek, hogy minden érintésére tűz járja át az egész testét?!
– Ne haragudj – dadogta –, olyan váratlanul ért!
– Mi bajod van tulajdonképpen? – csóválta a fejét a férfi. – Nem szereted, ha hozzád érnek?
– Nem, nem erről van szó – válaszolta halkan a lány. – Én… én magam sem tudom. Ne beszéljünk többet erről!
– Az apám most egy turbékoló gerlepárt vár – mondta Eric gondterhelt arccal.
– Amit megígértem, azt megtartom! – felelte kurtán Lilian. – Felmegyek a táskámért.

A lépcső előtt Eric utolérte, és felkísérte. Követte a szobájába is, majd becsukta maguk mögött az ajtót.
– Értsd meg, hogy ezt meg kell beszélnünk, mielőtt ellátogatunk apámhoz! Mondd meg, kérlek, teljesen őszintén, tényleg nem szereted, ha megcsókollak vagy megérintelek? Ha így van, akkor jobb, ha elfelejtjük ezt az egészet! Inkább töredelmesen bevallok az apámnak mindent. Remélem, megérti. Így legalább nem kell aggódnia, hátha szerencsétlen lesz az én házasságom is. Ha nem tudjuk meggyőzni, hogy szeretjük egymást, akkor hiábavaló volt minden!

Lilian elgondolkozott: Eric most őszinte választ vár, és mégis hazudnom kell! Ha bevallom az igazságot, hogy már a puszta látására remegni kezd a térdem, akkor biztosan azt hiszi, hogy a nyakába akarom varrni magam. Ha megtudja, hogy már majdnem szerelmes vagyok belé, meg fog ijedni. Jaj, miért is ilyen bonyolult minden?! Elfordult, az ablakhoz ment, és kinézett a távolba vesző Földközi-tengerre.
– Ne haragudj, hogy ostobán viselkedtem – mondta fojtott hangon –, de olyan különösen érzem magam ebben a helyzetben. Semmi kifogásom nincs ellene, hogy megérints. – Legszívesebben hozzáfűzte volna: éppen ellenkezőleg!
– Ennek örülök – mondta Eric, aki még mindig az ajtóban állt – Lily!
– Tessék!
– Gyere ide, kérlek!

A férfi hangja egészen másként csengett, mint szokott. A lány lassan megfordult, és odament. Megpróbált higgadtan viselkedni.
– Közelebb! – kérte Eric gyöngéden.

Már majdnem egymáshoz ért a testük.
– Bizonyítsd be! – kérte a férfi. – Csókolj meg!

Lilian egész testében remegni kezdett. Karját önkéntelenül is Eric nyaka köré fonta, aztán ajkával megérintette a férfi ajkát. Érezte, hogy hozzásimul a férfi kisportolt teste. Nem tudott többé uralkodni magán. Halkan felnyögött, és puhán szétnyílt a szája.

Eric gyengéden cirógatta nyelve hegyével a lány ajkát. Fél kezével letolta a lány válláról a miniruha pántját, benyúlt a felsőrész alá, és gyengéden simogatni kezdte a mellét.

Liliant soha nem hozta még férfi ilyen gyorsan izgalomba. Szeretett volna minél szorosabban hozzásimulni, és teljesen átadni magát a benne lángoló szenvedélynek.

A férfi hirtelen kibontakozott az ölelésből, és helyreigazította a ruhapántot.
– Rendben van! Ez meggyőző volt! – mondta rekedten. – Most pedig menjünk, mielőtt teljesen megfeledkeznénk magunkról! Veszélyes a tűzzel játszani…

Bizony, veszélyes, - sóhajtotta Lilian, miközben a kocsi felé tartottak. Hajszál híján mindent megengedett neki, pedig a szerelem nélküli érzékiség ellenkezik az elveivel.

Márpedig Eric nem szereti őt, és nem is fogja szeretni soha! És ő? Ő talán szerelmes?

Mindenesetre közel áll hozzá, az biztos. Elhatározta, hogy nagyon óvatos lesz.

A kocsiban Eric újból a látogatásukról kezdett el beszélni: – Minden jól fog menni! Próbára tettem apámat. Úgy látszik, csak annyit tud a feleségemről, hogy Cornwallból származik. Pedig igen sokat írtam neki Melissáról, de nyilván nem jegyzett meg mindent.

Jól van, - gondolta Lilian, akkor legalább igazat mondhatok magamról, ha kérdez valamit. Annál jobb!
– Néhány dolgot már meséltem rólad, az édesanyádról és az üzletről, de azt hiszem, nem fogott fel mindent.

Lilian a szeme sarkából figyelte Ericet. Már alkonyodott, és a kikötői úton nagy volt a forgalom. Az autók általában túl gyorsan hajtottak, és hangosan dudáltak. Eric óvatosan vezette a Ferrarit.
– Mindenesetre szerencsénk van, hogy sok mozzanat megegyezik. Például az, hogy az üzlet révén ismerkedtünk meg.
– Igaz. De hogy te milyen lehetetlenül viselkedtél! Aligha mondhatnánk, hogy ilyen egy szerelem az első látásra!
– Sajnálom – mosolygott Eric –, de aznap nagyon tele volt a fejem. Különben is túl fiatalnak látszottál a farmerodban és a zöld pólódban.

Eric még emlékszik rá, hogy mi volt akkor rajta! Lilian majd kibújt a bőréből örömében.
– Nem gondoltam volna, hogy huszonkét éves vagy. Az viszont roppant kedvező benyomást tett rám, ahogy Mrs. Templetonnal szemben viselkedtél. Amikor pedig legközelebb találkoztunk, már teljesen el voltam ragadtatva tőled. Ezért mertem előhozakodni az ajánlatommal.

A főútról lekanyarodtak egy keskenyebb útra, amely a hegyekbe vezetett. Rövid idő múlva egy kis faluba értek. Itt megálltak egy kovácsoltvas kapu előtt.
– Rettenetesen izgulok! – vallotta be Lilian. – Utoljára a záróvizsgám előtt éreztem magam ilyen pocsékul.

Eric leállította a motort, és megfogta a lány kezét.
– Biztos vagyok abban, hogy most is remekül fogsz vizsgázni. Ha megakadnál vagy elbizonytalanodnál, csak jelezz nekem! Majd kitalálok valamit. – Kiszállt a kocsiból, és kisegítette a feleségét.

Lilian túlságosan izgatott volt ahhoz, hogy a részleteket meg tudta volna figyelni.

Azt azonban a szürkület ellenére is látta, hogy az épület okkersárgára van festve, és beborítják a futónövények. A kocsifeljárót gondosan ápolt sziklakert szegélyezte.

Követte Ericet a bejárati ajtóhoz. A házban csend volt. Amint átmentek a márványpadozatú előcsarnokon, belekarolt Ericbe. A férfi bátorítóan nézett rá, és megszorította a karját. A csarnok végén kinyitott egy ajtót, és hangosan elkiáltotta magát: – Apa, itt vagyunk!

Hatalmas terembe léptek be. Geoffrey Stevens az ablaknál ült egy karosszékben. Látszott rajta, hogy nehezére esik felállni. Magas, vékony ember volt, kék szeme ugyanolyan tisztán csillogott, mint a fiáé. Szája körül a gyakori mosolygástól apró ráncocskák képződtek. Az öregség és a betegség ugyan már nyomot hagyott az arcán, de amikor nevetett, évtizedekkel megfiatalodott. Tárt karokkal üdvözölte Liliant.
– Drága kislányom, nagy nap ez a számomra! – lelkendezett. Lilian hagyta, hogy az apósa átölelje, és jobbról-balról megcsókolja. Majd egy kicsit eltolta magától, és elragadtatva nézte.
– Számomra is nagy nap! – válaszolt az ifjú asszony, és úgy érezte, tényleg igazat mond. Eddig azt hitte, csak azért van itt, hogy megmentse az édesanyja virágüzletét. Most hirtelen felismerte, milyen fontos ez a találkozás a saját boldogsága szempontjából is.
– Ülj le, kedvesem! Hadd nézzelek meg jobban! – Geoffrey újra visszaült a karosszékébe, ami kényelmesnek, de kissé kopottnak látszott.

Valószínűleg ebben tölti a nap legnagyobb részét. Milyen kár! – gondolta Lilian. - Majd megpróbáljuk kicsalogatni innen!

Eric leült egy kis pamlagra, maga mellé vonta, és átölelte Lilyt – Mit szólsz, apa, hát nem elbűvölő?
– Még szebb, mint ahogy elképzeltem – felelte Eric apja nyomatékosan.
– Látod, drágám, mit mondtam? – Eric szájon csókolta a lányt, majd újra az apjához fordult – Tudod, apa, Lily nagyon félt ettől a találkozástól. Végig azon izgult, hogy vajon tetszeni fog-e neked. Ó, a női hiúság! – forgatta jelentőségteljesen a szemét Eric.
– Ne higgye egy szavát sem, Mr. Stevens! – védekezett Lilian megjátszott felháborodással.

Mr. Stevens felnevetett: – Hát persze hogy nem hiszem, kedvesem! De kérlek, ne szólíts Mr. Stevensnek, inkább apának vagy Geoffrey-nek.
– Az apa jobban tetszik. – Azon tűnődött, Eric mit mesélhetett a szüleiről.

Segélykérőn nézett a férfira.
– Lily még egészen kicsi volt, amikor az édesapja meghalt – magyarázta Eric, majd gyorsan hozzáfűzte: – Végre megint lesz apja.
– Nekem meg lányom! Ezt nagyon jól csináltad, fiam! – örvendezett Geoffrey, majd Lilianhez fordult – Csak egyet nem értek. Azt hittem, Melissának hívnak.

Lilian krétafehér lett az ijedtségtől. Erre nem gondoltak! Kétségbeesetten pislogott Ericre. Csak ő mentheti meg a helyzetet!

Egy másodperc sem telt el, Eric már kész volt a válasszal: – Ezt könnyű megmagyarázni, apa. Lily anyja mindennél jobban szereti a virágokat. A liliom a kedvence. Innen a lánya beceneve. Szerintem legjobban a tigrisliliom hasonlít rád! – fordult évődve a lány felé, és gyengéden megsimogatta az arcát.

Lilian fogával elkapta a férfi ujját, és úgy tett, mintha bele akarna harapni.
– Igen, tigris vagyok, félelmetes vadállat! – Szerette volna tényleg megharapni a férfit. Úgy érezte, Eric megint túlságosan elbízza magát. Úgy viselkedik, mintha a tulajdona lenne.
– Enyhe kifejezés! – mondta Eric szigorú hangon, de a szeme gyönyörűségtől csillogott. – Én azonban meg tudom szelídíteni a vadállatokat! – Ezzel szenvedélyesen szájon csókolta a feleségét.

Eric apjának nevetnie kellett: – Ezt jól csináltad, fiam! Azt hiszem, nagyon élvezetes mézesheteknek néztek elébe! – Ezeknél a szavaknál némi szomorúság vegyült a hangjába.

Talán a saját mézesheteire gondolt, - tűnődött magában Lilian.

Hirtelen kinyílt az ajtó, és egy alacsony, barna hajú nő lépett a szobába.
– A vacsora tálalva van, Mr. Stevens – jelentette, és leplezetlen kíváncsisággal fürkészni kezdte Liliant.
– Jöjjön, Luisa, és ismerkedjen meg a kislányommal!
– Buona sera, signora! – üdvözölte a házvezetőnő Liliant – Nagyon örülök magát itt látni!
– Örülök, hogy megismertem, Luisa – pattant fel Lilian, és kedvesen a kezét nyújtotta. – Milyen jól beszél angolul!

Luisa arcán széles mosoly terült el: – Mr. Stevens engem tanít, ő azt mond, én jó… jó… – Kezével a levegőben hadonászott, mintha ott keresné a hiányzó szavakat.
– Tanítvány? – találgatott Lilian.
– Si, si, tanítvány. Most jöjjenek enni, kérem! Nagyszerű tészta csinálok, lesz ravioli. A kávéhoz különleges olasz édesség, tiramisu. Signor Eric szereti.
– Luisa, maga kincset ér!

Eric felállt, és apjának nyújtotta a karját.
– Gyere, apa, lássunk neki az ünnepi vacsorának!

Lilian csak most látta, mennyire gyönge Geoffrey valójában.
– Vén csont vagyok már – tréfálkozott Mr. Stevens, hogy elterelje a figyelmet az egészségi állapotáról.
– Még hogy vén! – tiltakozott Eric. – Életerős fiatalember vagy te még! – mondta, és gyöngéden belekarolt az apjába.
– Tényleg az vagy, apa! – mosolygott Lilian, és ő is belekarolt Geoffrey-be.

Tréfálkozva hagyták el a szobát.

Lilian érezte, hogy első fellépésükkel teljes sikert arattak. Eric apja azonnal a szívébe fogadta őt! Most már semmi baj sem történhet.

Vacsora közben szakadatlanul folyt az élénk társalgás. Eric lement a pincébe egy üveg borért, és széles mosollyal jött vissza: – A kedvenc boromat szerezted be, apa, igazi Barolót!

Geoffrey elégedetten mosolygott: – Úgy gondoltam, hogy a lakodalomban valószínűleg éppen elég pezsgőt ittál, és jót fog tenni egy kis változatosság.
– Nagyon jól gondoltad, apa! – helyeselt Eric, és kinyitotta a palackot.
– Most pedig mesélj el mindent az esküvőről! Egész szombaton egyfolytában csak rád gondoltam. Annyira szerettem volna ott lenni! Sajnos sohasem voltam még Cornwallban. Biztosan nagyon szép hely lehet!

Lilian Ericre nézett. Szemmel láthatólag a férfi nem akart erről beszélni. Neki kell tehát válaszolnia.
– Ó, tényleg nagyon szép! Azt hiszem, az ottani tengerpart egy kicsit hasonlít az ittenihez. Sok kis öböl, hangulatos kikötők és festői hegyek vannak arrafelé is. Az éghajlata pedig olyan enyhe, hogy néhány helyen még a pálma is megél. Főleg a virágok csodálatosak. – Miközben beszélt, időről időre Ericre nézett. Vajon az én családomról vagy Melissa családjáról mesélt Eric az apjának? A férfi azonban nem segített. Lilian megkockáztatta a folytatást: – Az édesanyámnak van egy virágüzlete Portghurranban, a kikötő közelében. Portghurran aprócska halásztelepülés a déli parton. Vagy ezt is említetted apának, Eric?

Erre már csak meg kell szólalnia!
– Azt hiszem, írtam neked erről, apa, az utolsó levelemben – jegyezte meg Eric óvatosan. – Ott ismerkedtünk meg Lilyvel. A cégünk megvette azt a régi épületet, amelyben a virágüzlet van. Az épület felújítása után az anyósom korszerűbb, nagyobb üzletet fog kapni.

Geoffrey figyelmesen hallgatta mindkettőjük beszámolóját. Időnként megértően bólogatott.
– Virágüzlet! Az nagyon izgalmas! Erről sokat kell mesélned, kedvesem!

Liliannek nagy kő esett le a szívéről. Beszélhet tehát őszintén és természetesen saját magáról, nem kell megjátszania a gazdag és előkelő Melissát. A virágokról kezdtek társalogni. Ezen a területen nagyon tájékozott volt, és élvezte is, ha erről beszélhetett.

Eric nem nagyon szólalt meg, de érdeklődéssel hallgatta a beszélgetést. Lilian szerette volna tudni, hogy mit gondol magában. Most azonban minden igyekezete arra irányult, hogy jó benyomást keltsen Geoffrey-ben. Eric majd később megmondja, hogy sikerült a szereplése.
– San Remóban van egy nagybani virágpiac, valószínűleg a legnagyobb egész Olaszországban. Beszéld rá Ericet, hogy egyszer vigyen el oda! Már csak az illatok is varázslatosak ott! – Geoffrey szeme egészen kifényesedett a büszkeségtől. Már nem is látszott olyan sápadtnak, és egy kicsit sem emlékeztetett arra a megtört tekintetű öregemberre, aki röviddel ezelőtt alig tudott felkelni a karosszékből.

Lilian mégis aggódott, hogy Geoffrey esetleg túlerőltette magát, és később rosszabbodni fog az állapota.
– Okvetlenül látnotok kell a híres Hanbury kertet is! Te már jártál ott, fiam?

Eric bólintott.
– Feltétlenül elviszem oda Lilyt is. Mit szólsz hozzá, drágám? – kérdezte gyengéden a lánytól.

Lilian majdnem elszédült, annyira felkavarta a szeretetteljes hang. Voltak pillanatok, amikor úgy érezte, mintha mindez valóság lenne, nem pedig csak egy színielőadás!

Geoffrey részletesen elmesélt mindent a botanikus kertről. Az alapító, Sir Thomas Hanbury a tizenkilencedik században vette meg a nagy kiterjedésű területet a régi várral. A világ minden tájáról hozatott növényeket és fákat. Az eredmény a leggazdagabb és legpompázatosabb botanikus kert lett, amit csak el lehet képzelni.
– Annak idején, amikor ideköltöztem, hosszú órákat töltöttem ott. Most azonban... már nem tudok kimenni oda. Nagyon hiányzik!
– Egész biztos vagyok benne, hogy hamarosan rendbe jössz, és újból meg tudod látogatni! – próbálta vigasztalni Lily.
– Nekem már csak be kell érnem a saját kertemmel. Azt is csúnyán elhanyagoltam az utóbbi időben.
– Majd mi rendbe hozzuk neked – ígérte Eric. – Ugye, drágám?
– Jaj, dehogy! Csak nem fogjátok a mézesheteiteket gyomlálással tölteni! – tiltakozott Geoffrey.
– Nagyon szívesen csináljuk! – vágott közbe Lilian. – Én kifejezetten szeretem a kerti munkát. Londonban is ez hiányzott a legjobban, amíg egyetemre jártam.

Most természetesen Lily egyetemi tanulmányaira terelődött a szó, azt követően pedig a művészettörténetre.
– Akkor itt most nagyon jó helyen vagy – lelkesedett Geoffrey. – Itt, Liguriában sok híres művész él. Nekem meg van néhány érdekes könyvem az olasz művészettörténetről.
– Attól tartok, apa, hogy Lilynek nem sok ideje lesz olvasni – mosolygott Eric.

Geoffrey megértően bólintott.

Lilian elvörösödött zavarában, és mérgesen nézett Ericre. Most már tényleg egy kicsit túlzásba viszi a szerető férj szerepét! Geoffrey azonban szemmel láthatóan nagyon élvezte az egészet, és végül is ez volt a célja az egész színjátéknak.

A kávét a teraszon itták meg. Luisa remeke, a kifejezetten Eric számára készített tiramisu Liliannek is nagyon ízlett.

Bogarak zümmögtek körülöttük. A ház alatt elterülő sziklakertből virágillat áradt a párás esti levegőben. Csendes beszélgetéssel múlatták az időt.

Liliant csodálatos, mennyei béke szállta meg. Már szinte úgy érezte, mintha Geoffrey és Eric tényleg a családjához tartoznának.

Nemsokára túlságosan lehűlt a levegő ahhoz, hogy továbbra is a teraszon üldögélhessenek.
– Eléggé elfáradtam – vallotta be Geoffrey. – Az utóbbi időben mindig korán szoktam lefeküdni. Köszönöm, hogy eljöttetek. Nagyon szép tőletek, hogy a nászutatok első estéjét egy beteg öregemberre pazaroltátok. Ugye felkísérsz, Eric? Jó éjszakát, Lily! Gyere el minél hamarabb újra! – Geoffrey búcsúzóul megcsókolta a lány arcát.
– Természetesen – ígérte Lilian. – Alig várom már, hogy kapálhassak kicsit a kertben? –Látta, hogy Eric helyeslően bólogat, és ennek nagyon megörült. Jól játszotta hát a szerepét.

A visszaúton Eric hallgatott, és végig a vezetésre figyelt. Betett az autó sztereó magnójába egy Mozart-kazettát.

Liliannek sem volt kedve beszélgetni. Besüppedt a Ferrari puha bőrülésébe, hallgatta a csodálatos zenét, elandalodva nézte a mellettük elsuhanó fákat. Hihetetlenül jól érezte magát. A vacsora kiváló volt, a nehéz vörösborból talán egy kicsit túl sokat is ivott. Ráadásul az első fellépése remekül sikerült Eric apjánál. Elégedett volt magával.

A szálloda társalgója már majdnem teljesen kiürült. Csak néhány idősebb hölgy üldögélt a televízió előtt. Az egyikük hosszú, rikító színű sálat kötött.
– Nagyon hasonlít Miss Marple-ra – súgta Lilian Ericnek, és alig tudta a nevetést visszafojtani.
– Tessék? – nézett rá szórakozottan Eric.
– Hát tudod! Miss Marple, Agatha Christie regényeiből.
– Vagy úgy. – Eric gyors pillantást vetett a hölgyekre, majd továbbindult a felvonó felé.

Lilian kissé csalódottan követte. Tulajdonképpen azt hitte, hogy még isznak valamit, és megbeszélik az estét. Talán azt várta, hogy a férfi megdicsérje. Végül is az édesapjával való találkozás jól sikerült. Geoffrey megszerette őt. Ennek Eric igazán csak örülhet!

Már ott álltak a lány szobájának ajtaja előtt. A férfi kinyitotta neki az ajtót, és a kezébe nyomta a kulcsot.
– Jó éjszakát! – mondta udvariasan. – Holnap reggel fél kilenc körül találkozunk a reggelinél. Vagy az túl korai időpont neked?

Lilian ránézett. Szerette volna tudni, hogy mire gondolhat most. Az arcáról azonban semmit sem tudott leolvasni.
– Nem, nem korai – felelte szórakozottan.

Eric bólintott: – Jó, akkor reggel majd mindent megbeszélünk. Mármint azt, hogy hol töltjük el a holnapi napot.

Hogy hol töltjük el a holnapi napot! Ezzel az erővel akár azt is mondhatta volna: hol vészeljük át a holnapi napot!

Lilian hirtelen úgy érezte, végre tisztán lát mindent.

Hát persze! Eric csak addig volt kedves és gyengéd hozzá, amíg a látogatás tartott.

Az előadásnak azonban vége, az álarcot leveszik a színészek. Most már csak úgy tekint rá, mint akivel kényszerűségből együtt kell töltenie néhány napot. Nem menekülhet tőle, akármennyire unatkozik is, akármennyire vágyik is Melissa után. Valószínűleg ettől ment el annyira a kedve. Beleborzongott ezekbe a gondolatokba.
– Rendben – mondta, és görcsösen mosolyogni próbált. – Jó éjszakát, Eric!
– Jó éjszakát, Lily! – válaszolta a férfi, és eltűnt a folyosón.

Mérget vett volna rá, hogy Eric még lemegy a bárba.

Dühösen belépett a szobájába, és hangosan becsapta az ajtót. Ha így akarja, hát legyen! Ostobaság volt tőlem azt hinni, hogy érez valamit irántam! – dúlt-fúlt magában Lilian. És még nagyobb ostobaság, hogy már-már a családjához tartozónak éreztem magam! Stevensék idegen emberek a számomra. Eric csupán hideg számításból kérte a segítségemet.

Forrt benne a méreg. Haragudott Ericre, saját magára és általában az egész világra.

Levetkőzött, majd felvette a Mandy által rátukmált hajszálvékony hálóingét.

Megnézte magát a nagy fali tükörben. Az arca egészen kipirosodott a haragtól.

Biztosan nem tudok majd elaludni, - gondolta. Akkor most álmatlanul hánykolódjam az ágyban, és Ericről ábrándozzam egész éjszaka? Nem, arról szó sem lehet!

Előhalászta a táskájából a repülőtéren vásárolt képes folyóiratot, és bebújt a paplan alá. Az óriási ágy hihetetlenül kényelmes volt.

Végigolvasott minden cikket, még a legkisebb hirdetést is. Olvasott beszámolót a divatról, tanulmányt a tökéletes szépségről és hosszú értekezéseket a kertészkedésről.

Semmit sem hagyott ki.

8. FEJEZET
Egy óra múlva Lilian már semmire sem emlékezett az elolvasott cikkekből. Egy dolgot azonban pontosan tudott: a szomszéd szobából nem hallott semmi mozgást.

Eric tehát még nem jött vissza! Az ördög vigye! – gondolta, és haragosan földhöz vágta a folyóiratot.

Ebben a pillanatban közeledő lépteket hallott a folyosón. Azután egy rövid ideig csend következett, majd halkan kopogtattak az ajtaján.
– Ébren vagy még, Lily? – hallotta Eric hangját.

Egy pillanatra elgondolkodott, hogy válaszoljon-e. Aztán kiugrott az ágyból, odaszaladt az ajtóhoz, és résnyire nyitotta. Ha Eric esetleg részeg, akkor nem engedi be.

A férfi sápadtnak és fáradtnak látszott, szemmel láthatólag nem ivott túl sokat.
– Bejöhetek? – kérdezte, és kíváncsian méregette a lányt áttetsző hálóingében.
– Már ágyban vagyok – válaszolta Lily hűvösen. – Mit akarsz?
– Csak beszélgetni szeretnék egy kicsit – mosolygott rá tétován Eric.
– Jól van, gyere be, ha annyira akarsz! – Igyekezett elutasítónak tűnni, pedig végtelenül boldog volt, hogy bekopogtatott hozzá a férfi. Mégiscsak fontos neki az társasága! Teljesen mindegy, miről akar beszélgetni, az a lényeg, hogy itt van a szobájában! Leült az ágyra, és az álláig felhúzta a paplant. – Tehát? – kérdezte.

A férfi nem válaszolt, nyugodtan ült a széken, és tekintetét a lányra szegezte. Lilian már azt sem tudta, hogy egyáltalán látja-e őt, vagy csak keresztülnéz rajta, valahova egészen máshová. Talán Melissára gondol éppen?
– Tehát? – próbálkozott másodszor is. – Akartál valamit mondani, vagy csak udvariasságból kopogtattál be hozzám?
– Szeretnék neked mondani valamit. A kertben sétáltam, és gondolkoztam. Alaposan meghánytam-vetettem mindent.
– Igen, és?
– Mindenekelőtt meg akarom köszönni, hogy az este olyan derekasan viselted magad – mosolygott Eric titokzatosan. – Úgy tűnik, apám nagyon a szívébe zárt.
– Én is őt – válaszolta a lány. – Csodálatos ember az apád!
– Igen, valóban nagyon kedves, családias estét töltöttünk együtt – bólintott lassan Eric. – És ez teljesen új élmény volt a számomra. Mint már említettem, apa és én mindig nagyon jól megértettük egymást. Sajnos azonban volt egy harmadik személy is a családunkban. Valahányszor hazautaztam, mindig veszekedés fogadott. A családi életet ilyennek ismertem meg. Ma este azonban láttam, hogy egészen másmilyen is lehet. Például olyan, hogy az emberek szeretik egymást, és felszabadultan beszélgetnek, mert ugyanazok a dolgok érdeklik őket.
– Nagyon élveztem én is. De hát ezért igazán nem jár köszönet. Semmi különöset nem tettem.
– Hiszen éppen ez az, Lily! Elég, hogy egyszerűen jelen légy, és olyannak mutasd magad, amilyen vagy! Az előbb a kertben világossá vált előttem, hogy teljesen őrült lennék, ha elengednélek. Te kedves, melegszívű ember vagy, akivel jól tudnám érezni magam otthon.

Lilian azt hitte, rosszul hall. Ez csak azt jelentheti… Nem, az lehetetlen!
– Olyan biztos vagy benne? Hátha csak jól tudok színlelni, de valójában házsártos boszorkány vagyok?!

A férfi felállt, és az ágyra telepedett. Egészen közel volt most, túlságosan is közel!

Lilian egész testében megborzongott, amint Eric mélyen a szemébe nézett.
– Felismerem én első látásra a boszorkányokat – suttogta. – Te igazán nem látszol annak.
– Tényleg? – próbált meg erőtlenül tréfálkozni a lány.
– Bizonyára érdekel, hogy hova akarok kilyukadni. Nem akarlak megijeszteni azzal, hogy így lerohanlak. Mégis meg kell kérdeznem: Lily, akarsz-e a feleségem lenni?

Lilian nem talált szavakat. Tehát nem tévedett! Eric tényleg megkérte a kezét.
– Te… te feleségül akarsz venni engem?
– Igen – válaszolta a férfi. – Tudom, hogy túl hirtelen jött, de kérlek, legalább gondolkozz el rajta!

Lilian hirtelen olyan dühös lett, mint még soha életében.
– Hiszen ez… Nem, még soha életemben ennyire nem sértettek meg! Hogy merészelsz nekem házassági ajánlatot tenni, amikor Melissát szereted! – bicsaklott meg a hangja. – Már elfelejtetted, hogy tegnapelőtt még azt állítottad, őrülten szerelmes vagy belé?
– Az már a múlté. Már nem szeretem. Ebben egészen bizonyos vagyok.

Ez egyszerűen hihetetlen!
– Neked három nap elegendő arra, hogy beleszeress egy másik nőbe? – kérdezte megvetően Lilian.
– Azt nem állítottam, hogy halálosan beléd szerettem. Annyit azért már megtanultam, hogy a vak szenvedély nem vezet sehova. Kétszer nem esik az ember ugyanabba a verembe. Főleg, ha egy kicsit is óvatos. – Eric kis szünetet tartott, majd folytatta: – Talán még egy darabig várnom kellett volna, de féltem, hogy egy másik férfi megelőz. Hiszen te nagyon szép vagy, Lily!
– Ez majdnem úgy hangzott, mint a nyári kiárusítások jelszava: Jöjjön idejében, le ne késsen!
– Ne haragudj, nem úgy értettem! Csak őszinte akartam lenni. Te elmesélted, hogy Ralph elhagyott. Engem is hasonló csapás ért. Gondoltam, mi ketten talán képesek lennénk értelmesen együtt élni.
– Vak szenvedély nélkül?
– Pontosan.
– Köszönöm az ajánlatodat, de nem kérek belőle! Véleményem szerint ugyanis az általad vaknak nevezett szenvedély nélkül csak hideg és szerencsétlen házasság jöhet létre – húzódott távolabb Lilian.
– Hideg házasság? – döbbent meg a férfi. – Hát az aztán nem lenne! – Közelebb vonta magához a lányt, és megragadta a kezét. Aztán gyengéden a párnára nyomta Liliant, és föléje hajolt.

A lány várakozásteljesen nézett rá. Eric meg akarja csókolni, és tulajdonképpen ő is nagyon vágyik rá. Azonban semmit sem akart kockáztatni. Határozott mozdulattal kiszabadította magát, és felült.
– Ne akard nekem bebizonyítani az ellenkezőjét! Én kizárólag egyetlen okból kötök házasságot: szerelemből! A mi házasságunk azonban csak érdekházasság lenne. És sivársága elől legfeljebb csak a szexbe menekülhetnénk… – Bosszúsan vette észre, hogy megremeg a hangja. Túl hamar örült, hogy milyen jól megmondta a magáét.

Remélhetőleg Eric nem vette észre. Azonnal kiderült azonban, hogy a figyelmét semmi sem kerülte el.
– Kedves kicsi Lily – mondta gúnyosan, miközben felállt, és az ajtóhoz ment nem akarlak én feltétlenül még ma este meggyőzni. Egy azonban biztos, ilyen könnyen nem hagyom magamat eltántorítani. Jó éjszakát, Lily! Még beszélünk!

Másnap este Lilian telefonált Miamiba.
– Hála az égnek, hogy hallak! Mibe bonyolódtál, drágám? Ma reggel kaptam meg a leveledet. Brenda és én egész nap szörnyen aggódtunk. Mi ez a különös história, Lilykém? Jól vagy? Mondd, hol vagy most egyáltalán? – Janet izgatott hangja hangosan és érthetően hallatszott a kagylóban.

Liliant meglepte, hogy anyja hangjából milyen elevenség árad. Amikor elhagyta Angliát, még nagyon letört volt. Brenda néni láthatóan csodát tett.
– Nagyon jól vagyok, anyu. Csodálatos napokat töltök az olasz tengerparton. Minden úgy megy, ahogy elterveztük, illetve, ahogy megírtam neked.
– Ide figyelj, Lily, nincs a világnak az a virágüzlete, ami megérné, hogy ekkora kockázatot vállalj! Hiszen nem is ismered azt a férfit. Lehet, hogy egy… – Janet a megfelelő szót kereste.
– Nem! Biztosan nem! Nem kell aggódnod! Eric elragadó ember, az apja pedig egyenesen csodálatos! A mai napot vele töltöttük, és kigyomláltuk a virágágyásait. Geoffrey-nek csodaszép sziklakertje van. Biztosan nagyon tetszene neked is. Gyep kevés van errefelé, de annál több a ritka virág. Most újra itt vagyunk Erickel a szállodában, és éppen vacsorázni készülünk.

A vonal másik végén zavart csend támadt.
– Tudom, mire gondolsz, anyu. Ne aggódj, külön szobában alszunk. – Mielőtt Janet további kérdéseket tehetett volna fel, Lilian folytatta: – Pillanatnyilag nem mondhatok többet. Biztos őrültségnek tűnik neked az egész, de alaposan meggondoltam mindent, mielőtt beleegyeztem. Ne izgasd magad feleslegesen! Rövidesen találkozunk, és akkor majd megbeszéljük, milyen legyen az új üzleted.
– Nagyon ígéretesen hangzik a dolog! És most hogy megy a bolt? Az a titkárnő elboldogul vele?
– Abban teljesen biztos vagyok! Eric felhívta ma reggel. Már minden a kisujjában van. Rendkívül ügyes és rátermett. Azt hiszem, már a könyvelést is rendbe tette.
– Az igazán kellemes meglepetés lenne! – nevetett Janet. Lilian régen nem hallotta az anyját ilyen felszabadultan nevetni.
– Tudod már, hogy mikor jössz haza? – kérdezte.

Egy pillanatig recsegés hallatszott a vonalban, majd Brenda néni hangja szólalt meg: – Lily, te rossz gyerek! Tulajdonképpen meg sem érdemled, hogy szóba álljon veled az ember! Édesanyád egyébként már sokkal jobban van. Ahhoz azonban ragaszkodom, hogy még néhány napig itt maradjon. Hallom, hogy az üzletben minden úgy megy, mint a karikacsapás. Viszont ha tényleg olyan sok átalakításra és felújításra kerül sor, jobb is, ha Janet addig nálam van.

Még jó ideig beszélgettek. Lilian megadta a szálloda telefonszámát, majd a kölcsönös jókívánságok után elbúcsúztak. Miután letette a kagylót, megkönnyebbülve ment át a másik szobába Erichez.

A férfi izgatottan ugrott fel a székről: – Na, mit szólt édesanyád?
– Azt hiszem, sikerült meggyőznöm, hogy nem hibbantam meg teljesen – mosolyodott el Lilian, és leült a másik székre. – Meg arról is, hogy te a társadalom tiszteletre méltó és nagyon megbízható tagja vagy.
– Jó ég! – kiáltott fel a férfi. – Remélem, édesanyád nem fog bennem csalódni! Mikor jön vissza Angliába?
– Ha Brenda nénin múlik, akkor egy darabig még Miamiban marad.
– Nagyszerű! Akkor van még elég időnk arra, hogy kiránduljunk. Apával is tölthetnénk még egy kis időt. Rendben van?
– Remek gondolat! Tetszik.
– Nekem meg te tetszel. Mégpedig nagyon! – hajolt hozzá Eric, és megfogta a kezét.

Lilian szíve nagyot dobbant. Egész nap azon tűnődött, hogy a tegnapi beszélgetést csak álmodta-e. Vagy talán Eric nyomban megbánta az elhamarkodott házassági ajánlatot, és egyenesen örült annak, hogy kikosarazták? Az apja jelenlétében játékosan évődött vele. Mikor azonban Geoffrey ebéd után szundikált egy kicsit, Eric letelepedett a veranda sarkába egy könyvvel, és úgy tett, mintha észre sem venné őt. Ez most azonban egészen másmilyen hallgatás volt!

Érezte, hogy a férfi túl sokat is szeretne mondani neki. Jó ég! Csak nem akar megölelni? Akkor elvesztem! – gondolta. Szeretett volna hozzábújni, szerette volna élvezni a férfi testének közelségét, és az ajkán érezni az ajka érintését. Nem tudta elképzelni, hogy a következő napokban milyen módon lesz képes eltitkolni szenvedélyes érzelmeit. Pedig annak valahogy sikerülnie kell!
– Miért nem engeded el magadat? – kérdezte Eric gyöngéden.
– Ezt meg hogy érted? – nézte zavartan a kezét Lilian.
– Az érzéseidre gondolok, és arra, amit mind a ketten akarunk.

Lassan felemelte a fejét, és a férfi szemébe nézett. Szinte villámcsapásként érte a bizonyosság: szerelmes Ericbe! Mintha hirtelen támadt fény töltötte volna be a szobát, mindennek élesebbek lettek a körvonalai, minden szín megtelt élettel.

Ez a szerelem és ez a vágy egyáltalán nem hasonlított ahhoz, amit Ralph iránt érzett. Mégis harcolnia kell az érzései ellen, hiszen ennek a kapcsolatnak nincs, nem lehet jövője… Eric néhány nappal ezelőtt még egy másik nőbe volt őrülten szerelmes!

Lehet, hogy valamikor később megint találkoznak…

Egyszer csak azt érezte, hogy a férfi óvatosan felemeli a fejét, és szájon csókolja.

Kimondhatatlan vágy ébredt benne. Szerette volna, ha még forróbban csókolják, ha ajkát még erősebben szoríthatná a férfi ajkára.

Eric gyengéden simogatta a nyakát, a vállát, majd keze becsúszott a ruha kivágásába, és a keblét kezdte el cirógatni.

Lilian epekedve felnyögött.
– Lily! Nem jössz az ágyba?
– Nem – susogta a lány –, azt nem tehetjük. Te magad mondtad, hogy veszélyes a tűzzel játszani.
– De annyira kívánlak! – bizonygatta a férfi rekedten. Magához szorította Liliant, aki kétségkívül érezte gerjedelmének bizonyítékát. – Kérlek! – könyörgött neki Eric. – Már nem bírom tovább, és azt hiszem, te sem!

Lilian kibújt az ölelésből, egész testében reszketett.
– Nem, amíg Melissát szereted, szó sem lehet róla. Különben is túlságosan gyorsan történt az egész.

A férfi rekedten felnevetett: – Nem tudod, hogy amit a férfiak kívánnak, annak semmi köze a szerelemhez?

Újra a régi gúnyos mosoly! Liliant elöntötte a méreg. Büszkén felszegte a fejét: – Természetesen tudom, hiszen nem vagyok már gyerek! De semmi kedvem ahhoz, hogy egy másik nőt helyettesítsek az ágyadban!
– Ez nagyon ócska vicc volt! – ugrott fel Eric.
– Lehet, de én csak egy kis virágáruslány vagyok. Vagy már elfelejtetted?

Eric jéghideg pillantással mérte végig, szája szögletében erőszakos vonás jelent meg, keze ökölbe szorult.

Lilian arca lázasan kipirult, zöld szemében cikáztak a harag villámai.
– Lily drágám, miért veszekszünk tulajdonképpen?

A lány gyanakodva nézett rá, de lassan elszállt a haragja. Rövid idő múlva mindketten harsogó nevetésben törtek ki. Liliannek a könnyei is kicsordultak, és nem tudta, hogy örömében vagy fájdalmában sír-e. Végigheveredett az ágyon.

Eric utánament, és zsebkendőt nyújtott neki, hogy letörölje a könnyeit.
– Micsoda szörnyeteg vagyok! Nem lett volna szabad belekevernem téged ebbe a dologba. Tudhattam volna, hogy ez lesz a vége! Most teljesen új helyzetbe kerültünk.
– Új helyzetbe? – kérdezte ártatlan arccal Lilian.
– Ugyanolyan jól tudod, mint én.
– Részemről semmi sem változott – állította a lány, miközben magában hozzátette: Az ég bocsássa meg nekem ezt a hazugságot!
– Természetesen benned is ugyanúgy megváltozott valami, mint énbennem. Közelebb kerültünk egymáshoz.

Világos! – gondolta Lilian. Bármelyik csinos nő ugyanígy hatna rá.
– Ugye az érzékek csábítására gondolsz? – kérdezte hangosan.
– Okos lány vagy.

Megint elfogta a pulykaméreg. Felpattant, és az ajtó felé indult.
– A magam részéről szilárdan elhatároztam, hogy nem fogok az ágyadba bújni!

A férfi utánament, megragadta a vállát, és maga felé fordította. Különös tekintettel nézett rá.
– Ugye azért… azért vonzónak találsz? Úgy értem, mint férfit!

Lilian meglepődött. Ez majdnem könyörgésnek hangzott.
– Lily, kérlek! Válaszolj! – rázta a vállát a férje.

Némán néztek egymás szemébe.
– Én… én… – dadogta a lány.

Mennyire szerette volna Eric ajkát a bőrén, a keblén érezni! Alig tudott uralkodni magán, mégis összeszedte minden erejét, és kitépte magát a férfi szorításából. Még nevetni is tudott. Értem én, hogy Eric önérzetére súlyos csapást mért Melissa szökése, de hát feltétlenül nekem kell ezt helyrehoznom? – vívódott magában.
– Erre a kérdésre nem kell válaszolnom – mondta végül. – A szex nem szerepelt a megállapodásunkban. Édesapádat sikerült meggyőznöm, hogy halálosan szerelmes vagyok beléd. Ennél többet nem tehetek érted? –jelentette ki, és határozott léptekkel kivonult a szobából.

Először is alaposan lezuhanyozott. Remélte, hogy a hideg víz lehűti.

Mi ütött belém? Már majdnem azt hittem, hogy beleszerettem Ericbe! Pedig ez egészen biztosan nem lehet szerelem, csak érzéki vágy!

Még mindig érezni vélte Eric ölelését. Beleborzongott, amikor forró testén végigömlött a hideg víz. Ismét a régi csapda, az érzékiség hatalma!

Így sokkal bonyolultabb minden. Hiszen Geoffrey kedvéért folytatnia kell a játékot. Igaz, a történtek után Eric valószínűleg már nem próbál többé közeledni hozzá, neki pedig végre el kell ismernie, hogy nem szerelmes a férfiba.
– Nem vagyok szerelmes! Nem vagyok szerelmes! – ismételgette hangosan.

Már a ruhásszekrény előtt állt, de még mindig nem nyugodott meg. Kinyitotta a nehéz, tölgyfából készült szekrény ajtaját, és megpillantotta a rúd végén azt a bizonyos ezüstszínű, hajszálvékony ruhadarabot. Hogy is mondta Mandy? Azokra az éjszakákra, amikor feltámadnak a gyengéd érzelmek. Ó, nem, Mandy! Ebben tévedtél!

Nem fogom felvenni ezt a különleges darabot. Nem is értette, hogyan beszélhette rá Mandy erre a vásárlásra. Pedig álomszép volt az a hálóing. Felsóhajtott, és megsimogatta a gyönyörű anyagot.
– Na, ebből elég! – kiáltott fel erélyesen. Elővett a szekrényből egy csodálatos selyemruhát, és felhúzta. Gyengéd érzelmekkel nem foglalkozunk, annak semmi értelme sincs! – gondolta, amíg leült a tükör elé szépítkezni. Haját lófarokba fésülte, és csinos gyöngyházcsattal összefogta.

Mély lélegzetet vett, mielőtt lement volna a bárba, hogy szokás szerint igyanak valamit étkezés előtt. Megállt a bár ajtajában, és körülnézett. Amikor megpillantotta Ericet a pultnál, hevesebben kezdett el verni a szíve.

Eric egy sötét hajú, izmos férfival beszélgetett Lilian már látásból ismerte, Brunonak hívták, ő volt a szálloda tulajdonosa. Bruno fehér kabátot, sötétzöld inget és ugyanolyan színű nadrágot viselt. A férfiak éppen jót mulattak valamin. Eric foga hófehéren villant elő nevetés közben.

Nem vagyok szerelmes belé! Nem vagyok szerelmes belé! – ismételgette magában Lilian, majdnem úgy, mintha imádságot mormolna.

Eric megfordult, és észrevette. Azonnal hozzásietett, és karon fogta.
– Gyere, menjünk oda Brunohoz! Éppen most sajnálkozott, hogy ma még nem találkozott szépséges feleségemmel. – Egy bárszékhez vezette Lilyt, és gyengéden megszorította a kezét. – Ugye barátok vagyunk? – kérdezte halkan.
– Igen – válaszolta a lány ugyanolyan halkan, pedig nagyon jól tudta, hogy ez neki kevés. Nagyon kevés! Ezzel kell azonban megelégednie!

A következő napokban tényleg barátokként viselkedtek. Eric még Portghurranban megígérte a lánynak, hogy nagyszerűen fogja magát érezni Olaszországban. Most semmi fáradságot sem kímélt, hogy be tudja tartani az ígéretét. Minden napra új tervvel állt elő.
– Mennyire ismered a ligur tengerpart műemlékeit? – érdeklődött Eric szerda reggel.
– Sajnos nem nagyon. Észak-Európa építészetével foglalkoztam részletesebben.
– Akkor most majd megismered! Végig fogjuk járni a partot.

Az időjárás továbbra is a kegyeibe fogadta őket. Meleg volt, hét ágra sütött a nap.

Eric és Lilian mindennap elmentek valahova a fehér Ferrarival. Vagy az autópályán haladtak, a hosszú alagutakon és a völgyeken átívelő hidakon át, vagy a régi úton, a Via Aurelián, amely kanyarogva követte a partvonalat.

A legtöbb várost és falut Eric is most látta először, és Lilian nagyon élvezte, hogy együtt fedezik fel a látnivalókat. Nagyon szerette a régi városnegyedek megfakult fényét, a kicsit ütött-kopott homlokzatokat, pattogzó ajtó- és ablakkereteket. Az épületek egykor ragyogó színei az idők folyamán megfakultak, de Ericet úgyis inkább építészeti szempontból érdekelték a házak.

Fel-alá sétáltak Genova utcáin, és elragadtatva nézegették a barokk palotákat.

Eric vett egy angol nyelvű könyvet a város történetéről.
– Szereztem neked esti olvasmányt – mondta, és átnyújtotta a kötetet. – Egyébként szoktál az ágyban olvasni? – mosolygott huncutul.
– Minden este – válaszolta a lány, és a szeme sem rebbent.

Eric viselkedése megváltozott. Felszabadultabb lett, sokat tréfálkozott. Úgy látszott, túljutott már a csalódáson, amit a kikosarazása okozott neki. Ahogy teltek a napok, egyre jobban összemelegedett a lánnyal. Lilian szívesen hallgatta, amikor a férfi az építészetről beszélt, ő pedig rávette Ericet, hogy nézzék meg a képtárakat, amelyekben Tizian, Veronese, Van Dyck és sok más híres festő képei vannak kiállítva.

Egyik reggel felkeresték San Remoban a Piazza Colombon rendezett híres virágpiacot. Lilian nem tudott betelni a világ minden tájáról származó különleges virágok illatozó, színpompás kavalkádjával.

Amikor nem volt kedvük hosszabb kirándulást tenni, egyszerűen felmentek a hegyekbe, és eldugott kis falvakban barangoltak. Délben ettek valami könnyű ebédet, s lepihentek egy kicsit a mandulafenyők árnyékában.

Eric nem próbált meg újra közeledni. Lilian lassanként kezdte azt hinni, hogy tévedett. A férfi mégsem Melissa helyettesítőjének tekinti. Vagy időközben egyszerűen lemondott arról, hogy elcsábítsa?

Igyekezett meggyőzni magát, hogy örülne neki, ha így lenne.

9. FEJEZET
– Tehát holnap már indultok vissza Angliába? – sóhajtott Geoffrey. – Nagyon fogtok hiányozni mind a ketten, drága gyermekeim! – Az idősebb Stevens egy fonott karosszékben ült. Lily melléje telepedett. – Úgy érzem magam, mintha újjászülettem volna. Pedig már azt hittem, hogy közeledik a vég. Hiába, a boldogság és a megelégedettség a legfontosabb az életben!
– Nagyon örülök – mondta őszintén a menye. – Egyenesen csodálatos! Sokkal, de sokkal jobban nézel ki!

Eric apja valóban sokkal fiatalabbnak tűnt, mint két héttel azelőtt. Visszatért az egészséges arcszíne, és ráncos arca is kisimulni látszott. Alapjában véve Geoffrey Stevens még mindig vonzó férfi volt.
– Nagyon megnyugtat, hogy Eric végre megtalálta az igazit! Te olyan csinos, olyan melegszívű teremtés vagy – szólt Geoffrey. – Őszintén bevallom, Lily, nagyon örülök neked, mert… – hirtelen elhallgatott, majd így folytatta: – Nagyon aggódtam, hogy Eric elköveti ugyanazt a hibát, amit én. Ugye ismered a történetet?
– Igen – suttogta a lány, és nagyon nyomorultul érezte magát. Hogyan tudták Geoffrey-t így becsapni! A sírás kerülgette. Gyengéden megérintette az apósa kezét.

Geoffrey átkarolta, és magához szorította.

Eric éppen feléjük közeledett. Különlegesen meleg nap volt. A férfi rövidnadrágot viselt, ami nagyon jól állt neki. Élvezettel nyújtózott el a terasz hűvös márványpadozatán.
– Teljesen kimerültem – lihegte. – Túl meleg van a kerti munkához. – Nevetve felnézett Geoffrey-re, aki még mindig átkarolva tartotta Lilyt. – Mit csinálsz, apa? Ne felejtsd el, hogy Lily az én feleségem!

Lilian egyre nehezebben tudta elviselni, hogy Eric minden helyzetben ilyen könnyen feltalálja magát.
– Hozok neked valami frissítőt, drágám – állt fel gyorsan. – Úgy látom, nagy szükséged van rá! – Ezzel a konyhába ment, ahol Luisa már a vacsorát készítette.

Amikor a jégbe hűtött gyümölcslével megjelent a teraszon, a két Stevens éppen a másnapi kirándulásukat tervezgette.
– Az utolsó napunkon hármasban meglátogathatnánk a Hanbury kertet – mondta Eric Lilynek. – Apának csak annyit kell gyalogolnia, amennyi éppen jólesik neki. Mit szólsz hozzá?
– Nagyszerű! Biztosan remekül fogjuk érezni magunkat – helyeselt Lilian.

Számára az volt a legfontosabb, hogy az emlékezetes nászút utolsó napját ne kelljen kettesben töltenie Erickel.
– Nem kár a mézesheteitek utolsó napját egy beteg öregemberre pazarolni? – nézett Geoffrey kételkedve a fiatalokra. – Elég nehezen járok még. Kész csoda, hogy egyáltalán meg tudok állni a lábamon. Pedig milyen szép lenne újra a Hanbury kertben sétálni!

Lilian egy pohár frissítőt nyújtott Ericnek. A férfi orvul kihasználta az alkalmat, hogy a dereka köré fonja a karját.
– Még az egész élet előttünk áll, apa. Mit számít akkor egyetlen délelőtt, ugye, drágám? – nézett gyengéden a feleségére.

Elköltötték utolsó közös vacsorájukat Geoffrey-vel, aztán elbúcsúztak, és visszahajtottak San Remoba.

Eric végig nagyon szűkszavú volt. Ha mégis megszólalt, közömbös hangon beszélt. Lilian szobája előtt így szólt: – Jobb lenne, ha már ma este becsomagolnál. Reggel a csomagokkal együtt elhagyjuk a szállodát, és apával elmegyünk a Hanbury kertbe. Ebéd után pedig elindulunk hazafelé. Nagyon hosszú út áll előttünk.
– Kocsival megyünk haza? – lepődött meg Lilian.
– Természetesen! Mit gondoltál? – Eric hangja kissé bosszúsan csengett. – Azt hitted, azért vettem a kocsit, hogy itt hagyjam?

Ericnek szemlátomást rossz kedve volt. Biztosan sajnálja, hogy megint egyedül kell hagynia az apját.
– Bocsáss meg, ezen még nem gondolkoztam – felelte kissé tanácstalanul.
– Rendben van, akkor most gondolkozz rajta! – mordult rá a férfi. – Holnap a reggelinél találkozunk. Jó éjszakát, Lily!

Lilian belépett a szobába, és becsukta maga mögött az ajtót. Jól van! – gondolta dacosan, viselkedj csak úgy, ahogy jólesik! A színjátéknak úgyis rövidesen vége.

Ezen az éjszakán nagyon rosszul aludt. Másnap reggel korán felkelt, hogy becsomagolja az utolsó holmikat. A selyempapírba burkolt finom hálóinget legfelülre tette be a bőröndbe. Szegénykém – gondolta –, rád aztán tényleg nem volt itt semmi szükség! Pedig igazán jobb sorsot érdemelnél… Te jó ég, hiszen én egy ruhával beszélgetek! – nevette el magát, pedig tulajdonképpen szomorú volt. A búcsúzás mindig szomorú, igyekezett magát megnyugtatni. A maga módján nagyon szép időszak volt.

Mindenesetre elértük a célunkat. Geoffrey visszakapta az életkedvét.

Ilyen rövid idő alatt is nagyon megszerette az öregurat, és Geoffrey sem csinált titkot belőle, hogy szereti Lilyt. Valamikor egyszer csak meg kell neki mondani az igazat. Vagy Eric a jövőben is hazudozni akar az apjának? Meddig lehet még ámítani?

Mit szól majd Geoffrey, ha megtudja, hogy becsapták? Lilian elképzelni sem merte.

Eric biztosan mindig és mindenre talál magyarázatot. Geoffrey-t azonban valószínűleg nagyon megviseli majd, ha meghallja az igazságot.

Megrázta a fejét, mintha szabadulni szeretne ezektől a nyomasztó gondolatoktól.

Pillanatnyilag csak az a fontos, hogy Geoffrey jól érezze magát ma délelőtt. És ezért mindent meg is fogok tenni, - határozta el magában.

A délelőtt valóban nagyon jól sikerült. Geoffrey repesett a boldogságtól. Végre viszontláthatta szeretett arborétumát! Lelkesedése Ericre és Lilianre is átragadt. Az öregúr még a legritkább növények nevét is tudta. Miközben mindent végignéztek, a menye kérdésekkel árasztotta el Geoffrey-t, aki meg-megállt messzi tájakról származó kedvencei előtt.

Az egyik növény már-már ijesztően nézett ki. Levelei olyan élesek voltak, mint a kés, sötétzöld alapon krémszínű és karmazsinpiros foltok díszítették. Kecsesen hajló szárán hatalmas, harang alakú virágok csüngtek le róla.
– Ó, ha Janet ezt láthatná! – kiáltott fel Lilian.

Éppen megpihentek egy teraszon. A kőkorlátnak támaszkodtak, és lenéztek a buján tenyésző növényzetre. Az óriási kertben a magas legyezőpálmák ágai között meg-megcsillant a Földközi-tenger kékje.

Eric a lányra pillantott.
– Mi sem egyszerűbb annál! Majd hamarosan eljövünk újra, vele együtt. Talán karácsonykor. Az enyhe éghajlat miatt még akkor is több mint ezer virág nyílik itt. Ugye, apa?

Lilian nem figyelt Geoffrey válaszára. Csak az járt az eszében, hogy Eric tényleg az utolsó pillanatig folytatja a színjátékot. Most még tovább ajzotta Geoffrey reményeit. Hogy örülne egy rokon léleknek, és milyen szívesen mutogatná Janetnek mindezt a pompát! Örömteli várakozással erre fog gondolni, miután ők már régen elutaztak.

Valamikor azonban mégis meg kell tudnia az igazságot. Hogy fogja túlélni ezt a csalódást?

Lilian a szeme sarkából Ericre sandított. Hogy tud így hazudni? – töprengett magában.

Mire hazaértek, a jó hangulatuk teljesen elpárolgott. Eric nem tudta már tovább eltitkolni, mennyire aggódik az apjáért, pedig Geoffrey minden erejét összeszedve tartotta magát.

Egyedül akarta hagyni egy kicsit a férfiakat, kiment tehát a konyhába Luisához.
– Olyan szomorú vagyok, hogy elmennek – kesergett őszintén Luisa. – Signor Stevens olyan contanto… boldog volt, hogy itt vannak. Mielőtt jöttek, nagyon aggódtam. – A házvezetőnő gondterhelten ingatta a fejét, majd olaszul beszélt tovább.

A lényeget Lilian nagyon jól értette. Luisa már lemondott arról, hogy Geoffrey túléli a betegséget.
– Azután jön maga Mr. Erickel, és signor Stevens újra egészséges. Ugye gyorsan jön újra?
– Igen, Luisa, rövidesen visszatérünk. – Gyűlölte magát ezért a kegyes hazugságért. Borzasztó dolog csalódást okozni valakinek, akit szeret az ember!

Elérkezett a búcsú perce. Megölelték Geoffrey-t, mosolyogtak, és újra elhangzottak a hazug ígéretek a közeli viszontlátásról. Amikor a Ferrari kigördült a kertből, Lilian még egyszer hátrafordult. Az apósa a ház előtt állt, és szomorúan integetett.

Nyomorultul érezte magát, sírás fojtogatta a torkát. Más körülmények között nagyon élvezte volna az utazást észak felé. Gyönyörű tájakon haladtak át, a Ferrari könnyedén, halkan duruzsolva kapaszkodott egyre feljebb, az Alpok csúcsai felé.

Áthajtottak a hágók félhomályos alagútjain, majd újra ereszkedni kezdtek. Egyre több fa tűnt fel a még mindig sziklás vidéken, majd a táj kezdett szelídebb arculatot ölteni.

Teltek az órák, Eric hallgatott.

Lilian néhányszor lopva rápillantott. A férfi tekintete komor volt. Szerette volna tudni, hogy mi mehet most végbe benne. Vidámak biztosan nem voltak a gondolatai!

Az a terve, hogy őt a feleségeként mutassa be az apjának, várakozáson felül jól sikerült. Most biztosan bűntudatot érez, ugyanúgy, mint ő. Szerette volna megérinteni, tudtára adni a férfinak, hogy megérti a gondjait.

Már megint túl érzelgős vagyok, - gondolta keserűen. Hiszen Eric nem is olyan régen világosan az értésemre adta, hogy nincs szüksége az együttérzésemre…

Egy pillanatra becsukta a szemét, és élvezte a száguldást.
– Alszol, Lily? – fordult felé Eric.

Kinyitotta a szemét, és észrevette, hogy megálltak. A nap éppen lebukott a látóhatár szélén.
– Hol vagyunk most? – kérdezte zavartan. Valahol a sötétben fények pislogtak.
– Egy fogadónál – válaszolta a férfi. – Gyere, itt megvacsorázunk! – nyitotta ki a kocsiajtót.
– Egészen elgémberedett a lábam a sok üléstől – mondta kábán Lilian. Kiszálláskor majdnem elesett.

Eric a segítségére sietett, és erős karjával átölelte. Először el akart húzódni tőle, de a férfi csak még erősebben szorította magához, hát hagyta. Hiszen már úgysem kell senki előtt sem megjátszaniuk magukat. Akármilyen szomorú is, hozzá kell már lassan szoknia ehhez a gondolathoz. Minél hamarabb, annál jobb!

Eric egyre szorosabban ölelte magához.
– Lily, drágám, figyeltelek, ahogy aludtál, és ettől izgató gondolatok támadtak bennem.

Liliannek hirtelen melege lett.
– Azt hittem… azt hittem, hogy enni akarsz – suttogta.
– Akarok is, csakhogy téged sokkal jobban akarlak! – A férfi hangja remegett a vágytól.

Őt is hatalmába kerítette a szenvedély. Amikor a férfi csókolni kezdte, elveszítette az önuralmát. Szenvedélyesen viszonozta a csókot, és nyelvét a férfi ajkai közé csúsztatta. Úgy kapaszkodtak egymásba, mintha soha nem akarnák elengedni egymást.

Lilian arra gondolt, most fizetik meg az árát, amiért két hétig csak színlelték a szerelmet. Túl sokat játszottak a tűzzel. A hirtelen fellobbanó láng már-már azzal fenyegeti őket, hogy elhamvadnak tőle.
– Foglaltam itt egy szobát. Ugye megosztod velem?

A lány már nem habozott.
– Igen – suttogta.

Jóformán el se jutott a tudatáig, hogy mi történik körülötte. Eric gyorsan elintézte a formaságokat. A lánynak csak az derengett halványan, hogy egy kis vidéki vendégfogadóban vannak, valahol Franciaországban. Hogy pontosan merrefelé, azt nem tudta, de nem is érdekelte. A vágy, amit a férfi ébresztett benne, háttérbe szorított mindent. Mennyire szereti Ericet! Nem is gondolta volna soha, hogy így meg lehet kívánni egy férfit.

Az egyik alkalmazott felkísérte őket a lépcsőn, és felvitte a csomagjaikat. Egy rövid folyosó végén megállt, majd kinyitotta a szobaajtót.
– Merci, monsieur! – vigyorgott, és a borravalóval a kezében eltűnt.

A szoba tágas volt, meglepően csinos berendezéssel. Lilian nem figyelt a részletekre. Ericet nézte, ahogy lehúzza a kabátját. A lánynak most csak egyetlen vágya volt: végre teljesen odaadni magát a férfinak, és minden kívánságát teljesíteni.

Remegő ujjakkal húzta le ruháján a cipzárat, és a ruhát egyszerűen a földre ejtette.

Szemérmetlen vagyok, egyszerűen szemérmetlen! – gondolta, de a lelke mélyén örült ennek.

Eric a szoba közepén állt, és nézte. Lilian lassan levette a melltartóját, majd kibújt parányi selyembugyijából is. Anyaszült meztelenül várakozott, arcán enyhe pírral.
– Ó, drágám, hihetetlenül szép vagy! – suttogta a férfi, majd hozzálépett, átölelte, és gyengéden simogatta a lány selymes bőrét.

Az ágy puha volt, és kellemesen hűvös. Lilian félredobta a paplant, majd türelmetlenül várta, hogy Eric is levetkőzzön. A férfi hamarosan lefeküdt mellé, és könyökére támaszkodva tovább nézte.
– Nem tudok betelni a szépségeddel! – suttogta. – El sem tudod képzelni, mekkora erőfeszítésembe került, hogy két hétig uralkodjam magamon! Hogy minden este elbúcsúzzam tőled a szobád ajtaja előtt! Hogy csak játszanom volt szabad a szerető férjet! Valahányszor a közelembe kerültél, a legszívesebben lefektettelek volna egy ágyra, hogy simogassalak a végtelenségig!

Eric keze gyengéden végigsiklott a testén. Átkarolta Ericet, közelebb húzta magához, majd ő is simogatni kezdte a férfit bátorítóan, csábítóan.

A férfit nem kellett tovább biztatni. Csókoló ajka lesiklott a lány keblére, és nyelve hegyével addig cirógatta a mellbimbóját, míg Lilian fel nem sikoltott a gyönyörtől.

A férfi mozdulatai egyre hevesebbek lettek, egész testében remegett a vágytól.
– Drágám, drágám! – suttogta Lilian. Most lett csak világos előtte, hogy kezdettől fogva ezt akarta. Igen, valószínűleg már akkor is, amikor a portghurrani sikátorban megismerkedtek.

Eric meleg keze a csípőjét simogatta, majd a combjára csúszott, végül elérte vágyainak célját. Felnyögött, és teste a lányéra hengeredett. Lilian már magában érezte a férfit, és boldogan adta át magát a vad szenvedélynek, amely mindkettőjüket elragadta.

Egyre fokozódott a gyönyör, végül elérték a csúcspontot. Édes borzongás fogta el a lányt, majd úgy érezte, végtelen béke és nyugalom árad szét benne. Ez volt a beteljesedés.

Eric oldalra fordult, néhány másodpercig szótlanul gyönyörködött benne, majd közelebb húzta magához Liliant.
– Drágám, annyira szükségem volt erre! – Hosszú ideig némán feküdt, egyenletes lélegzése elárulta, hogy már alszik.

Lilian azonban nem tudott elaludni, őrülten kavarogtak a fejében a gondolatok.

Tulajdonképpen most nagyon boldognak kellene lennie, hiszen éppen azzal a férfival szeretkezett, akit imád! Mégis elkeseredés töltötte el. Az kétségtelen, hogy ő szereti Ericet. Eric azonban nem szereti őt! Annyira szükségem volt erre – mondta éppen az előbb. Tehát ő csak pillanatnyi szorultságából segítette ki. A férfiak vágyát könnyű felszítani, de a láng éppen olyan gyorsan ki is alszik, ha kielégítették őket.

Csak egy kiút van számomra, határozott Lilian, minél gyorsabban el kell tűnnöm az életéből!

Eric megmozdult mellette, kinyitotta a szemét, és álmosan megszólalt: – Egek! Egyszerűen csodálatosan érzem magam! – Aztán különös kifejezés jelent meg az arcán. – Lily, előtte kellett volna megkérdeznem, de elfelejtettem. Nem kellett volna védekeznünk?
– Nem, véletlenül nem – mosolygott gúnyosan a lány.

Eric megkönnyebbülten sóhajtott. Liliannek ez nagyon fájt. A következő megjegyzés azonban megvigasztalta: – Jól van. Tudod, én jobban szeretem megtervezni a dolgokat. Különben nem lett volna nagy baj. Hiszen úgyis összeházasodunk…

Lilian hirtelen felült az ágyban. Haragtól szikrázó szemmel nézett a férfira.
– Úgy emlékszem, erről már egyszer beszéltünk. Nemet mondtam, és kitartok e mellett! Talán azt gondolja, Mr. Stevens, hogy mindent megkaphat, amit csak megkíván?
– De Lily, hagyd abba, és hallgass meg! – Eric megragadta a karját, és újra magához húzta. – Azt hiszed talán, csak azért feküdtem le veled, hogy keresztülvigyem az akaratomat? – Az állánál fogva maga felé fordította a fejét. – Nézz rám, Lily! Tényleg azt hiszed?
– Jól van, nem állítom, hogy így tervezted – ismerte el vonakodva Lily –, de a dolgok mégiscsak úgy alakultak, ahogy neked kellemes.
– Kellemes? Én nem ezt a jelzőt használnám! Neked talán nem volt jó?

Lilian elvörösödött. Újra felébredt benne a szenvedély. Minden erejét összeszedte, hogy elnyomja magában az egyre mardosóbb vágyat.
– Nagyon jól tudod a választ! Hiszen igen jeles szakértő vagy a szeretkezés terén. Rengeteg tapasztalatot gyűjthettél, hatalmas gyakorlatod van! Én azonban már világosan megmondtam, a puszta érzékiség nem elég a házassághoz.
– Azt hiszem, kezdetben ez sem kevés. Idővel majd megjön a szerelem is. – Eric felegyenesedett, és Lilyre nézett. – Biztos vagyok benne, hogy szeretni fogjuk egymást, és jó házasságunk lesz! Nagyon megkedveltelek téged, Lily! Ráadásul még valami fontosat nem meséltem el.
– Mit? – kérdezte óvatosan Lilian.
– Röviddel elutazásunk előtt apa azt mondta, hogy szeretne visszatérni Angliába. Hátralévő éveit értelmesen akarja eltölteni, olaszországi magányában csak elmerülne az önsajnálatban. A mi házasságunk szerinte olyan dolog, amiért érdemes élni.

Geoffrey Stevens teljesen megváltozott. Hirtelenjében tele lett tervekkel. Feltétlenül meg akarja ismerni az édesanyádat. Talán az üzletben is segítene, esetleg fióküzletet is nyitnának… Érted már, Lily?

Ó, nagyon is jól értette, miért akar Eric megházasodni! Minden nagyon meggyőzően hangzott. Csak egy dolog hiányzott. A legfontosabb! Eric nem képes kimondani, hogy szereti őt! Akkor meg miért vallaná be ő a saját érzéseit?

Felkelt, és összeszedte a padlóról ledobált ruháit. Nem nézett Ericre, de tudta, hogy a férfi figyeli minden mozdulatát.
– Kell itt valahol egy fürdőszobának lennie – nézett körül Eric, és igyekezett, hogy közömbös legyen a hangja.

Lilian lopva rátekintett a férfi meztelenül állt a félhomályban. Olyan volt mint egy atléta. Egészen nyugtalan lett a látványtól.
– Itt van! – nyitott ki egy ajtót Eric. – Itt lezuhanyozhatsz, drágám. Segítsek beszappanozni a hátadat?
– Nem! – tiltakozott gyorsan a lány, és eltűnt a fürdőszobában. Nagyon jól el tudta képzelni, mi történne, ha együtt zuhanyoznának. Különben is szüksége volt rá, hogy egy kicsit egyedül maradjon és összeszedje a gondolatait. Amikor azonban ott állt a meleg vízsugár alatt, nehezére esett gondolkodni. Kavarogtak benne az emlékek…

Szedd össze magad! – biztatta magát, de mindhiába. Kinyitotta a hideg víz csapját.

Jaj! Hiszen ez egyenesen az Alpokból jöhet, olyan jéghideg! – rázkódott össze a következő pillanatban. Kiugrott a zuhany alól, és gyorsan szárazra dörgölte magát. Most már újra tiszta fejjel tudott gondolkozni, és ez volt a legfontosabb.

Elfogadja-e Eric házassági ajánlatát? Megpróbálta végigvenni a mellette és az ellene szóló érveket. Tulajdonképpen csak egyetlen dolog szólt igazán ellene: Eric nem szereti őt! Hogy is mondta? Idővel majd megjön a szerelem is.

Felöltözött, megnézte magát a nagy falitükörben. A haja kissé rendetlen volt, az arca kipirult. A szeme úgy csillogott, mint talán még soha.

Nézd meg jól magadat, Lilian Gold! Addig akarsz gondolkozni, amíg mindent el nem rontasz?!

Visszament a hálószobába.

Eric a nyitott bőröndje előtt térdelt, időközben már magára kapott egy csíkos alsónadrágot – Remélem, így szalonképes vagyok. Ugye jól festek?
– Na, én ugyanezt nem mondhatom el magamról. A hajam szörnyűséges állapotban van! – simított végig zilált fürtjein Lilian. – Hol lehetnek a szépítőszereim? Fésűre és hajkefére lenne szükségem, meg az arcomat is újra ki kellene festeni, ha még lemegyünk vacsorázni.

Eric felállt a bőrönd mellől, és gyengéden megsimogatta a lány haját – Nekem tetszik – mondta. – Pont olyan, mintha valami izgalmas élményben lett volna részed az ágyban! – Hirtelen elkomolyodott, és halkan megkérdezte: – Mi hát a válaszod, Lily? Döntöttél már?

Nehezen állta a férfi tekintetét. Tudta, hogy megint nem fogja megmondani a teljes igazságot – Meggondoltam a dolgot, és arra az elhatározásra jutottam, hogy vállalom a kockázatot. Elsősorban persze apád kedvéért. Annyira sajnálom, hogy hazudtunk neki! Ha visszajönne Angliába, és megtudná az igazságot, nagyon fájna neki! Igen, Eric, feleségül megyek hozzád, amikor csak akarod!

A férfi felsóhajtott és boldogan átölelte.
– Köszönöm, drágám, megígérem, hogy soha sem fogok neked csalódást okozni!

Pontosan nyolc óra – nézett az órájára –, Miamiban most kora délután van. Hívjuk fel az édesanyádat, és mondjuk el neki az újságot! Az esküvő időpontját majd később megbeszéljük vele, hogy ott tudjon lenni Londonban, amikor összeadnak minket.

Eric határozott hangneme kissé megijesztette Liliant. Ilyen lesz hát a házassága? Eric dönt mindenről, neki pedig engedelmeskednie kell? Amikor a férfi a telefonhoz lépett, halkan megkérdezte: – Ugye te mindig eléred azt, amit akarsz?
– Sajnos nem mindig sikerül! – nézett rá meglepve Eric.

Lilian tudta, hogy most Melissára gondol, és ettől nagyon elszomorodott.
10. FEJEZET
Brenda néni vette fel a telefont.
– Lily drágám, jaj de örülök, hogy hallom a hangodat! Janet éppen vásárolni ment, én meg a szerelőt várom, mert elromlott egy vízcsap. Anyád, azt hiszem, ajándékot vesz neked. Mi is akartunk már hívni téged. Janet ugyanis holnap reggel hazarepül.

Heathrow-ba érkezik… Jaj, már megint elfelejtettem az időpontot! Na, mindegy. Mindenesetre vonattal utazik tovább Cornwallba. Te hogy vagy, drágám?
– Nagyon jól. Éppen úton vagyunk hazafelé Eric új kocsijával. Egy Ferrarival, képzeld!
– Te aztán jól kifogtad magadnak!
– Gondolod? – Lilian személyesen szerette volna közölni a nagy újságot az édesanyjával, ezért csak ennyit mondott: – Most be kell fejeznem, Brenda néni. Mondd meg, légy szíves, anyunak, hogy úton vagyunk hazafelé, és nemsokára találkozunk!

Amikor letette a kagylót, Eric éppen kijött a fürdőszobából.
– Anyu nem volt otthon, de Brenda néni azt mondta, hogy holnap repül Londonba, onnan meg vonattal indul haza.

Eric bólintott: – Megpróbáljuk még a repülőtéren elérni. Ha elkerüljük egymást, akkor amint hazaérkezik, már fordulhat is vissza Londonba.
– Nem tudnánk…
– Portghurranban megesküdni? – fejezte be a kérdést Eric. – Nem! Az szóba sem jöhet! – Megkeményedtek a vonásai. Hátat fordított Liliannek, és úgy mondta: – Légy szíves, csomagolj be mindent, amíg lezuhanyozok! A bőröndöket már visszük magunkkal, amikor lemegyünk vacsorázni.

De jó lenne ebben a kedves kis fogadóban tölteni az éjszakát! Milyen szívesen töltené az egész éjszakát Eric karjában!

Vacsora közben egy pillanatra sem tudta levenni a szemét Ericről. Újra feltámadt benne a vágy. Ericnek azonban láthatóan egészen más járt a fejében. Hát persze!

Miután kielégült, már nyugodtan át tud térni a következő napirendi pontra. Még a kávét sem ihatta meg nyugodtan, Eric máris sürgetni kezdte: – Készen vagy, Lily? Indulnunk kell, ha el akarjuk érni a hajnali kompot! Még délelőtt Londonban szeretnék lenni. Utána kell néznem az irodában az ügyeimnek. Rendben? Te majd alhatsz útközben a kocsiban.

Legalább megkérdezte a véleményét…
– Egész éjszaka vezetni akarsz? – érdeklődött Lilian.
– Már megszoktam, gyakran előfordul. Különben is, most nagyszerűen érzem magamat! – Mélyen a lány szemébe nézett: – Ugye tudod, hogy miért?

Lilian éppen kérni akarta, hogy maradjanak még éjszakára, de Eric már fel is ugrott, és kérte a számlát.

Egy barátságos pincér felsegítette a lányra a kabátját.

Lilian már majdnem teljesen elfelejtette Eric lakását, hiszen annyi új benyomásban volt része az elmúlt két hét alatt. Tényleg gyönyörű szoba! – gondolta, amíg a széles ablakhoz ment, hogy kinézzen a Temzére.

Megpróbálta elképzelni, hogy Eric felesége, és ez itt az otthona. Nem sikerült.

Kiment a konyhába, ahol a férfi már feltette a kávét.
– Itt fogunk lakni, amikor… amikor házasok leszünk? – kérdezte.
– Hm? Egyelőre. Később majd valószínűleg nézek valami nagyobbat. – A férfi hangja közömbösen csengett.

Lilian visszament a szobába, és leült egy székre. Csalódott volt. Mióta megígérte Ericnek, hogy a felesége lesz, azóta a férfi úgy viselkedik vele, mintha ez lenne a világ legtermészetesebb dolga.

Mennyire vágyott hallani, hogy Eric szereti őt! Akkor minden tökéletes lenne. Ezt azonban sohasem fogja kimondani…
– Készen van a kávé – jött be a tálcával Eric –, ettől majd fölébredek. Egy-két órára bemegyek a céghez, biztosan hiányolnak már. Telefonálj, légy szíves, Heathrow-ba, és próbáld meg kideríteni, mikor érkezhet meg az édesanyád! – Gyorsan felhajtott egy csésze kávét, és éppen kitöltötte magának a következőt, amikor berregni kezdett a kaputelefon. Csészével a kezében odament felvenni a kagylót.
– Tessék!

A vonal másik végén csend volt, majd remegő női hang szólalt meg: – Eric…
– Melissa! – kiáltott fel meglepődve Eric. Izgalmában kilöttyentette a kávét a világos szőnyegre. Az arca fehér lett, mint a meszelt fal.
– Eric, felmehetek? Okvetlenül beszélnem kell veled! Kérlek…

Eric elgondolkodva Lilianre nézett.
– Nem, Melissa, nem lehet. Majd én lemegyek hozzád.
– Elmehetek, ha akarod – ajánlotta fel Lilian.
– Nem, maradj itt, kérlek! Gyorsan túl leszek rajta, hidd el! Légy egy kis türelemmel, Lily! Kérlek, ne menj el. Megígéred? – A férfi hangja kétségbeesetten csengett.

Egy ideig még várakozóan állt a szoba közepén, majd megfordult, és kisietett.

Lilian végtelen szomorúsággal lépett az ablakhoz. Pontosan ettől félt mindig!

Melissa visszajön, hogy bocsánatot kérjen Erictől. Eric pedig megbocsát neki, hiszen mindig is őt szerette! A szerelem már csak ilyen!

Kinyitotta az erkélyre vezető hatalmas üvegajtót. Amint lenézett, Eric és Melissa éppen kiléptek a házból. Melissa fehér nadrágkosztümöt viselt, platinaszőke haja laza csigákban omlott a vállára. Még ilyen messziről is nagyon szép volt. Mondott valamit Ericnek, mire a férfi zsebkendőt vett elő, és törülgetni kezdte a lány könnyeit. A Ferrarihoz kísérte Melissát, és besegítette. Maga a kormányhoz ült, és rövidesen eltűntek a sűrű forgalomban.

Tehát így áll a dolog! – sóhajtott Lilian. Vége van, mielőtt igazán elkezdődött volna. Ericet azonban nem lehet hibáztatni. Pedig talán jobb lenne, ha legalább haragudhatna rá! A férfi mindig nyílt kártyákkal játszott. Nem ígért mást, mint barátságot, és nem várt mást, mint kellemes, meleg otthont. Na persze, meg az ágyban is szüksége van egy nőre.

Lilian gondolataiba merülve ment ki a konyhába egy felmosórongyért. Azután nekilátott, hogy kitisztítsa a szőnyegen éktelenkedő kávéfoltot. Hiába erőlködött, nem boldogult vele. Csak dörgölte, dörgölte a ronggyal, és közben kicsordult a könnye.

Végül feladta. Végignyúlt a padlón, és hangosan, keservesen zokogni kezdett.

Később ki vánszorgott a fürdőszobába, és megmosta az arcát. Megpróbálta sírástól bedagadt szemhéját valahogy rendbe hozni. Az előadásnak még nincs vége! Végig kell játszania a szerepét. Az, hogy ő beleszeretett Ericbe, nem tartozik a játékhoz. Itt maradok, ahogy megígértem, gondolta, és majd méltósággal távozom.

Az előbb Eric úgy nézett rá, mintha azon tűnődne, hogy miképp tudna tőle a legkisebb lelkiismeret-furdalás árán megszabadulni. Azt mondja majd, gondolta Lilian, hogy kezdettől fogva számíthattam volna erre. Meg fogja köszönni a segítségemet. Én meg persze megnyugtatom, hogy Geoffrey ugyanúgy megszereti majd Melissát is, mint engem. Eric csodálni fogja az önuralmamat.

Gondosan újrarúzsozta a száját.
– Én már eszébe sem jutok! – beszélgetett hangosan a tükörképével.

Újra közel állt a síráshoz, de összeszedte magát. Bement a nappaliba, lapozgatni kezdte az asztalon heverő folyóiratot, de nem tudott odafigyelni.

Telefonáljak Heathrow-ba? Nem, annak már semmi értelme sincs. Menjek oda, és hozzam el anyut? Nem, nincs pénzem taxira. Különben sem tudok most anyu elé állni. Milyen szerencse, hogy nem beszéltem neki a házasságunkról! Most sokkal nehezebb lenne minden.

Múltak a percek, majd az órák. Ilyen sok idő kell Ericnek ahhoz, hogy kibéküljön Melissával? Talán elvitte a lányt egy szállodába arra az időre, amíg ő el nem megy a lakásból? Vagy talán még mindig az irodában van? Miért nem jön már végre, hogy túl legyünk az utolsó felvonáson?!

Lassan hűvös lett a lakásban. Lilian felállt, körülnézett a szobában, de nem jött rá, hogyan kell a fűtést bekapcsolni. Főzök egy teát, határozott. Az mindig segít, ha az embernek valami baja van.

Kiment a konyhába, feltette a kannát, és teát választott magának. Ericnek nagy gyűjteménye volt a legkülönbözőbb fajtájú teákból. Azután csészét és csészealjat tett az asztalra, tejet vett elő a hűtőből. Mindezt nagyon lassan és megfontoltan csinálta, hogy ezzel is megrövidítse a várakozást.

Mikor már a második csésze teát is elkortyolta, úgy gondolta, hogy Eric most már tényleg hazajöhetne. Csak nem érte baleset?! Értesítenének vajon engem? – tépelődött magában. Biztosan felhívna valaki a kórházból. Az íróasztalhoz ment, és merőn nézte a telefont. Szerette volna, ha megszólal. Ezt a csendet már nem tudja elviselni!

Hirtelen észrevette, hogy a kagyló nincs rendesen a helyén. Biztosan a takarításkor mozdult el. Tehát, ha baleset érte Ericet, nem is tudtak értesíteni, gondolta. De biztosan kijönnének a rendőrök, hogy megmondják nekem. Behunyta a szemét, és megpróbálta elhessegetni a nyugtalanító gondolatokat.

Egyszer csak kulcscsörgést hallott az ajtó felől, és végre felcsendült Eric hangja: – Megjöttem, Lily! Nézd csak, kit hoztam magammal!

Megfordult, és közben arra gondolt hála istennek, mégsem baleset! Viszont bizonyára visszahozta magával Melissát…

Eric mosolyogva lépett a szobába, oldalán a sugárzó arcú Janettel, aki kitárt karral közeledett a lánya felé.

Lilian úgy érezte, forogni kezd vele a világ, és leroskadt a mögötte lévő pamlagra.

Az édesanyja azonnal melléült, és megsimogatta a haját: – Szegénykém, túl nagy volt a meglepetés.

Eric sietve hozott a konyhából egy pohár vizet.
– Idd meg, drágám, ez jót fog tenni!

Lilian engedelmeskedett, de félrenyelt, a víz végigfolyt az állán.
– Biztosan rettenetesen éhes lehet szegény gyerek – fordult Eric Janet felé.

A férfi a vállára tette a kezét, és Lilian ettől azonnal megnyugodott – Ettél valamit, amióta elmentem? Biztosan nem! És mi baja van tulajdonképpen a telefonnak? Már órák óta próbállak felhívni.
– A kagyló nem volt rendesen a helyén – mosolygott halványan Lily. – Csak most vettem észre.
– Nem baj! Az a lényeg, hogy nem menekültél el ijedtedben – mosolygott Eric is. – Amint jobban leszel, drágám, elmegyünk hármasban Mario vendéglőjébe, megünnepelni a találkozást. Mit szólsz hozzá?
– Ha mindjárt ebédelni megyünk, akkor nekem is rendbe kell szednem magam egy kicsit – mosolygott szeretettel a lányára Janet és eltűnt a fürdőszobában.
– Jobban vagy már egy kicsit drágám? – karolta át gyengéden Eric.

Ez a gyengéd figyelmesség nagyon jólesett Liliannek. Fejét a férfi vállára hajtotta: – Igen, sokkal jobban érzem magam. Azt hiszem, egyszerűen éhes vagyok.
– Mindjárt indulunk Marióhoz. Remélem, szerencsénk lesz, és kapunk asztalt a vendéglőjében. – Eric Lily hajához szorította az arcát – Nagyon megijesztettél, amikor olyan hirtelen rosszul lettél!
– Nem tudom, mi történhetett velem. Olyan sokáig kellett várnom. A legborzasztóbb gondolatok jártak a fejemben! Már attól féltem, hogy baleset ért. Amikor meg végre hazajöttél, azt hittem, hogy magaddal hoztad Melissát.

Eric még közelebb húzódott hozzá a pamlagon.
– Azt gondoltad, hogy kibékültem Melissával? És megijedtél, hogy arra foglak kérni, felejtsük el a megállapodásunkat…
– Valahogy úgy – suttogta a lány.
– Ebben nagyot tévedtél! De mondd, mit csinálnál, ha így történt volna?

Hogy is történhetett, hogy ilyen rövid idő alatt egyszerűen mindent megszeretett a férfiban?! Szereti magas homlokát, sűrű haját, érzéki száját, melegfényű szemét.

Eric most olyan közel volt hozzá, hogy érezte a bőre illatát. Akadozva válaszolt a férfi kérdésére: – Azt… nem éltem volna túl!

Eric hangja is megremegett.
– Ezt akartam hallani!

Mario vendéglőjében egy kis sarokasztalnál telepedtek le.
– Nem akartam hinni a szememnek – mosolygott a lányára Janet. – Éppen kijövök a vámvizsgálatról, hát egyszer csak előttem áll egy magas, jó megjelenésű idegen. A kezében táblát lenget, a következő felirattal: Lily édesanyja. Azt hittem, hogy képzelődöm.

A férfi hátradőlt a széken, úgy látszott, tökéletesen elégedett magával.
– Sohasem említetted az édesanyád családi nevét, Lily. Ezért valami mást kellett kitalálnom az azonosítására. Amint kiderítettem, hogy melyik járattal érkezhet, eszembe jutott ez a megoldás. Annyira szerettelek volna meglepni, drágám! Ugye remek ötlet? – tette hozzá büszkén.
– Úgy meglepődtem, hogy csak álltam és bámultam – folytatta a beszámolóját Janet. – Egy darabig néztük egymást, majd egyszerre elnevettük magunkat. Mondhatom, vidám ismerkedés volt! Eric azt mondta: Eric Stevens vagyok, a lánya a lakásomban várja. Örülök, hogy megismerhettem! A kocsiban aztán elmesélt mindent, azt is, hogy össze akartok házasodni. Nem is tudom már, mit válaszoltam.
– Azt mondtad: Ó, tényleg? Jaj de izgalmas! – szólt közbe Eric.

Mind a hárman nevettek.

Lilian élvezettel hallgatta őket. Örült, hogy Eric és Janet egy csapásra összejöttek egymással, ugyanúgy, mint ő és Geoffrey.

Lassan kezdett megnyugodni. Akármi történt is Eric és Melissa között, a férfi még mindig feleségül akarja őt venni, és nagyon boldognak látszik. A részleteket majd később biztosan elmeséli. Eric gyakran megérintette a kezét, a karját, a vállát, és szerelmes tekintettel bámulta.

Végtelenül jól érezte magát. Élvezte a nagyszerű olasz tésztát, és Mario különleges vörösborából több pohárral is megivott. Eric mindent tudni szeretett volna, ami Janettel Amerikában történt, Lily édesanyja pedig boldogan számolt be élményeiről.

Liliant különös, lebegő érzés fogta el, mintha angyalok szárnyán repülne. Szerette volna ezt Ericnek elmondani, de nem tudta szavakba foglalni. Valószínűleg egyszerűen túl sok bort ittam, - gondolta magában.
– Drágám, azt hiszem, ideje, hogy Janetet kivigyük a Paddington pályaudvarra. Van már helyjegye az éjszakai gyorsra – riasztotta fel Eric az álmodozásból.
– Már ma éjjel hazautazol, anyu? – döbbent meg Lilian.
– Igen, drágám, szeretnék a lehető leghamarabb otthon lenni, hogy utánanézzek az üzletnek. Mrs. Blackkel is szeretnék beszélni. Egyáltalában alig várom, hogy elkezdhessek dolgozni! – Janet fogta a táskáját, és magára kapta a kabátját.

Gyalog sétáltak haza. A folyóról fújó friss szél gyorsan kiszellőztette Lilian mámoros fejét. Mikor kocsiba ültek, hogy a pályaudvarra hajtsanak, már teljesen józan volt.
– Add ide, légy szíves, a jegyedet! Utánanézek, hogy minden rendben van-e a helyfoglalás körül.

Eric fogta a jegyet, és elment.
– Milyen tapintatos – jegyezte meg Janet. – Valóban elragadó ember ez a te Ericed! – Könnyes szemmel magához ölelte és homlokon csókolta Lilyt. – Olyan gyorsan történt minden, hogy alig tudom felfogni. Egy belső hang azonban azt súgja, hogy boldog leszel!
– Remélem, hogy te is boldog leszel, anyu!
– Persze hogy boldog leszek – válaszolta Janet –, hiszen nagyobb és korszerűbb üzletet kapok. Eric említést tett az apja terveiről is: családi vállalkozást szeretnének létrehozni.

Eric megjött, és visszaadta a jegyet.
– Remélem, nem baj, hogy kicseréltem első osztályra. Az sokkal kényelmesebb. Meg aztán ezzel is meg szeretném köszönni, hogy elfogadtál jövendőbeli vejednek.

Janetnek lábujjhegyre kellett állnia, hogy arcon csókolhassa.
– Köszönöm, Eric. Egy első osztályú utazásért még sokkal többet is vállalnék.

A vonat csak egy óra múlva indult, volt bőven idejük a búcsúzkodásra.

Amikor visszaérkeztek Chelsea-be, Eric bevitte a kocsit a garázsba, karon fogta Lilyt, és kimentek a folyópartra. A rakparton nekitámaszkodtak a mellvédnek, és nézték az alattuk sötéten hömpölygő folyót. Már beesteledett, és szemben, a déli parton számtalan apró fény villódzott.
– Szeretem Londonnak ezt a részét, különösen éjszaka! Tulajdonképpen nem is tudom, hogy miért – mondta Eric. – Milyen furcsa! Két hetet töltöttünk a csodálatos Földközi-tenger mellett, de vissza kellett jönnünk ide, a drága, piszkos, öreg Londonba, hogy meg tudjam neked mondani, mennyire szeretlek!

Liliant mélységes boldogság járta át. Aztán mégis megkérdezte: – És Melissa?
– Melissa már nem jelent nekem semmit. Valamikor, talán holnap, majd elmesélem az egész történetet. Pillanatnyilag csak azt szeretném újra és újra elmondani, hogy milyen őrülten szeretlek, te drága kicsi virágáruslány! Feleségül veszlek, és addig nem nyugszom, amíg te is belém nem szeretsz!
– Az bizony nehéz lesz – nevetett a lány –, hiszen már két hete fülig szerelmes vagyok beléd!

Eric némán nézte. Időbe került, amíg igazán felfogta a szavai értelmét. – Azt hiszem, most jó lenne hazamenni – javasolta végül nagyon halkan.

Másnap reggel Lilian a kaputelefon zümmögésére ébredt. Újra itt van Melissa, - gondolta félálomban. Eric mélyen aludt, karja a lány csípőjén nyugodott.

Óvatosan kiszabadította magát, nem akarta felébreszteni. Mezítláb az ajtóhoz osont, és halkan beleszólt a kagylóba: – Tessék!
– Mrs. Stevens? – kérdezte egy élénk női hang. – Mrs. Frost vagyok. Gondoltam, lassan már itthon kell lenniük. Feljöhetek rendbe tenni a lakást, Mrs. Stevens?

Mrs. Stevens! Lilian az ujján ragyogó gyűrűre nézett. Nemsokára tényleg az leszek! – gondolta.
– Nem, köszönöm, Mrs. Frost, ma nem. Csak tegnap késő este érkeztünk, és a férjem még alszik. Jöjjön, legyen szíves, holnap reggel!
– Rendben van, akkor holnap! – búcsúzott Mrs. Frost.

Lilian visszasettenkedett a hálószobába. Leült az ágy szélére, és hosszan nézte az alvó férfit. Mennyire igaz, hogy álmában a legerősebb ember is sebezhető. Gyengéden megsimogatta Eric sűrű haját.

Kiment a fürdőszobába, és lezuhanyozott. Belebújt egy fekete selyempongyolába, majd kiment a konyhába teát készíteni. Néhány perc múlva egy tálcán bevitte a teát a hálószobába, letette az éjjeliszekrényre, és visszabújt az ágyba Eric mellé.

A férfi éppen akkor nyitotta ki a szemét.
– Jaj de jó, tea! – mormolta.

Lilian kitöltött egy csészével, és odaadta neki.

Eric felült, hogy jobban tudjon inni. Mire kiitta, teljesen felébredt. Visszatette a csészét a tálcára, és Lilyre mosolygott: – Jó reggelt, drágám! – Aztán magához húzta a lányt, és telt keblére hajtotta a fejét – Micsoda érzés! Micsoda puhaság! Éjszaka nem volt elég, szeretnélek újra ölelni!
– Újra? Ma éjszaka nem is ölelkeztünk.
– Nem? – vágott döbbent arcot a férfi.
– Tegnap este holtfáradt voltál, és azonnal elaludtál. Nem is csoda, hiszen előzőleg harminchat óráig nem aludtál!
– Értem már, akkor csak álmodtam – kuncogott Eric. – Most viszont már egy cseppet sem vagyok fáradt! Áruld el, tegnap este tényleg bevallottad, hogy szeretsz, vagy azt is csak álmodtam? Az ég szerelmére, miért van rajtad ez a pongyola? –Ügyes mozdulatokkal vetkőztetni kezdte a lányt. – Nem, nem álmodtál, drágám! – nyugtatta meg Lilian, és hozzásimult. Élvezte a férfi testének melegét és reszkető kézzel simogatni kezdte. Gyengéden végigsimította először a haját, aztán a mellkasát, végül a csípőjét. Egyre lejjebb csúszó keze megpihent a férfi izmos combján.

Eric mozdulatlanul feküdt, csak a légzése lett egyre szaporább, ahogy a lány keze közeledett az érzékenyebb területekhez.

Liliant női ösztöne vezérelte. Legalább úgy vágyott arra, hogy örömet okozzon és boldoggá tegye a férfit, mint a saját boldogságára. Amikor Eric halkan felnyögött, tudta, hogy ösztöne nem csalta meg.
– Egyszerűen csodálatos vagy, Lily! – suttogta a férfi, és szenvedélyesen megcsókolta.

Ugyanolyan hevesen viszonozta a csókot. Ahogy Eric simogatni kezdte a keblét, nem tudott többé uralkodni magán, és felsikoltott.

Most nem olyan viharosan ölelkeztek, mint első alkalommal, a franciaországi fogadóban. Figyelmesebbek, gyengédebbek voltak egymáshoz. Aztán újra elragadta őket a szenvedély. Egyre gyorsabban, egyre vadabbul mozogtak.

Lilian hangosan Eric nevét kiáltozta, és még erősebben belekapaszkodott.

Azután csak feküdtek sokáig, kimerülten és végtelenül boldogan.

A férfi gyengéden félresimította a csapzott fürtöket Lilian homlokából.
– Nagy felfedezés volt számomra. Sohasem gondoltam volna, hogy ez ilyen is lehet! – mondta rekedten.
– Én sem – válaszolta még mindig zihálva a lány.
– És ha elképzelem, hogy még az egész élet előttünk van…! – merengett Eric.

Lilian elcsendesedve feküdt mellette, nézte a mennyezetet, és töprengett. Végül megszólalt: – Eric, mi történt tegnap délután? Vagy nem akarsz róla beszélni?
– Dehogynem. Nincsenek előtted titkaim. – Elgondolkodott egy kicsit, mielőtt mesélni kezdett – Melissa egészen magánkívül volt. Elmentünk a legközelebbi kávézóba. Ott elmondta, hogy elszökött az anyjától, és az apjához költözött Londonba.

Templetonék ugyanis elváltak. Mr. Templeton most egy másik nővel él St Johns Woodban. Odavittem Melissát, miután kiöntötte nekem a szívét. Rövidesen Svájcba utazik valami előkelő iskolába. Előtte azonban okvetlenül beszélni akart velem, hogy bocsánatot kérjen.

Lilian feszült figyelemmel hallgatta.
– Szegény lány! Az anyja kifejezetten orvosi eset! Melissának semmi esélye sem volt arra, hogy felnőjön. Képzeld csak el, sohasem járt nyilvános iskolába, tizennyolc éves koráig nevelőnő tanította. Mrs. Templeton okvetlenül valami tekintélyes emberhez akarta hozzáadni, azért kényszerítette erre az eljegyzésre. Én meg olyan ostoba voltam, hogy teljesen elvakított a szépsége! Hiszen még arra sem volt időnk, hogy igazán megismerjük egymást. Tudtam, hogy Melissa félénk és ártatlan, ezért gyengéden viselkedtem vele. Kiderült azonban, hogy ez nemcsak félénkség volt, hanem teljes tájékozatlanság. Egyszerűen semmit sem tudott a férfiakról és a házasságról!

Azután persze eljött az igazság pillanata. Az esküvő előtti este elvesztettem a fejemet, és halálra rémítettem. Később bocsánatot kértem a türelmetlenségemért. Reméltem, hogy az esküvő után minden rendbe jön, de azért már gyanakodni kezdtem. – Eric olyan hosszan hallgatott, hogy Lilian már azt hitte, befejezte az elbeszélést. A férfi azonban folytatta: – Az esküvő reggelén Melissa rádöbbent, hogy nincs felkészülve a házasságra, és mindarra, ami ezzel jár. Ezért szökött meg.
– De te azért nagyon szeretted őt…

A férfi homlokon csókolta.
– Lehet de valójában csak egy álomképbe habarodtam bele. Most már tudom, micsoda szerencsém volt. Igazi nőt találtam, miért akarnám hát a gyermeklányt? Azt hiszem, már akkor beléd szerettem, amikor Olaszország felé utaztunk. Azok után azonban, amit Melissával átéltem, veled már biztosra akartam menni. Van még kérdésed, Lily?
– Csak még egy. Mennyire szeretsz engem?
– Jobban, mint az életemet, drága kis virágáruslány! Bebizonyítsam?
– Kérni akartalak rá – válaszolta Lilian pajzán mosollyal.

Reggeli közben Eric már közös jövőjüket tervezgette: – Tulajdonképpen a következő pénteken megesküdhetnénk. Baj lenne, ha csak az anyakönyvvezetőhöz mennénk? Azt hiszem, nem tudnék még egyszer az oltár előtt várni!
– Nincs semmi kifogásom ellene – egyezett bele Lilian. – A portghurrani plébános nagyon jó barátságban van anyámmal, majd ő később csendben megesket minket.
– Kitűnő gondolat – helyeselt a férfi.
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